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Prestigio PCDVRR440GPS

1. EN Front view RU Buga cnepean AR <Ll Jkidl BG Varnes otnpes BS Pogled sprijeda €S Pohled zepfedu DA Forfra DE Vorderansicht EL Mmpootivh oyin
ES Vista frontal ET Esipoolne vaade FI Etunakyma FR Vue de face HR Pogled sprijeda HU El6Inézet KK AngpitFb kepinic LT Vaizdas i$ priekio LV Skats no priekspuses
NL Zicht op voorzijde NO Forfra PL Widok z przodu RO Vedere din fata SK Pohlad spredu SL Pogled od spredaj SR V3rnea cnpega UK Burnsg cnepeay

1. EN Left and right views RU B cnesa 1 cnpasa AR sl a5 Jusll o shidl BG M3rnieg 014880 1 oTAAcHO BS Pogled sa lijeve i desne strane CS Pohled zleva a
zprava DA Venstre og hgjre udsigt DE Linke und rechte Ansicht EL Amtogn amé apiotepd kat Se€i& ES Vista izquierda y derecha ET Vaade vasakult ja paremalt FI
Néakyma vasemmalta ja oikealta FR Vue de gauche et de droite HR Pogled s lijeve i desne strane HU Bal és jobb oldali nézet KK Con xaHe oH kepiHic LT Vaizdas i5
kairés ir desines LV Skats no kreisas un labas puses NL Zicht van links en rechts NO Venstre og hayre visning PL Widok z lewej i prawej strony RO Vedere din stanga
si din dreapta SK Pohlad zlava a sprava SL Pogled z leve in desne SR W3rneg ca aeBe v gecHe cTpare UK Burnsg 3nisa Ta cnpasa

11, EN Back view RU Bug c3agn AR sl ,lidl BG Usrneg ot3ag BS Pogled straga €S Pohled zezadu DA Bagfra DE Riickansicht EL Miow oyn ES Vista trasera
ET Tagumine vaade Fl Takanakyma FR Vue arriére HR Pogled straga HU Hatso nézet KK ApTkel kepinic LT Vaizdas i$ galo LV Skats no aizmugures NL Achteraanzicht
NO Bakoversikt PL Widok z tytu RO Vedere din spate SK Pohlad zozadu SL Pogled od zadaj SR W3rnep ctpara UK Burasg 33asy

IV. EN Top view RU Buz csepxy AR sl kil BG M3rnes otrope BS Pogled odozgo €S Pohled shora DA Udsigt fra oven DE Ansicht von oben EL Attoyn anéd
YnAa ES Vista superior ET Vaade Ulevalt FI Nakyma ylhaalta FR Vue d'en haut HR Pogled odozgo HU Fellilnézet KK XorfapeigaH kapay LT Vaizdas i$ virsaus
LV Skats no augsas NL Uitzicht van boven NO Utsikt ovenfra PL Widok z gory RO vedere de sus SK Pohlad zhora SL Pogled od zgoraj SR W3rnes ogosro
UK Burnag 3sepxy

V. EN Bottom view RU Buz cHisy AR il jkid BG W3rnes otaony BS Pogled odozdo €S Pohled zespodu DA Udsigt fra neden DE Ansicht von unten EL Amton
amn6 katw ES Vista inferior ET Vaade altpoolt FI Nakymé alhaalta FR Vue d'en bas HR Pogled odozdo HU Alulnézet KK Temenri kepiHic LT Vaizdas i$ apacios
LV Skats no apaksas NL Onderaanzicht NO Sett nedenfra PL Widok z dotu RO Vedere de jos SK Pohlad zdola SL Pogled od spodaj SR M3rnea ogosao
UK Burnag 3Husy

1. EN Magnetic mount RU /lepxaTesib C MarHuTHbiM kpenneHnem AR dusblizs 13 Jda BG /lbpikay C MarHUTHO 3akpensaHe BS Drzac sa magnetnim pricvarscivacem
CS Drzak s magnetickym zapinanim DA Holder med magnetisk holder DE Halter mit Magnetbefestigung EL Bé&on otripiéng pe payvntiké otriptypa ES Soporte con
sujetador magnético ET Magnetkinnitusega hoidik FI Pidike magneettikiinnikkeella FR Support magnétique HR Drza¢ s magnetskom kopcom
HU Tarté magneses rogzitéssel KK Marnurik 6ekitkiwi 6ap ycraroiw LT Laikiklis su magnetiniu laikikliu LV Turétajs ar magnétisko stiprinajumu NL Houder met
magnetische houder NO Holder med magnetfeste PL Uchwyt z mocowaniem magnetycznym RO Suport cu suport magnetic SK Drziak s magnetickym uchytenim
SL Drzalo z magnetnim pritrjevanjem SR [lp>auy ca MarHeTHim npuusplhusareem UK TpriMay i3 MarHiTHUM KpinaeHHAM
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PCDVRR440GPS Prestigio

2. EN Lens RU O6vektus AR 4wl BG Obektns BS Objektiv €S Objektiv DA Linse DE Objektiv EL ®okog ES Objetivo ET Objektiiv FI Objektiivi FR Objectif
HR Objektiv HU Objektiv KK O6wektus LT Objektyvas LV Objektivs NL Objectief NO Linse PL Obiektyw RO Obiectivul SK Objektiv SL Objektiv SR O6jekTus
UK O6'ektiie

3. EN Speaker RU [jnHamuk AR <sall 1< BG Bucokorosoputen BS Zvucnik €S Reproduktor DA Hgjttaler DE Lautsprecher EL Hygio ES Altavoz ET Kélar FI Puhuja
FR Haut-parleur HR Zvuénik HU Hangszéré KK AvHamuk LT Garsiakalbis LV Skajrunis NL Luidspreker NO Hgyttaler PL Gtosnik RO Difuzor SK Reproduktor
SL Zvocnik SR 3Byunuk UK [luHamik

4. EN CPL filter RU CPL-¢unbTp AR =i« CPL BG CPL ¢untop BS CPL filter CS Filtr CPL DA CPL-filter DE CPL-Filter EL ®iAtpo CPL ES Filtro CPL ET CPLfilter
FI CPL-suodatin FR Filtre CPL HR CPL filter HU CPL sz(iré KK CPL cyarici LT CPL filtras LV CPL filtrs NL CPL filter NO CPL filter PL Filtr CPL RO Filtru CPL SK Filter CPL
SL Filter CPL SR CPL ¢untep UK CPL-¢inbTp

5. EN Button 2R ("Up") RU KHorka = («Bsepx») AR ("w=5") R 5 BG Byron = ("Harope") BS Dugme =R ("Gore") €S Tladitko =R("Nahoru") DA Knap = ("Op")
DE Taste = ("Auf") EL Kovpurti = ("Emévw") ES Boton 2(”Arriba") ET Nupp = (.Ules") FI YI8s-painike R FRBouton R (« En haut ») HR Gumb 2("G0re")
HU Gomb = (“Fel") KK Tyiime = («<Korapbi») LT Mygtukas = (,Aukétyn) LV Poga 2 ("Uz augsu”) NL Knop = ("Omhoog"”) NO Knepp = ("Opp")
PL Przycisk 2(,,W gore”) RO Butonul = ("Sus") SK Tlacidlo 2(,,Nah0r") SLGumb R ("Navzgor") SR Jlyrme = ("Tope") UK KHonka = («Bropy»)

6. EN Button M to call the main menu RU Kronka M BbizoBa rnasHoro merto AR 53 M dusi)ll 23 =il BG Byron M 3a u3BuKkBaHe Ha r1aBHOTO MeHtO
BS M dugme za pozivanje glavnog menija CS Tlagitko M pro vyvolani hlavniho nabidku DA M-knappen til at ringe til hovedmenuen DE Taste M fiir Aufruf des
Hauptmenis EL Kovpmi M yia va epgoaviatel to kOpto pevot ES Botdon M del mend principal ET M nupp, et kutsuda iiles peameniiii FI M-painike paavalikon
kutsumiseen FR Bouton M pour appeler le menu principal HR Gumb M za pozivanje glavnog izbornika HU M gomb a fémenii elShivaséhoz KK Herisri masipai
wakpipy ywin M Tyiimeci LT ,,M* mygtukas pagrindinio meniu atidarymui LV M poga galvenas izvélnes izsaukanai NL M knop om het hoofdmenu op te roepen
NO Knapp M for 4 kalle opp hovedmenyen PL Przycisk M, aby wywota¢ menu gtéwne RO Butonul M pentru a apela meniul principal SK Tla¢idlo M na vyvolanie
hlavnej ponuky SL Gumb M za odpiranje glavnega menija SR [lyrme M 3a n36op rnasHor meHuja UK KHonka M sukanky ronosHoro metto

7.EN Button™= ("Down”) RU Krorka & («BHua») AR ("didt") 5 BG Byron = ("Hagony”) BS Dugme™ ("Dolje”) CS Tlacitko = ("Dolii") DA Knap = ("Ned")
DE Taste== ("Nach unten") EL Koumﬂ:: ("K&tw") ES Botdn = ("Abajo") ET Nupp M (.Alla") FI Alas-painike = FR Bouton = (« En bas ») HR Gumb = ("Dolje")
HU Gomb = ("Le") KK Tyiime = («TemeH») LT Mygtukas = (,,iemyn") LV Poga = ("Uz leju”) NL Knop = ("Omlaag"”) NO Knapp = ("Ned") PL Przycisk =
(LW dot”) RO Butonul = ("Jos") SK Tlacidlo = (,Nadol”) SL Gumb = ("Navzdol”) SR [lyrme = ("Aone") UK KHonka = («BHw3»)
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8. EN OK button to confirm actions RU Knonka OK noareepxaerus aeiictauii AR sl sl 25"l 5" 5 BG Byron OK 3a notebpxaasatie Ha pelicrenata BS Dugme
OK za potvrdu radnji CS Tlac¢itko OK pro potvrzeni akci DA OK-knappen for at bekreefte handlinger DE Taste OK fiir die Aktionenbestatigung EL Kouprti OK yio
emBeBaiwon Twv evepyewy ES Botén OK para confirmar las acciones ET OK nupp tegevuse kinnitamiseks FI OK-painike toimien vahvistamiseksi FR Bouton OK
pour confirmer les actions HR Gumb OK za potvrdu radnji HU OK gomb a mveletek megerésitéséhez KK Spekettepai pactay ywit OK ryiimeci LT ,,OK"
mygtukas veiksmy patvirtinimui LV OK poga, lai apstiprinatu darbibas NL OK knop om acties te bevestigen NO Knapp OK for & bekrefte handlinger PL Przycisk
OK, aby potwierdzi¢ dziatania RO Butonul OK pentru a confirma actiunile SK Tlac¢idlo OK na potvrdenie akcii SL Gumb OK za potrditev dejanj SR Jlyrme OK 3a
notephusarse UK Kronka OK niarsepgxenns aiii

9. EN Power connector RU Pasbem ana noakntouenus nutanus AR 4l 455l dua sl BG ChegvHuTeN 3a CBbP3BaHe Ha 3axpaHsaHeTo BS Konektor za napajanje
CS Napéjeci konektor DA Stik til stremtilslutning DE Anschluss fiir die Stromversorgung EL Z0v&eopog yia ouvsean toxvog ES Conector de alimentacion ET Uhendus
toitetihenduse jaoks FI Liitin virtaliitantaa varten FR Prise pour la connexion d'alimentation HR Prikljucak za napajanje HU Csatlakoz a tapcsatlakozashoz KK Kyat
Kockbilwbl LT Maitinimo jungtis LV Savienotajs stravas pieslegumam NL Connector voor stroomaansluiting NO Stremkontakt PL Ztacze do podtaczenia zasilania
RO Conector pentru conexiunea de alimentare SK Konektor na pripojenie napéjania SL Prikljucek za napajanje SR KoHekTop 3a Hanajare UK Pos'em ans
MiAKNOUEHHSA XNBAEHHA

10. EN Status indicator RU MHankaTop coctosHna AR Aall )i BG MHankaTop 3a cbetosHneto BS Indikator statusa €S Indikator stavu DA Statusindikator
DE Statusanzeige EL Ev8eién kotdotoong ES Indicador de estado ET Olekunaidik FI Tilaindikaattori FR Indicateur d'état HR Indikator statusa HU Allapotjelzé
KK Kyii kepceTkiwi LT Bisenos indikatorius LV Stavokla indikators NL Statusindicator NO Statusindikator PL Wskaznik stanu RO Indicator de stare SK Indikator
stavu SL Indikator stanja SR ViHavkaTop ctatyca UK IHavKaTOp CTaHy

11. EN IPS screen RU IPS-3kpaH AR IPS 4ili BG IPS ekpaH BS IPS ekran €S Obrazovka IPS DA IPS-skeerm DE IPS-Bildschirm EL O86vn IPS ES Pantalla IPS
ET IPS-ekraan FI IPS-néyttd FR Ecran IPS HR IPS zaslon HU IPS képernyd KK IPS skpaHbi LT IPS ekranas LV IPS ekrans NL IPS-scherm NO IPS-skjerm PL Ekran IPS
RO Ecran IPS SK Obrazovka IPS SL Zaslon IPS SR IPS ekpaH UK IPS-ekpaH

12. EN Air vents RU BeHTunsaumoHHble otBepcTia AR 456l s BG BeHTunaymoHHu otsopu BS Otvori za ventilaciju €S Ventilacni otvory DA Ventilationsabninger
DE Luftungsoffnungen EL Avoiypata egaepiopol ES Aberturas de ventilacion ET Ventilatsiooniavad HR Ventilacijski otvori HU Szell6zényilasok FI limanvaihtoaukot
FR Ouvertures de ventilation KK Xengety caHpinaynapsl LT Ventiliacijos angos LV Ventilacijas atveres NL Ventilatieopeningen NO Ventilasjonshull PL Otwory
wentylacyjne RO Orificii de ventilatie SK Vetracie otvory SL Prezracevalne luknje SR OtBopu 3a BeHTunauujy UK BeHTunauiiini otsopyn
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13. EN Power button RU KHorka nutaHua AR 4l 5 BG ByToH 3a 3axpaHeaHe BS Dugme napajanja CS Tlacitko napajeni DA Afbryderknap DE Einschalttaste
EL Koupmi Aettoupyiog ES Boton de encendido ET Toitenupp Fl Virtapainike FR Bouton d'alimentation HR Gumb za napajanje HU Bekapcsolégomb KK Kyar Tyiimeci
LT Maitinimo mygtukas LV Barosanas poga NL Aan/uit-knop NO Péa-knapp PL Przycisk zasilania RO Buton de alimentare SK Tlacidlo napajania SL Gumb za vklop
SR [lyrme 3a Hanajatbe UK KHoMKa >XKnBAEHHS

14. EN File lock button RU KHonka 610kuposku daiina AR <l Ji& 5 BG byToH 3a 3akntouBaHe Ha daiinose BS Dugme za zakljucavanje datoteke CS Tlacitko
uzamceni souboru DA Knap til fillisning DE Taste fiir Dateisperre EL Koupmi kAeiSwpatog apxeiwv ES Boton de bloqueo de archivo ET Faili lukustamise nupp
FI Tiedoston lukituspainike FR Bouton de verrouillage des fichiers HR Gumb za zakljucavanje datoteke HU Fajlzar gomb KK ®aiingpl kynbintay Tyiimeci LT Failo
uzrakinimo mygtukas LV Failu blokésanas poga NL Bestand vergrendelknop NO Fillasknapp PL Przycisk blokady plikéw RO Butonul de blocare a fisierelor
SK Tlacidlo uzamknutia siboru SL Gumb za zaklepanje datoteke SR [lyrme 3a 3ak/byuaBatbe gatoreke UK KHonka 610kyBaHHs daiiny

15. EN Air vents RU BeHTunsaumoHHble otBepcTia AR 4563l wila BG BeHTunauvoHHn otsopu BS Otvori za ventilaciju €S Ventilacni otvory DA Ventilationsabninger
DE Liftungsoffnungen EL Avoiypata efoepiopoy ES Aberturas de ventilacion ET Ventilatsiooniavad FI llmanvaihtoaukot FR Ouvertures de ventilation
HR Ventilacijski otvori HU Szell6zényilasok KK Xengety canpinaynapsi LT Ventiliacijos angos LV Ventilacijas atveres NL Ventilatieopeningen NO Ventilasjonshull
PL Otwory wentylacyjne RO Orificii de ventilatie SK Vetracie otvory SL Prezracevalne luknje SR OtBopw 3a BeHTunauujy UK BeHTunauiiiHi oteopu

16. EN Microphone RU MukpodoH AR 55,84 BG MukpogoH BS Mikrofon €S Mikrofon DA Mikrofon DE Mikrofon EL Mikpogwvo ES Micréfono ET Mikrofon
FI Mikrofoni FR Microphone HR Mikrofon HU Mikrofon KK Mwkpodor LT Mikrofonas LV Mikrofons NL Microfoon NO Mikrofon PL Mikrofon RO Microfon
SK Mikrofén SL Mikrofon SR MukpodoH UK MikpodoH

17. EN MicroSD slot RU Cnot ana kapTel microSD AR microSD sk 4Ll ki BG CnioT 3a kapta microSD BS Slot za microSD karticu €S Slot pro kartu MicroSD
DA MicroSD-kortplads DE microSD-Kartensteckplatz EL YoSoxn kaptag microSD ES Ranura para tarjeta microSD ET MicroSD-kaardi pesa FI MicroSD-korttipaikka
FR Emplacement pour carte MicroSD HR Slot za microSD karticu HU MicroSD kartyahely KK MicroSD-kaprafa apHasran Cnot LT Lizdas ,MicroSD” kortelei
LV MicroSD kartes slots NL MicroSD-kaartsleuf NO MicroSD-kortspor PL Gniazdo karty MicroSD RO Slot pentru card microSD SK Zasuvka na kartu MicroSD
SL Reza za kartico microSD SR Cnot 3a microSD kapTtuuy UK Cnot ans kaptkv microSD

© Prestigio Plaza Limited T
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[AY] General Information

Specifications Display: 3", IPS, 640x360. Sensor: 1/2.8", Sony Starvis 307 (2 MP). Viewing angle: 136°. Diaphragm: 1.8. Video resolution: Full HD 1920x 1080 at 60 fps.
Maximum frame rate: 60 fps. Recording mode: cyclic (1/3/5 min). Video codec: H.264. Digital video recording format: TS. Photo resolution: 2 MP. Number
of lenses: 6. Number of IR filters: 1. Internal memory: 16 MB. Supports memory cards: microSD (SDHC/SDXC) up to 128 GB. Processor: NTK96675. GPS
module: built-in. Warm start no more than 1 minute. Cold start: no more than 5 minutes. CPL filter: removable. Video camera database: yes.
Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2.4 GHz). Wi-Fi module emission power: 13~17 dBm. Wi-Fi power consumption: 190 mW (standby mode), 650 mW
(operating mode). Motion sensor: yes. Night scene mode: yes. Electronic image stabilization: no. G-sensor. yes. Speaker. built-in. Microphone: built-in.
Power supply: car power adapter (input: 12-24 V (DC), output: 5V / 2.0 A (2.4 A for Apple devices) (DC); 2 connectors). Supercapacitor (non-
removable): 2x2.7 V, 3.3 F. Supercapacitor lifespan: 1 MM cycles, or 30,000 h. Overvoltage protection: yes. Operating conditions: temperature
-20...+70 °C, relative humidity 15-65% (without condensation). Storage conditions: temperature -30...+80 °C, relative humidity 15-65%. Colour:
black. Body material: ABS plastic + tempered glass. Mounting type: magnetic holder on suction cup. Size (LxWxH): 97x56.7x35 mm. Weight: 105.5 g
Functions Compact device PCDVRR440GPS combines the functions of video recorder and GPS-informer with a database of coordinates of the main points of road
control. GPS-receiver determines the coordinates of the nearest control point and, according to the current database, displays information about
the permitted speed and additional types of control. The device is also equipped with a Wi-Fi module for connection to a mobile device

Scope of supply | Video recorder PCDVRR440GPS with built-in GPS-module, a magnetic suction cup holder with a USB Type-C connector, car power adapter
(2 output connectors USB Type-A), cable USB Type-C (cable length 3.6 m), CPL filter, accessories for cable installation, card reader, cloth for screen
cleaning, textile case, quick start guide, warranty card

Warranty 2 years

Service life 2 years

Operating instructions

Memory card installation

While observing the correct orientation of the microSD card (not included), insert it into the video recorder with the extemal power tumed off. Press until you hear a click.
Video recorder installation

. Choose a place to mount the video recorder.

. Insert the magnetic suction-cup holder into the mounting slot.

. Remove the protective film from the sticky surface of the suction cup holder.

. Loosen the mechanism holding the suction cup. Install the suction cup and clamp the mechanism.

. Connect the car charger cable (included) to the USB Type-C power connector of the video recorder.

. Connect the charger to a vehicle power source (cigarette lighter socket in the car).

To permanently place the video recorder in one place, use the 3M tape mount.

Video recorder operation

When you start the engine of the car, the video recorder will automatically start cyclic recording of video files of 1/3/5 min duration (the duration is set by the user
in the settings of the device). At the same time, the status LED indicator of the device will turn blue. When the engine turns off, the video recorder will save the last
video file and stop working. Also, if you press the power button for a long time, it is possible to turn on/off the video recorder manually (with external power on).

oUAWN =
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Note. The device's microSD card stores videos of the selected duration, sorted by date. When the memory on the card runs out, the device automatically deletes
the oldest video file and then records a new one.

Setting the video recorder modes

Follow the steps below to switch to the device mode settings:

1. Press the M button to go to the main menu.

2. Use the &/ buttons to select the desired setting mode:

* Adjust video recording settings: image, time and date stamp, speed, etc.

* Video recorder settings: recording cycle, software version, motion sensor, G-sensor, etc.
3. Make the changes and activate them by clicking OK.
4. Press the M button to return to video recording. The recording will continue automatically.
Locking a video file from being overwritten or deleted
To block the current video file from being overwritten or deleted, press the file lock button in recording mode. A lock indicator appears in the upper right corner of
the screen in the form of a padlock. To cancel the lock, press the file lock button again. You can also block an existing video file from being deleted or overwritten.
To do this, select the desired file and hold down the M button, then select "Protection".
Video files viewing
You can view video recordings on the PCDVRR440GPS device itself (with external power on).
It is also possible to view on a PC with codecs installed to play TS format files encoded in H.264. To do this, remove the memory card from the video recorder and
connect it to a PC using the memory card reader (included).
GPS module
The GPS connection is established automatically after the device is turned on. It may take some time to establish a stable connection with the satellites. In cars with
a metallized windshield coating, there may be problems with the GPS module and its disorientation. The device records the current GPS coordinates and speed of
the vehicle simultaneously with the video file recording. This information is displayed at the bottom of the screen when viewing a video recording.
Informing modes
When working with the video recorder PCDVRR440GPS two modes of information are available: full (display full information about the properties of the device of
violation control) and reduced (display only the key features). You can select the mode and configure its parameters both on the video recorder itself and in the
app on your mobile device.
Note. The PCDVRR440GPS video recorder alerts you to road signs and speed limits for information purposes only. The device does not guarantee road safety and
is not a device that provides protection from fines. We strongly recommend that you obey the rules of the road, regardless of the traffic situation. The driver of a
vehicle is solely responsible for the decisions they make on the road.
Connecting the device to the app
The app allows you to view and save video files on your mobile device, update the database, and access the video recorder settings control. Scan the QR code on
the device box to find the app link in the App Store and Google Play. For a detailed description of how to connect to the app and its features, please refer to the
full user manual, which is also available on the website.

© Prestigio Plaza Limited 13
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Updating the database

Follow the steps below to update the video recorder database:

1. Download the current database file from the device page on prestigio.com.

2. Save the file to the microSD card using the memory card reader (included).

Note. Itis recommended to use a formatted microSD card.

3. With the video recorder powered off, insert the microSD card in the direction shown on the device's body until you hear it click into place.

The database update will start automatically once power is supplied to the device and the microSDcard is initialized.

You can also update the database using the app on your mobile device.

WARNING! The update process may take some time. Do not unplug the device from the power source or turn off the vehicle's ignition until the update process is

complete.

Safe use guidelines

Locate the device in the passenger compartment so as not to obstruct the driver's view or prevent airbags from deploying. Do not be distracted by the display of

the radar detector while driving to avoid an accident. To prevent fire or electric shock, do not expose the device to rain or moisture. Do not expose the device to

fire. Do not allow the device to come into contact with sources of strong electromagnetic radiation. To charge the device from the cigarette lighter of a car, use only

the original power adapter included in the package. The manufacturer shall not be liable for any consequences, direct or indirect, arising from the use of the vehicle

power adapter for purposes other than its intended use or for powering or recharging an instrument not included in the scope of delivery.

Your device may only be repaired by Prestigio specialized service centres.

Troubleshooting

WARNING! Disconnect the device from the power supply immediately if it is not working properly. Do not try to repair the device yourself, it may cause damage.

. The device does not turn on. Check that the device is connected to a power source.

2. The video file is not being recorded. The memory card is full of files that are protected from being overwritten or deleted. Delete unnecessary files via the
recordings menu or format the memory card (read open sources on how to do this).

. Video recordings are not viewable. The card is faulty. The speed or capacity of the memory card does not meet the minimum requirements of the video recorder.
Use a microSD card (SDHC/SDXC) with a read/write speed of at least 10 MB/s of up to 128 GB (class 10 or higher recommended).

. During video playback the following message appears: "File Error”. The microSD card is faulty. Delete the playback video file because it was damaged during
recording. If none of the recorded files play, format the microSD card and check it for damaged sectors (read open sources).

. The resulting image is fuzzy. Check the cleanliness of the camera lens. If the lens is dirty, clean it. Make sure that the maximum video recording resolution is set in the settings.

. GPS does not work correctly. There may be an interference with the device. GPS may not work correctly in enclosed spaces such as tunnels and rooms. In cars
with metallized windshield coating, there may be problems with GPS module operation and its disorientation.

. The device does not respond to the control buttons. The operating system of the video recorder does not work properly. Restart the device. If the operation of
the device is not restored, contact a specialized service centre.

Note. All information contained herein is subject to change without prior notification of the User. Up-to-date information and a detailed description of the device,

as well as connection instructions, certificates, information about companies that accept quality claims and warranties, are available for download at

prestigio.com/use. All trademarks and brand names are the property of their respective owners. Information about the manufacturer and suppliers can be found on

the packaging. Manufacturer: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus, prestigio.com. Made in China.
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Y O6wan nupopmay

XapakTepucTviku Avcnneir: 3", IPS, 640x360. CeHcop: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 Mn). Yron ob3opa: 136°. Auadparma: 1,8. Buaeopaspewenue: Full HD
1920x1080 npw 60 Kaap/c. MakcumanbHas yactoTa kaapos: 60 Kaap/c. Pexxum 3anvcu: umkandeckuii (1/3/5 muH). Bugeokogek: H.264.
®opmar undpposoii Bugeosanmcu: TS. dotopaspeluerve: 2 Mn. KonnyecTBo nH3 B o6bekTuse: 6. Konnuecrso VK-dpunbTpos: 1. BHyTpeHHAs
namaTb: 16 MB. Moaaepxka kapt namatu: microSD (SDHC/SDXC) ao 128 I'b. Mpoueccop: NTK96675. GPS-Mogayb: BCTPOEHHbINA. Tenblii crapr:
He 6onee 1 MUH. XonoaHblii cTapT: He 6onee 5 MUH. CPL-GUALTP: CbeMHbIiA. Basa saHHbIX kamep BugeodwkcaLvu: aa. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
(2,4 TTu). MowHocTb uanyueHus mogyns Wi-Fi: 13~17 gbm. Motpebnsemas mouwHocTs Wi-Fi: 190 MBT (pexum oxxnaanwa), 650 mMBT
(pabounii pexxum). Aatunk ABUXKEHNA: Aa. PeXUM HOUHOW CbEMKU: Aa. DNEKTPOHHaR CTabuan3aumna 3o6paxeHns: Het. G-CeHcop: Aa.
JIMHaMVK: BCTPOEHHBIA. MUKPOQOH: BCTPOEHHBIWA. NeKTponuTaHie: aBTOMO6UAbHBIN aganTtep niutaHua (Bxoa: 12-24 B (DC), Bbixog: 5B/
20A (24A pna ycrpoiicts Apple) (DC); 2 pasbema). CynepkoHAeHcaTop (HecbemHbli): 2x2,7 B, 3,3 ®. Cpok ciyx6bl
cynepkoHaeHcaTopa: 1 MaH unknos, van 30 000 u. 3awwmTa OT NepeHanpsXeHWs: Aa. Ycnosusa akcnayatauum: Temnepatypa —20...+70 °C,
OTHOCUTENbHAA BAaXHOCTb 15-65 % (6e3 obpasoBaHWA KoHAeHcaTa). YCnoBUA xpaHeHus: Temnepatypa —30..+80 °C, oTHocWTenbHas
BNIaXHOCTb 15-65 %. LiBeT: YepHbiid. MaTtepnan kopnyca: ABC-nnacTuk + 3akaneHHoe cTekno. TUN KpenaeHus: MarHUTHbI AepxaTens Ha
npucocke. Pasvep ([ %L xB): 97x56,7x35 mm. Bec: 105,5 r

DyHKUWN KomnaktHoe ycTpoiictBo PCDVRR440GPS coueTaeT B cebe dyHKLMM BuaeoperucTpatopa u GPS-uHdpopmaTopa ¢ 6a30i4 AaHHbIX KOOPAVHAT
OCHOBHBIX TOUYEK JOPOXHOTO KOHTPOAA. GPS-NpUeMHUK onpeaenseT KoopAnHaTel 6anKaiilue TOUKN KOHTPOAS 1, COTIaCHO aKTyanbHOM
6asze AaHHbIX, BLIBOAWT Ha 3KpaH MH(GOPMALIMIO O Pa3pelleHHON CKOPOCTU W JOMONHUTENbHBIX BIAAAX KOHTPOAsS. Takxe yCTPOMCTBO
ocHaleHo Mogynem Wi-Fi 4ns noakatoueHns K MOBWALHOMY YCTPOWCTBY

KomnnekT noctaskn | Buaeopernctpatop PCDVRR440GPS co BCTpoeHHbIM GPS-MoAynem, MarHuTHbIA AepxaTtenb Ha mpucocke ¢ pasbemom USB Type-C,
aBTOMObGW/bHBIV aaanTep NUTaHUsA (2 BbIXOAHBIX pa3bema USB Type-A), kabenb USB Type-C (an1Ha kabens 3,6 M), CPL-dunbTp, akceccyapsl
ANA MOHTaXa Kabensi, YCTPOWCTBO sl UTEHUA KapT MamaTy, candeTka ANs OUMCTKU SKPaHa, TKaHeBbIii YeXos, KPaTKoe PyKOBOACTBO
NoAb30BaTeNs, rapaHTUIHbIA TaNoH

lapaHTua 1 rog

Cpok cay>6bl 1roa

PyKOBOACTBO no 3KcnayaTtauuun

YcraHoBKa KapThl NamaTy

Cobntosian NPaBUAbHYIO OPUEHTALIMIO KapTbl MICroSD (He BXOAWT B KOMMAEKT MOCTaBKi), YCTaHOBWTE ee B BUAGOPErucTPaTop MPU BbIKAKOUEHHOM BHELIHEM
nuTaHUM. HaxMmute 40 XapakTepHOro WwienyKa.

YcraHoBKa BuaeoperncTpatopa

1. BelbepuTe MeCTo Ans KpenaeHna BUACOPerucTpatopa.

2. BcTaBbTe MarHWUTHBIV AepyaTeib Ha NPUCOCKe B pasbeM A KPernneHus.

3. Yaanute 3aWMTHYIO NAEHKY C IMMKOIA MOBEPXHOCTY NPUCOCKY AepXaTens.

4. OcnabbTe MeXaHN3M, yAepKUBAIOLLMIA MPUCOCKY. YCTAHOBIUTE MPUCOCKY U 3aXMUTE MeXaHU3M.
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5. MoakntounTte kabenb aBTOMOBUNBLHOTO 3apAAHOTO YCTPOIACTBA (BXOAUT B KOMMAEKT MOCTaBkM) K pasbeMy nutanus USB Type-C Buaeopervctpatopa.
6. TMoakniouuTe 3apsAAHOE YCTPOCTBO K aBTOMOGW/ILHOMY UCTOUHUKY MATaHWA (THE3A0 NPUKypUBaTens asToMobuns).
/1A MOCTOAHHOTO Pa3MellleHA BUAEOPErCTPaTopa B OAHOM MeCTe UCTIONb3YiiTe KpenieHie Ha 3M-ckoTue.
Kl perncrparop
Mpn 3anycke Asuratens asTOMOBUARA BMACOPETMCTPAaTOP aBTOMATWUYECKM HAYHET LMKAMYECKYIO 3anich BUAEODAaiNoB MPOACIKUTENLHOCTBIO 1/3/5 MUH
(NPOAOMKUTENLHOCTD YCTaHaB/MBAETCA NO/Ib30BATENEM B HAaCTPOViKax YCTPOiicTea). Mpu 3ToM LED-MHAVKATOP COCTOAHIA YCTPOVCTBA HAYHET HEMPEepLIBHO ropeTh
CUHWM LiBeTOM. [Py BEIKIOUEHNM ABUraTENA BUAEOPErICTPATOP COXPAHUT NOCAEAHWI BiiAeodaiin v NpekpaTuT paboTy. Takxe NPy ANTENBHOM HaXaTuu KHOMKA
NUTaHWA AOCTYMHO BKKOUEHe/BbIKHOUEHE BAEOPEricTpaTopa BPyUHYHO (MPY BKIOUEHHOM BHELIHEM NUTaHK).
Mpumeuanme. Ha kapTe microSD yCTpoiiCTBa XpaHATCA BUAEO3aNMCK BbIBpaHHOI NPOAOAKATENLHOCTH, KOTOPbIE OTCOPTUPOBaHLI N0 AaTe. Koraa NamsTh Ha kapTe
3aKaHYWBAETCS, YCTPOCTBO aBTOMATUUYECKM YAANAET CaMblii CTapblii BUACOdAIAN, a 3aTeM 3aMNChIBaeT HOBBIN.
Hacrpoiika ¥ parog
N5 Nepexoja K HaCTpoiikaM PexMMOB yCTPOIICTBa BbIMOHNTE Ceytoline AeHCTBNA:
1. Haxmure kHonky M anst nepexoga 8 rnasHoe MeHto.
2. Tpu nomou KHonoK == Bbl6epUTE HEOBXOANMBIN ANA HACTPOIIKN PEXMM:
* Hacrpoiika napameTpoB B1AEO3aNMCK: N306paXeHue, LITamn BPEMEHU 1 AaTbl, CKOPOCTb U T. 4,
* HacTpoiiku BuaeOperucTpatopa: Lmka 3anucy, sepcus MO, AaTUnK ABNXKEHUS, G-CEHCOP U T. 4,

3. BHecuTe N3MeHeHus 1 akTUBMpYiiTe UX nyTem Haxatua kHonkn OK.

4. Haxwure kronky M ans Bosspara k 3anucy Bugeodaiina. 3anuce NPOAOIKATCA aBTOMATUYECKIA.

b. F daiina ot ney wan

YTo6bl 336/10KMPOBaTL Tekywmii BruAeOdaiin OT Nepesanvcy NAN yAaneHuns, HaxXMUTe KHOMKY 610KMpOBKIA $aiinos B pexume 3anuci. B npasom BepxHem yray
3KpaHa MOABUTCA WHAVKATOP G/IOKMPOBKMA B BMAE 3aMKa. YTOGbI OTMEHWTb G/IOKMPOBKY, HaXMWTe KHOMKYy 610KMpPoBKM ¢aiinos euie pas. Takke MOXHO
3a670KMPOBaTh OT YAANEHUs VAW NEPE3anicy yXe CYLecTBYIWMIA Buaeodaiin. [iis 3Toro BbibepuTte HeoBXOANMBIA (aiin v yaepxvsaiite kHonky M, satem
BbIGEPUTE MYHKT «3almTa».

Mpocmotp Buaeodaiinos

MpocMmoTp Buzeo3aniiceit BO3MOXeH Ha caMmoM ycTpoiictee PCDVRR440GPS (npu BKNIOUEHHOM BHELLHEM MTaHWK).

Taioke BO3MOXeH NpocMoTp Ha MK ¢ ycTaHoBAeHHbBIMM KogekaMu AN BOCnpousBeaeHns daiinos B opmate TS, KOAMPOBaHHbIX B H.264. [InA 3Toro Heo6xoAnMo
13B/1eYb KapTy NamsT1 U3 BUAEOPErCTPATOPa W NOAKNKOUMTH ee K MK Npu NoMOLLM YCTPOICTBa ANf YTEHUs KapT NaMATH (BXOAWT B KOMMAEKT MOCTaBKM).
Mogaynb GPS

GPS-coeaHeHe yCTaHaBNBAETCA aBTOMATYECK! MOCAE BKIOUEHA YCTPOACTBA. YCTaHOBKa CTabUBHOTO COEAMHEHNA CO CMYTHKaMI MOXET 3aHATb HEKOTOpoe
Bpems. B aBTOMOGMAAX C METafNM3MPOBaHHLIM MOKPLITUEM NOBOBOTO CTekNa MOTYT BO3HUKHYTb Npo6sembl B pabote mMoayns GPS 1 ero gesopueHTauus.
B yCTpO/iCTBE OAHOBPEMEHHO C 3aMWCbi0 BUAeOdaiina BEAETCA 3anuch Tekyuwx GPS-KOOpAMHAT M CKOPOCTU ABMKEHUS asToMOBbMAf. 3Ta WHpopmaLna
0TOGPakaeTCA B HKHEN YacTy 3KpaHa Npy NPOCMOTPe BUAEO3aMNCH.
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Pe>xumbl nHpopmuposanwuna

Mpu pa6ote ¢ Buaeopernctpatopom PCDVRR440GPS AocTynHbI ABa pexvMa UHGOPMUPOBAHUA: MOAHBIA (BbIBOA MOMHOM UHbOPMaLIMK O cBOWCTBaX npubopa

KOHTPONA HapyLIEHWIA) 1 COKpaLUeHHBIV (BbIBOA TONBKO KHOUEBbIX OCOBEHHOCTEN). BbibpaTh PEXWUM U HaCTPOWTL €ro MapameTpbl MOXHO Kak Ha camMom

BMAEOPETNCTPATOpE, TaK 1 B MPUNOXKEHUM Ha MOGIILHOM YCTpOiicTBe.

Mpumeuanue. Bugeopeructpatop PCDVRR440GPS onosellaeT 0 A0POXHbIX 3HaKaX W CKOPOCTHbIX OTPaHNYEHUAX UCKAKOUMTENbHO B MHPOPMALMOHHbIX Lienax.

YCTPOWACTBO He rapaHTUpyeT 6e30MacHOCTb AOPOXHOTO ABIXKEHWA 1 He ABARETCA NPUBOPOM, obecneursatoLm 3aluuTy Ot wTpados. HacToTeNsHO pekoMeHayem

Co6t0AaTL NPaBIAA JOPOXHOTO ABMXKEHNA BHE 3aBUCMMOCTY OT JOPOXHOM 06CTaHOBKM. BoauTe b TPaHCMOPTHOTO CPE/ACTBA HECET MO/HYHO OTBETCTBEHHOCTb 33

pelleHus, KOTOpble OH NPUHUMAET Ha Aopore.

Moak/IoUeHNe K NPUIOXKEHNIO

TMpraoxeH1e NpeAoCTaBAAET BO3MOXHOCTb MPOCMOTPa 11 COXPaHEHUs BIAEOGaiN0B Ha MOBUALHOM YCTPOiicTBe, 0BHOBNEHME 6a3bl AaHHBIX, a TaKKe AOCTYMN

K yNpaBieHNIo HacTpoiikamu Buaeopeructpatopa. Ccbinky Ha NpUAoXeHue B MarasuHax App Store n Google Play MOXHO HaiiTh, oTckaHuposas QR-koa Ha

Kopobke ycTpoiicTsa. Moapo6HOe onncaHWe NpoLecca NOAKMOUEHNA K MPUNOXEHNIO W ero GYHKLIMIA COAEPXMTCA B MONHOM PYKOBOACTBE MO/b30BaTens,

KOTOpOE Takxe AOCTYMHO Ha caiite.

O6HoBneHMe 6a3bl AAHHBIX

Ans 06HOBNEHNA 6a3bl AaHHbIX BUACOPErMCTPaTOpa BbINONHUTE CAEAYIOLINE AeHCTBYS

1. CkaualiiTe daiin aKTyanbHol 6a3bl AaHHbIX Ha CTPaHWLLe YCTPOICTBA Ha caiiTe prestigio.ru.

2. 3anuwwure daiin Ha kapTy microSD Npu NOMOLLY YCTPOWCTBA ANA UTEHWA KapT MamATY (BXOAUT B KOMM/IEKT MOCTaBKM).

Mpumeuanme. PekoMeHzyeTcs UCNONb30BaTb OTGOPMATMPOBaHHYIO KapTy microSD.

3. TIpu BIKNKOUEHHOM BHELLIHEM NUTaHM BUACOPEr1CTPaTOPa BCTaBbTe KapTy MicroSD B yCTPOWCTBO B yka3aHHOM Ha ero Kopryce Hanpas/eHny 40 XapakTepHOro
ujenyka.

O6HOB/IEHMe 6a3bl aHHbIX HAYHETCA aBTOMATUUYECKU NOCAE NOAAYUN NUTaHA N MHULMANU3ALIAN KapTel MicroSD.

Taioke 06HOBMTL Gasy aHHbIX MOXKHO MPY MOMOLLY MPUAOKEHUA Ha MOBILHOM YCTPOVCTBE.

BHUMAHME! lMpouecc 06HOBNEHNA MOXET 3aHATb HeKoTopoe Bpems. He oTkitouaiiTe yCTPOWCTBO OT MCTOYHMKA MUTaHUA U He BbIK/IIOYaiiTe 3axkuraHue

aBTOMO6MASA, NOKa He 3aBepLIMTCA NPOLLECC OGHOBNEHMS.

Mpaeuna 6 HOFO UC|

Pa3MeluaiiTe yCTPOICTBO B CafiOHe TaK, YTOBbI He OrpaHMuYNBaTL 0630p BOAUTENIO U HE MPEMATCTBOBATL CpPabaTbiBaHMIO Nogyuiek 6esonacHocTu. Bo Bpems

JBUKEHUA He OTBAeKaiiTeCh Ha WHAWKALMIO Pajap-AeTeKTopa BO W3GeXaHWe aBapuiiHON cuTyaumn. YToBbl MpeAoTBPaTWTH BO3rOpaHMe WAW MopaxeHue

INEKTPUUYECKUM TOKOM, He NoABepraiiTe yCTPOMCTBO BO3AGWCTBMIO AOXAA Wan Baarv. He nogsepraiite npuGop Bo3eiicTBUIO OrHA. He Aonyckaiite KOHTaKTa

YCTPOIACTBA C UCTOUHMKAMI CUAbHOTO 31EKTPOMATHITHOTO U3lyyeHns. [s 3apaakn npubopa OT NpukypuBaTens aBTOMOBUAN UCMO/b3YIATe TONLKO OPUTMHA/bHBIA

asanTep nNUTaHNs, BXOAALLMIA B KOMMIEKT NOCTaBKy. TPOM3BOANTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a /It0Bble NOCAEACTBUSA, NPAMBIE NGO KOCBEHHbIE, BO3HMKaIOLLME

BCNEACTBYE WCMO/B30BaHUA aBTOMOBUALHOMO aJanTepa MUTaHWA He Mo HasHaueHMo MBO ANA NOAAYN NMUTaHWA WAW Nepe3apaaki Npubopa, He BXOAALLETO B

HaCTOALLMI KOMM/IEKT NOCTaBKM.

PEMOHT yCTPOIiCTBa MOXET OCYLIECTBAATLCA TONBKO B CMELNan13MpPOBaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax Prestigio.
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ILI Heunc IEVI
BHVIMAHVIE' Mpwn Hamuww Hernonasok B paboTe yCTpoiicTBa HEMeANEeHHO OTKKOUNTE ero OT UCTOUHMKA MWTaHUA. He nbiTaiiTeck caMOCTOATENbHO MOUUHNTL
yCTpOVICTBO 3T0 MOXET CTaTb MPUUMHOM €ro NOBPEXACHUA.

2.

3.

v

o

~N

YCTPOWACTBO He BKAKOUAETCA. [TPOoBEPLTE, MOAKNIOUEHO /I YCTPOMCTBO K UCTOUHMKY MATAHMS.

He yaaetca 3anucate Buaeodaiin. O6bem KapTbl MaMATV 3anosHeH Gaiinamu, 3aLmiieHHsIMY OT Nepe3anicy Win yaaneHna. YAanute HeHykHble Gaiiibl yepes
MeHIO MPOCMOTpa 3aninceit UM oThopMaTUPYiiTe KapTy NaMATK (O TOM, Kak 3TO CAENaTb, YNTAITE B OTKPLITbIX UCTOYHMKAX).

He npocmatpuBatotca Buaeosanuck. Kapra HeucrmpasHa. CkopocTe uau 0o6bem KapTel NamaTy He COOTBETCTBYET MUHUMA/bHLIM TpeGoBaHWAM
BuaeopervcTpatopa. Vicnonb3yiite kapry microSD (SDHC/SDXC) co ckopocTbio uTeHus/3anncy He Hwke 10 MBb/c o6bemom a0 128 b (pekomeHayeTcs knacc
10 vau BbILwe).

IMpy BOCNpOW3BEAEHUM BUAEO3ANUCH NOABARETCA HaAnuce: «OlwnbKa daiina». HemcnpasHa kapta microSD. Yaanute BoCnpoussoavMblii Buaeodaiin, Tak Kak
OH BblN MOBPEX/AEH B MpoLiecce 3anucn. ECAM HIn OAMH 13 3anucaHHbIX GaiiNoB He BOCMPOM3BOAUTCA, OTGOPMATHpPYiiTe KapTy microSD v nposepbTe ee Ha
HaMuMe NOBPEX/EHHBIX CEKTOPOB (UNTalTe B OTKPLITBIX MCTOUHMKAX).

Monyyaemoe n3o6paxeHne HeveTkoe. MpoBepbTe YNACTOTY MH3LI KaMepbl. ECv nH3a 3arpsiHeHa, ouncTuTe ee. Y6eAUTECh, UTO B HACTPOIIKaX YCTaHOBAEHO
MaKCMa/lbHOe pa3pellieHue BUAEO3anncu.

GPS pa6otaet HekoppekTHO. BO3MOXHO, eCTb MoMexu Ans ycTpoiicTea. GPS MOXeT paboTaTe HEKOPPEKTHO B 3aKPLITbIX MPOCTPAHCTBAX, TakiX KaK TOHHEN
¥ nomelyeHus. B aBTOMOGUAAX C MeTann3NPOBaHHBEIM MOKPLITUEM N06OBOrO CTekAa MOryT BO3HWKHYTb Mpo6aembl B pabote GPS-moayns w ero
Ae30pueHTaL s,

YCTPOWACTBO He pearvpyeT Ha KHOMKW ynpasieHus. OnepaLinoHHas cuctema BugeoperucTpatopa paboTaeT HekoppekTHo. MepesanyctuTe ycrpoiicTeo. Ecan
paboTa Npn6opa He BOCCTaHOB/EHa, 0BGPATUTECH B CMELIMaNM3VPOBAHHBIV CEPBUCHBIN LiEHTP.

Mpumeuanue. Bca MHGOPMALMA, COAEPXALIAACA B HACTOALIEM JOKYMEHTE, MOXET GbiTb M3MeHeHa 6e3 NpeABapuTeNbHOrO yBEAOMEHUA MO/b30BaTeNeil.
AKTyanbHble CBEAGHUA U MOAPOGHOE ONMCaHWe YCTPOIICTBA, @ Takxke WHCTPYKLM MO MOAKNIOUEHNIO, CePTUdMKATEI, CBEACHUA O KOMMaHUAX, MPUHAMAIOLMX
NPEeTeH3VM MO KayecTsy U rapaHTUM, AOCTYMHbI ANA CKauuBaHUA MO CCbike prestigio.ru/use. Bce ykasaHHble TOProBble Mapki M WX Ha3BaHUA ABAAIOTCA
COBCTBEHHOCTBIO VX COOTBETCTBYIOWVX BAajenblies. VIHpOpMaLus o npounssoauTene 1 NOCTaBLUMKaX ykasaHa Ha ynakoske. MpoussoguTens: Prestigio Plaza Ltd,
lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp), prestigio.ru. CaenaHo B Kurae.
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PCDVRR440GPS

[9 O6wa ungop

XapaktepucTuku

Ly
[Aucnneii: 3", IPS, 640x360. CeHsop: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). brun Ha Bugnmoct: 136°. ivadparma: 1,8. Pesontouns Ha BUAEOTO:
Full HD 1920x1080 npu 60 kagbp/cek. MakcmanHa uyecTota Ha kagpute: 60 kagbp/cek. Pexxum Ha 3anuc: yukandeH (1/3/5 mMuH).
Bugeokopek: H.264. Lindpos Baeopopmart: TS. Pesontouma Ha cHumkmTe: 2 MP. Bpoid selyy B obekTusa: 6. bpoii nHppauepseHn Gpuntpu: 1.
BuTpeuwHa namert: 16 MB. Moaabpxa kaptu ¢ namet: microSD (SDHC/SDXC) ao 128 GB. Mpouecop: NTK96675. GPS Mmoayn: BrpaseH.
Tonbn ctapt: He noseue oT 1 MuH. CTyaeH cTapT: He noseye oT 5 MuH. CPL ¢puaTbp: cMeHsem. basa AaHHU 3a BuAeOKamepw: Aa.
Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). MowHocT Ha u3nbusaHe Ha Wi-Fi Mmoayna: 13~17 dBm. KoHcymaumsa Ha eHeprua ot Wi-Fi: 190 mW
(pexxum Ha rotoBHocT), 650 MW (pexxnm Ha pabora). CeHsop 3a aBkeHue: ga. HouwleH pexum: aa. EnektpoHHa ctabunvsauus Ha
nzo6paxeHneTo: He. G-ceH3op: Aa. Bucokorosoputen: BrpageH. MuKpodoH: BrpajeH. 3axpaHBaHe: ajanTep 3a asTomobun (Bxog: 12—
24V (DC), u3xop: 5V /2,0 A (2,4 A 3a ycrpoiictsa Ha Apple) (DC); 2 rHesgaa). CynepkoHaeH3aTop (HecmeHsem): 2x2,7 V, 3,3 F. XvBoT Ha
cynepKkoHzeH3aTopa: 1 MuAMoH uyikbaa uam 30 000 u. 3awwmTa oT npeHanpexeHue: ga. PabotHu ycnosus: Temnepatypa —20..+70 °C,
OTHOCUTENHa BAaXHOCT 15-65 % (6€3 KoHAeH3aLmA). YCN0BUA Ha CbXxpaHeHwe: TemnepaTtypa —30...+80 °C, oTHOCWTeNHa BAaXHOCT 15—
65%. LiBat: uepeH. MaTepuan Ha kopnyca: ABS nnactmaca + 3akaneHo cTbkio. TUn Ha 3akpenBaHe: MarHUTeH AbpXKay BbpXy BeHZy3a.
Pa3mep (AxLLxB): 97x56,7x35 mm. Terno: 105,5 r

DyHKUWN

KomnakTHoTo ycTpoiictBo PCDVRR440GPS cbueTaBa GyHKLMUTE Ha BAEO3aNMUCBALLIO YCTPOCTBO U GPS-nHpopmaTop ¢ 6a3a aaHHM C
KOOPAVHATW Ha KIOYOBM KOHTPONHW TOUKU. GPS MPUEMHUKBLT OMpeAens KoOpAMHaTWTe Ha Haii-6/M3KaTa KOHTPO/HA TOuka U B
CLOTBETCTBME C TekyliaTa 6a3a 4aHHU NoKa3sa MHPOPMALLMA 3a paspellieHaTa CKOPOCT U AOMbAHUTENHIUTE KOHTPOAW. Toii e o6opyaBaH
1 ¢ Wi-Fi Moayn 3a cBbp3BaHe ¢ MOBWAHO YCTPOCTBO

MakeT 3a gocTaska

PCDVRR440GPS BuaeopernctpaTop ¢ BrpageH GPS, abpxay 3a BeHay3n ¢ koHekTop USB Type-C, aBTOMOGMAeH 3axpaHBaly ajantep
(2 n3xopHu rHesga USB Type-A), kaben USB Type-C (abnxuHa Ha kabena 3,6 M), CPL dpuATbp, akcecoapy 3a MOHTaX Ha kabena, yetel, 3a
KapT¥ NaMeT, Kbpra 3a NoYMCTBaHe Ha ekpaHa, TeKCTUEH Kanbd, KpaTKo PbKOBOACTBO Ha NOTpebuTens, rapaHUMOHHa kapTa

lapaHuua

2 rovHun

Cpok Ha eKkcrnaoataums

2 rovHun

PbKOBOACTBD 3a UHCTanauma n pa60'ra
WHcranupake Ha KapTa ¢ namert
KaTo cna3gate npaBuiHaTa OpueHTaL s Ha MicroSD kapTaTa (He e BKtoUeHa B KOM/IeKTa), NOCTaBeTe fi B BUACOPEr1CTPATOP NPY U3KIOUYEHO BHLUHO 3aXpaHBaHe.
HaTuckaiite, A0KaTo UyeTe OTUETNBO LpaKBaHe.
WHcrannpaHe Ha Buaeoperucrpatop
1. Vi36epeTe MACTO 33 MOHTUpaHe Ha DVR ycTpoiicTeoTo.
. TocTaBeTe MarHUTHUA AbPXaYy Ha BeHay3aTa B MOHTaXHWs OTBOP.
. OTCTpaHeTe 3alUMTHOTO GOAMO OT ienKaBaTa MOBbPXHOCT Ha AbPXaya 3a BeH/y3M.

. CBbpxeTe kabena Ha 3apAAHOTO YCTPOICTBO 3a kona (BKAOUEH B komniekTa) kbM USB Type-C rHe3zoTo Ha Ha BiAeOoperncTpatop.
. CBbpXeTe 3apAAHOTO YCTPOVCTBO KbM M3TOUYHMKA Ha 3axpaHBaHe Ha aBTOMOGWAA (KOHTAKT 3a 3anajika B asToMo6una).

2.
3
4. Pa3sxnabeTe MexaHW3Ma, KOWTO AbpXU BeHay3aTa. [locTaBeTe BeHay3aTa 1 3aTerHeTe MexaHn3ma.
5
6.
3;

a la NocTaByTe 3a NOCTOAHHO DVR YCTPOIACTBOTO Ha ChLOTO MACTO, M3MO/3BaiiTe 3M CKOY MOHTaX.
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Pa6ota ¢ BUaeoperucrpatopa

KoraTo ppuratenstT Ha asTomo6una ctaptvpa, DVR yCTPOWCTBOTO Lie 3amouyHe LMKAWYEH 3anMnC Ha BWAEO (aiinoBe C MPOABLMKUTENHOCT 1/3/5 MuHyTW
(NPOABAKUTENHOCTTa Ce 3a4aBa OT NOTPeBUTENA B HACTPOKUTE Ha YCTPOACTBOTO). CBETOAMOALT 3a CbCTOAHUETO Ha YCTPOICTBOTO Lije CBETU NOCTOAHHO B CUHBO.
Korato aguratenst 6bae uskitoueH, DVR ycTpoiicTBOTO 3anucea nocieaHus Buaeodaiin v cnupa. OCBEH TOBa ABArOTO HaTUCKaHe Ha BYTOHa 3a 3axpaHBaHe BU
no3soAfBa Aa BKAtoUUTe/U3KAtOUNTE DVR yCTPOIACTBOTO PBUHO (MPY BKAKOUEHO BBHLIHO 3aXpaHBaHe).

3a6enexka. B microSD Kaprata Ha yCTPOIICTBOTO Ce CbXpaHABAT BUAEOKANMNOBE C u3bpaHa NPOABAKMUTENHOCT, NOAPEAEHM MO AaTa. Korato nameTTa Ha kapTara ce
M34epnu, yCTPOACTBOTO aBTOMATUYHO U3TPU1BA Haii-CTapus BUACOdAIAN 1 3anucBa HOB.

3 HaF Ha F paTtop

CrepBaiiTe CTbKUTE NO-A0/Y, 33 A3 NPEMUHETE KbM HAaCTPOMKIATE Ha PEXVWMa Ha yYCTPOCTBOTO:

1. Hatuchere 6yroHa M, 3a ga npemuHeTe KbM raBHOTO MeHIO.

2. W3nonseaiite 6yToHUTE == Aa u3bepeTe KeNaHUA PeXVM Ha HacTpoiika:

o PerynupaHe Ha HaCTPOVKUTE 3a 3anm1C Ha BUAEO: M306PaXeHMe, NeyaT 3a Yac 1 Aata, CKOPOCT 1 Ap.

e HacTpoiiku Ha DVR ycTpOIiCTBOTO: LIMKBA Ha 3aniic, Bepcrs Ha copTyepa, CeH30p 3a ABVXKeHWe, G-CeH3op U Ap.
3. Hanpasete npomeHuTe 1 rv akTusmpaiire, kato HatucHere OK.
4. HatucHerte 6yroHa M, 3a aa ce BbpHeTe KbM BIAE03aMAC. 3aMUCLT LLE NPOABKY AaBTOMATUYHO.

Ha daiin cpewy ng WAV n3TE

3a fja 3aKloumTe TeKywna BUAEOdaiin OT Npe3anu1cBaHe UM U3TPUBaHe, HaTUCHeTe GyTOHa 3a 3ak/l0UBaHe Ha daiina B PeXXVM Ha 3anuc. B ropHus AeceH bru Ha
ekpaHa ce NoABABa MHAVKATOP 3a 3aK1touBaHe Noj Gopmata Ha KaTuHapue. 3a a OTMEHUTe 3ak/Il04BaHETO, HaTUCHETe OTHOBO BYTOHa 3a 3ak/touBaHe Ha ¢aiina.
MoskeTe CblLO Taka Aa 6OKMPaTE N3TPUBAHETO UM MPE3aNICBAHETO Ha CbliecTByBall, BUaeodaiin. 3a 4a HanpaeuTe ToBa, n3bepeTe xenaHuA Gaiin 1 3aapLXTE
6yTOHa M, cnea koeto usbeperte "Protect” ("3awpra").
Mpernep Ha Buaeodaiinose
MoxeTe aa npernexaate suaeosanuncu Ha camua PCDVRR440GPS (Mpu BK1HOUYEHO BLHLIHO 3axpaHBaHe).
BB3MOXHO e CbLLUO Taka /ia Ce r1e/ja Ha KOMMIOTBP C MHCTaMPaHu KoAeLM 3a Bb3npounssexaaHe Ha daiinose BbB popmart TS, kognpaHu B H.264. 3a aa HanpasuTe
ToBa, U3BajeTe KapTaTa ¢ namet oT DVR yCTPOICTBOTO 1 A CBbPXKETE KbM KOMMHOTBP C MOMOLLLTa Ha YeTelia Ha KapTyi C MaMeT (BKAIoUeH B KOMM/eKTa).
GPS mogyn
GPS Bpb3KaTa Ce YCTaHOBABa aBTOMATUYHO MpW BKIOYBAHE Ha YCTPOMCTBOTO. Bb3MOXHO € 1a OTHEMe U3BECTHO BpeMe, 3a Aa Ce yCTaHOBY CTabuHa BPb3Ka CbC
catenuture. Mpu NPEBO3HN CPEACTBA C METAAN3MPaHO NPEAHO CTBKO MOXE Aa Bb3HUKHAT Npobaemn ¢ GPS Mogyna v HEeroBoTO Ae30pueHTUpaHe. YCTpoiACTBOTO
3anucBa Tekyimte GPS KOOPAVHATY 1 CKOPOCTTa Ha aBTOMOGW/Ia @HOBPEMEHHO CbC 3aMNCBaHETO Ha BUAeOdaiin. Tasn nHdOpPMaLa ce nokasea B AO/HaTa YacT
Ha eKpaHa, KoraTo rieaare BUACOKAMN.
Pe>xumu Ha nHpopmayma
PCDVRR440GPS ce npeanara B ABa MHPOPMaLMOHHN pexiuMa: MbeH (Mokassall, MbAHaTa MHOPMaLMA 3a CBOCTBATa Ha HapyLIEHMETO) U HamaneH (nokassally
CaMO OCHOBHWTE XapakTepucTuki). MoxeTe aa nbeperte pexum 1 a KOHUrypupate HacTpoikute My B camus DVR yCTPOICTBOTO AW B MPUAOXKEHNETO Ha
MOBUHOTO B YCTPOIACTBO.
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3a6enexka. PCDVRR440GPS we Bu npesynpexjasa 3a MbTHU 3HaLW U OrpaHUYEHUA Ha CKOPOCTTa CaMo C MHPOPMALIMOHHa Lie/. YCTPOICTBOTO He rapaHTvpa

MbTHa 6e30MacHOCT U He e YCTPOWCTBO, KOETO OCUTYpsBa 3aluTa ot r106u. MpenopbyBame B Aa Cna3saTe NpasuiaTa 3a ABVXEHUE NO MbTULATA, HE3aBACMMO OT

MbTHaTa 06CTaHOBKa. LLIOGbOPBLT Ha MPEBO3HOTO CPEACTBO HOCY LifNaTa OTFOBOPHOCT 3a PELLIEHNATA, KOUTO B3eMa Ha MbTA.

CBbp3BaHe C NPUIOKEHNETO

TMpUNoXKeHMETO AaBa BL3MOXHOCT 3a Mpersiej U 3amassaHe Ha BUAEODANOBE Ha MOBWIHOTO B YCTPOIACTBO, aKTyanusupaHe Ha 6asaTa AaHHU W AOCTBM 4O

YNpaBNEHMETO Ha HacTpoiikiTe Ha DVR ycTpoiicTBOTO. JIMHKBLT KbM MPUIOXKEHUETO B MarasuHute Ha App Store u Google Play moxe aa 6bjae HamepeH upes

cKaHupaHe Ha QR koga Ha KyTusiTa Ha yCTpoiicTBOTO. MoAPOBHO OnvcaHme Ha NPoLieca Ha CBbP3BaHe Ha NPUIOKEHNETO 1 HEroBUTE PYHKLM MOXETE 1a HamepuTe

8 Mb/HOTO PLKOBOACTBO 3a NOTPEGUTENA, KOETO ChLLLO € AOCTLMHO Ha yebcaiiTa.

AKTyanusvpaHe Ha 6aszata AaHHN

CrepBaiiTe CTbNKWTe NO-A0NY, 33 Aa akTyanusnpare 6a3aTa AaHHM Ha DVR yCTpOACTBOTO:

1. Wsternete Tekyws ¢aiin c 6asata AaHHM OT CTpaHWLLaTa Ha YCTPOICTBOTO Ha prestigio.bg.

2. 3anuwere ¢aiina BbpXy microSD KapTa C NOMOLUTa Ha YeTel) 3a KapTu C MameT (B KoMniekTa).

3a6enexka. MpenopbunTenHo e Aa 13nonseate popmatvpaHa microSD kapra.

3. KoratosaxpaHBaHeTo Ha DVR yCTpOVCTBOTO e M3K/tOUYeHo, nocTaseTe microSD kapTata B Mocokata, MoKasaHa Ha Kopriyca Ha yCTPOVCTBOTO, AOKaTo uyeTe
ujpaksaHe.

AKTyann3aLnaTa Ha 6asaTa 4aHHU (e 3aMoyHe aBTOMaTUUHO, KOraTo Ce BK/IKOUY 3aXPaHBaHETO 1 Ce MHULMaM3vpa KapTata microSD.

MokeTe Cbilo Taka Aa akTyanusnparte 6a3aTa AaHHW C MOMOLLTA Ha MPUIOXKEHWE Ha MOBIAHOTO C1 YCTPOMCTBO.

NPEAYNPEXAEHWUE! MpoLechT Ha akTyann3aL s Moxe ja OTHeMe U3BEeCTHO BpeMe. He 13Kk/touBaiiTe yCTPOICTBOTO OT eNlekTpuyeckaTa Mpexa 1 He U3KoYBaiiTe

3ananBaHeTo Ha aBTOMOBMAA, JOKATO He 3aBbPLUN MPOLLECHT Ha aKTyaan3aLua.

MpaBuna 3a 6e3onacHa ynotpe6a

Pa3nonoxerte ycTPOWCTBOTO Taka, Ye Aa He MPeuu Ha BUAWMOCTTA Ha BOAAYa M Aa He BB3NPENATCTBA 33A€NCTBAHETO Ha BBL3AYIIHUTE BBL3TNABHULM.

He oTBANYaliTe BHUMAHWETO C1 OT AUCM/IEA Ha PaAapHIAA CEH30p MO BpeMe Ha WwodupaHe, 3a A4a n3berHeTe NpousiuecTsye. 3a Aa NPeAOTBPATUTE NOXap WAN TOKOB

yAap, He u3naraiiTe yCTpOCTBOTO Ha AbXA WAW BAara. He wanaraiite ypeaa Ha orbH. He nossosnssaiite Ha ypeAa Aa BAW3a B KOHTAKT C M3TOUYHWLM HA CUAHO

eN1eKTPOMArHIUTHO U3byBaHe. 3a 3apexkAaHe Ha ype/a OT 3ana/ikaTa 3a Liurapu Ha aBToMO6MAa M3M0/13BaiiTe CaMO OPUrVHaNHUA 3aXpaHBall ajanTep oT KOMM/eKTa.

TPOM3BOANTENAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a KaKBWTO 1 Aa 6MN0 NOCAEANLY, MPEKU MU KOCBEHW, MPOMU3TUYALLA OT U3MO/A3BAHETO Ha aJanTepa 3a 3axpaHBaHe

Ha aBTOMOGW/A 33 LieNU, Pa3INYHIA OT Te3, 3a KOWTO e NpeaHasHaueH, UAW 3a 3axpaHBaHe AW 3apeXjaHe Ha ypej, KOWTO He e BKAIOUEeH B 06XBaTa Ha

JAocTaBKata.

BalueTo yCTPOMCTBO MOXe Aa Gbjle PEMOHTUPAHO CaMO OT CMeliyan3MpaHnTe CePBU3HM LIEHTPOBE Ha Prestigio.

Orcry Ha Heusnp ™

NPEAYMPEXAEHUE! Ao ycTpOiAcTBOTO He paboTy MpaBUAHO, He3abaBHO ro M3KIloueTe OT eflekTpudyeckaTa Mpexa. He ce onuTsaiite aa pemoHTupaTe

YCTPOCTBOTO CaMu, Thil KaTO TOBa MOXe /a J0Be/E A0 NOBPeAa.

1. YcTpoiicTBOTO He ce BKAtouBa. MpoBepeTe Aany yCTPOCTBOTO € CBBP3aHO KbM 3aXpaHBaHeTo.
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He Moxe ga ce 3anue Buaeo daiin. KanauuteTsT Ha kapTata C Namert e MbJjeH ¢ Gaiinose, KOWTO Ca 3alUUTeHV Cpellly Npe3anicBaHe nan usTpusaHe. Ustpuiite
HeXxenaHuTe aiinose Upes MEHIOTO 3a Npersies Ha 3anuca uam GpopmaTupaiite kapTata ¢ namer (3a MHGOPMaLMA Kak Ja HanpasuTe TOBa BUXTE OTBOPEHNTE
V3TOYHWLN).

He ce npernexaat suaeosanucy. Kaprata e gepektHa. CKOpPOCTTa MM KanaLMTeTbT Ha KapTaTa C NameT He OTrOBapAT Ha MUHUManHWTe U3UCKBaHUA Ha DVR
ycTpoiicTeoTo. U3nonssaiite microSD (SDHC/SDXC) kapTa CbC CKOPOCT Ha YeTeHe/3anuc noHe 10 MB/s ¢ kanauyuTtet ao 128 GB (npenopwunteneH knac 10 uan
Mo-BUCOK).

Mpu BB3NpPOM3BEXAaHE Ha BUAEOKAWN ce mosBaBa cbobujeHneto "File Error" ("Mpewka Ha ¢aiina"”). Kaprata microSD e noepeaeHa. V3Tpuiite Buaeodaiina,
KOWTO Ce Bb3MpoM3BeEX/Aa, Thil KaTo e 61N NoBpeAeH NO BpeMe Ha 3anuca. AKO HUTO eAvH OT 3anucaHuTe ¢aiinose He Ce Bb3NPOW3BEXAa, GopMaTUpaiiTe
microSD kapTata v A NpoBepeTe 3a NOBPE/AEH! CEKTOPH (MPOYETETe OTBOPEHY UTOUHWLIA).

MonyyeHoTo 1306paXxeHue He e ACHO. [poBepeTe UMCTOTaTa Ha 06eKTVBa Ha kamepaTa. AKO OBEKTUBBT e 3aMbPCeH, MOUMCTETe Fo. YBepeTe Ce, Ue B HaCTPOiikuTe
€ 3a/lajieHa MaKcuManHaTa pasjennTeNnHa CNocoBHOCT Ha BUAEO3anuca.

GPS He pa6oTi npasnaHO. Bb3MOXHO e Aa Ma CMylieHs B paboTaTa Ha ycTpoiicTsoro. GPS Moxe Aa He paboTu NPpaBWU/IHO B 3aTBOPEHY MPOCTPAHCTBa, KaTo
TyHeau 1 cTan. Mpn NpeBO3HU CPeACTBA C METanM3MpaHO MOKPUTME Ha MPEAHOTO CTBKAO MOXE Aa Bb3HWMKHAT npobremu ¢ GPS moayna U Herosoto
[Ae30pUeHTUpaHe.

YCTPOWACTBOTO He pearvpa Ha GyToHuTe 3a ynpaseHe. OnepaLyoHHaTa cucTeMa Ha DVR ycTpoiicTBoTo He paboTh npasuaHo. PectapTupaiite yCTporRCTBOTO.
AKO ype/bT He MoXe Aa Gbje NpuBeaeH B PaboTeH pexyM, NoTbpCeTe NpoBepKa OT CrelnanmsmpaH Thproset,

3a6enexka. Lianata nHGopMaL|ia, ChAbPXaLla Ce B TO3M JOKYMEHT, MOXe /a Gbje NpoMeHeHa 6e3 npeABapuTe/HO yBeAOMABaHe Ha noTpebutennTe. AKTyanHa
MHGOPMaLMA 1 NOAPOGHO OMMCaHMe Ha YCTPOACTBOTO, KaKTO U UHCTPYKLIMA 3a CBbP3BaHe, CepTUdMKaTL, MHPOPMaLNA 38 GUPMUTE, KOUTO NpUeMaT pekaamaLmnn
3a KauecTBO W rapaHuum, ca AOCTBIHYM 3a U3TerNAHe Ha aapec prestigio.bg/use. Bcuuku cromeHaT ThProBCKM Mapki U UMeHa Ha Mapku ca COBCTBEHOCT Ha
CBOTBETHNTE UM COBCTBEHNLM. VIHpOPMaLVsA 33 NPON3BOANTENA U AOCTaBUMLTE MOXKe Aa 6bae HamepeHa Bbpxy onakoskata. MpussoauTen: Prestigio Plaza Ltd,
lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunep). prestigio.bg. MpoussegeHo B Kutaii.
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[ Opste informacije

Specifikacije Ekran: 3", IPS, 640x360. Senzor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Ugao gledanja: 136°. Dijafragma: 1,8. Video rezolucija: Full HD 1920x 1080 uz 60 fps.
Maksimalna brzina kadrova: 60 fps. Nacin snimanja: Loop (1/3/5 min). Video kodek: H.264. Digitalni format video snimanja: TS. Rezolucija fotografije:
2 MP. Kolic¢ina sociva u objektivu: 6. Kolicina IR filtera: 1. Interna memorija: 16 MB. Podrska za memorijske kartice: microSD (SDHC/SDXC) do
128 GB. Procesor: NTK96675. GPS modul: ugraden. Topli start ne vise od 1 min. Hladni start: ne vise od 5 min. CPL filter: uklonjiv. CCTV baza
podataka: da. Wi-Fi: I[EEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Snaga zracenja Wi-Fi modula: 13~17 dBm. Potro3nja energije Wi-Fi: 190 mW (pripravnost),
650 mW (rad). Senzor pokreta: da. No¢ni nacin rada: da. Elektronska stabilizacija slike: ne. G-senzor: da. Zvucnik: ugraden. Mikrofon: ugraden.
Napajanje: adapter za auto (ulaz: 12-24 V (2,4 A za Apple uredaje) (DC), izlaz: 5V / 2,0 A (DC); 2 konektora). Superkondenzator (neuklonjiv): 2x2.7 V,
3.3 F. Upotrebni rok superkondenzatora: 1 min ciklusa ili 30.000 sati. Zastita od prenapona: da. Radni uslovi: temperatura —20 °C...+70°C, relativna
vlaznost 15-65 % (bez kondenzacije). Uslovi sk\ad\stema temperatura -30°C...+80 °C, relativna vlaznost 15-65 %. Boja: crna Materijal kucista:
ABS plastika + kaljeno staklo. Vrsta pri¢vrs¢enja: magnetni drza¢ na usisnoj ¢asici. Velicina (DxSxV): 97x56,7x35 mm. Tezina: 105,5 g
Funkcije Kompaktni uredaj PCDVRR440GPS kombinuje funkcije video rekordera i GPS informatora sa bazom podataka koordinata glavnih putnih
kontrolnih tacaka. GPS prijemnik odreduje koordinate najblize kontrolne tacke i, prema trenutnoj bazi podataka, prikazuje informacije o
dozvoljenoj brzini i dodatnim vrstama kontrole. Uredaj je opremljen i Wi-Fi modulom za povezivanje na mobilni uredaj.

Sadrzaj isporuke PCDVRR440GPS video rekorder sa ugradenim GPS-om, magnetski drzac na usisnoj casici sa prikljuclkom USB Type-C, auomobilni adapter za
napajanje (2 izlaznih konektora USB Type-A), USB Type-C kabl (duzine od 3,6 m), CPL filterom, priborom za montazu kabla, ¢itacem memorijskih
kartica, krpa za ¢is¢enje ekrana, torbica od tkanine, kratki korisnicki vodi¢, garantni list

Garancija 3 godine

Upotrebni rok 3 godine

Korisnicki prirucnik

ijske kartice

i ispravnu orijentaciju microSD kartice (nije ukljucena u paket isporuke), umetnite je u DVR sa iskljucenim ekstemnim napajanjem. Pritiskajte do karakteristicnog klika.
Instalacija video rekordera

1. Odaberite mjesto za montiranje video rekordera.

2. Umetnite magnetni drzac na usisnoj casici u utor za montazu.

3. Uklonite zastitni film sa ljepljive povrsine casice.

4. Otpustite mehanizam koji drzi usisnu ¢asu. Ugradite usisnu Casicu i stegnite mehanizam.

5. Povezite kabl punjaca za automobil (isporucen) na USB Type-C prikljucak za napajanje na video rekorder.

6. Povezite punja¢ na izvor napajanja u automobilu (uticnicu za upaljac za cigarete).

Za trajno postavljanje DVR-a na jedno mijesto, koristite drzac na 3M ljepljivoj traci.

Koriscenje video registratora

Kada se motor automobila upali, DVR ¢e automatski pokrenuti ciklicno snimanje video datoteka u trajanju od 1/3/5 min (trajanje podesava korisnik u postavkama
uredaja). Istovremeno lampica LED indikatora uredaja ¢e zasvijetliti plavo. Kada se motor ugasi, DVR ce sacuvati posljednju video datoteku i prestati raditi. Takode,
dugim pritiskom na dugme za napajanje moguce je ukljuciti/iskljuciti DVR rucno (uz ukljuceno eksterno napajanje).

Napomena. MicroSD kartica uredaja pohranjuje video snimke odabranog trajanja i sortirane po datumu. Kada ponestane memorije na kartici, uredaj ¢e automatski
izbrisati najstariji video fajl, a zatim snimiti novi.
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Podesavanje DVR rezima
Da pristupite postavkama rezima uredaja, ucinite sljedece:
1. Pritisnite dugme M da predete na glavni meni.

. Koristite dugmad R/ 73 odabir rezima koji Zeliti podesiti:
o Prilagodite opcije snimanja videa: sliku, vrijeme i datum, brzinu itd.
* DVR postavke: ciklus snimanja, verzija softvera, senzor pokreta, G-senzor, itd.
3. Unesite promjene i aktivirajte ih pritiskom na dugme OK.
4. Pritisnite dugme M za povratak na snimanje video datoteke. Snimanje ¢e se nastaviti automatski.
lokiranj ja ili brisanja video

Je preg )

~

Da zakljucate trenutnu video datoteku od prepisivanja ili brisanja, kliknite na dugme za zakljucavanje datoteke u rezimu snimanja. Indikator zakljucavanja ce se
pojaviti u gornjem desnom uglu ekrana. Da ponistite zakljucavanje, ponovo pritisnite dugme za zakljucavanje datoteke. Takode mozete blokirati ve¢ postojeci video
fajl od brisanja ili prepisivanja. Za to odaberite Zeljenu datoteku i drzite pritisnuto dugme M, a zatim odaberite "Zatiti".

Pregled video datoteka

Video datoteke se mogu gledati na samom uredaju PCDVRR440GPS (kada je eksterno napajanje ukljuceno).

Takode je moguce pogledati na racunaru sa kodecima instaliranim za reprodukciju datoteka u TS formatu kodiranom u H. 264. Da to ucinite, potrebno je da uklonite
memorijsku karticu iz DVR-a i da je poveZete sa racunarom pomocu citaca memorijskih kartica (ukljucen u paket).

GPS modul

GPS veza se uspostavlja automatski nakon sto se uredaj ukljuci. Mozda ce zatrebati neko vrijeme da se uspostavi stabilna veza sa satelitima. Kod vozila s metalnim
premazom na vjetrobranskim staklima mogu nastati problemi s GPS modulomjer to moze uzrokovati njegovu dezorijentaciju. Uredaj istovremeno snima trenutne
GPS koordinate i brzinu vozila uz snimanje video datoteke. Ove informacije se prikazuju na dnu ekrana kada gledate video.

Informacijski rezimi

Kada radite sa PCDVRR440GPS video rekorderom, dostupna su dva rezima informisanja: puni (prikazivanje potpunih informacija o svojstvima uredaja za pracenje
smetnji) i smanjeni (prikaz samo klju¢nih osobina). MozZete odabrati rezim rada i konfigurirati njegove parametre kako na samom DVR-u tako iu aplikaciji na
mobilnom uredaju.

Napomena. PCDVRR440GPS DVR vas obavjeStava o putnim znakovima i ogranicenjima brzine samo u informativne svrhe. Uredaj ne garantuje bezbednost
saobracaja i nije namijenjen obezbedenju zastite od kazni. Iskljucivo preporucujemo da se pridrzavate pravila saobracaja, bez obzira na saobracajnu situaciju. Vozac
je u potpunosti odgovoran za odluke koje donosi na putu prilikom voznje.

Povezivanje na aplikaciju

Aplikacija pruza moguénost pregleda i cuvanja video datoteka na mobilnom uredaju, azuriranja baze podataka, kao i pristup upravljanju postavkama DVR-a. Link
do aplikacije u App Store i Google Play trgovinama mozete pronaci skeniranjem QR koda na ambalaZi uredaja. Detaljan opis procesa povezivanja na aplikaciju i
njenih funkcija sadrzan je u punom korisnickom prirucniku, koji je takoder dostupan na web stranici.
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AZuriranje baze podataka

Slijedite ove korake da azurirate DVR bazu podataka:

1. Preuzmite trenutnu datoteku baze podataka na stranici uredaja na web stranici prestigio.com.

2. Unesite datoteku na microSD karticu koristeci ¢ita¢c memorijskih kartica (isporucuje se u paketu).

Napomena. Preporucuje se koristenje formatirane microSD kartice.

3. Kada je vanjsko napajanje DVR-a iskljuceno, umetnite microSD karticu u uredaJ u smjeru naznacenom na njegovom kucistu sve dok ne klikne.

AZuriranje baze podataka ¢e poceti automatski nakon ukljucivanja napajanja i inicijalizacije microSD kartice.

Bazu podataka mozete azurirati i koristeci aplikaciju na svom mobilnom uredaju.

PAZNJA! Proces aZuriranja moze potrajati neko vrijeme. Nemojte odspajati uredaj iz izvora napajanja niti gasiti paljenje automobila dok se proces aZuriranja

ne zavrsi.

Pravila bezbedne upotrebe

Postavite uredaj u putnicku kabinu tako da ne ometa pogled vozacu niti ni spreci aktiviranje vazdusnih jastuka. Dok vozite nemojte da vas ometa indikacija radar

detektora kako da se izbjegne sudar ili saobracajni slucaj. Da se sprijeci pozar ili strujni udar nemojte izlagati ovaj uredaj kisi ili vlazi. Ne izlaZite uredaj vatri. DrZite

uredaj dalje od izvora jakog elektromagnetnog zracenja. Za punjenje uredaja iz upaljaca za cigarete u automobilu koristite samo originalni adapter za napajanje koji

je ukljucen u isporuku. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve posljedice, direktne ili indirektne, koje proizlaze iz upotrebe adaptera za napajanje automobila u

druge svrhe ili za napajanje ili punjenje uredaja koji nije ukljucen u ovaj paket.

Popravak uredaja moze se izvrsiti samo u specijalizovanim Prestigio servisnim centrima.

Rjesavanje problema

PAZNJA! Ako postoji problem s uredajem, odmah ga odspojite iz izvora napajanja. Ne pokusavajte sami da popravite uredaj jer ga to moze ostetiti.

1. Uredaj se ne ukljucuje. Provjerite je li uredaj povezan na izvor napajanja.

2. Snimanje videa ne uspjeva. Kapacitet memorijske kartice je ispunjen datotekama zasti¢enim od prepisivanja ili brisanja. IzbriSite nepotrebne datoteke kroz meni
za pregled snimaka ili formatirajte memorijsku karticu (procitajte kako to uciniti u otvorenim izvorima).

. Nije moguce pregledati video snimke. Kartica je pokvarena. Brzina ili kapacitet memorijske kartice ne zadovoljava minimalne zahtjeve DVR-a. Koristite microSD
karticu (SDHC/SDXC) sa brzinom citanja/snimanja od najmanje 10 MB/s do 128 GB (preporucuije se klasa 10 ili vise).

. Prilikom reprodukcije videa pojavljuje se natpis: "Pogreska u fajlu". MicroSD kartica je pokvarena. Izbrisite video fajl koji se reprodukuje jer je ostecen tokom
procesa snimanja. Ako se nijedan od snimljenih fajlova ne reproducira, formatirajte microSD karticu i provjerite ima li losih sektora (procitajte u otvorenim
izvorima).

. Slika koja dolazi nije jasna. Provjerite Cistocu sociva kamere. Ako je socivo prljavo, ocistite ga. Uvjerite se da je rezolucija snimanja videa postavljena na maksimum
u postavkama.

X GD?S ne radi ispravno. Moguce je da ima smetnji za rad uredaja. GPS moze da ne radi ispravno u zatvorenim prostorima kao $to su tuneli i zatvoreni.
U automobilima s metaliziranim premazom vjetrobranskog stakla mogu nastati problemi s radom GPS modula i ¢ak i njegova dezorijentacija.

. Uredaj ne reaguje na kontrolne tipke. Operativni sistem DVR-a ne radi ispravno. Restartujte uredaj. Ako se rad uredaja ne uspostavi, obratite se specijaliziranom
servisnom centru.

Napomena. Sve informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu biti promjenjene bez prethodne najave korisnicima. Azurne informacije i detaljan opis uredaja, kao

i uputstva za povezivanje, sertifikati, informacije o kompanijama koje primaaju reklamacije u vezi kvaliteta i garancije, dostupne su za preuzimanje na

prestigio.com/use. Svi zastitni znakovi i njihova imena su vlasnistvo njihovih vlasnika. Podaci o proizvodacu i dobavljacima navedeni su na pakovanju. Proizvodac:

Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipar), prestigio.com. Zemlja proizvodaca: Kina.
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Obecné informace

Specifikace Displej: 3", IPS, 640x360. Senzor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Uhel pohledu: 136°. Clona: 1,8. Rozliseni videa: Full HD 1920x1080 pfi 60 fps.
Maximalni snimkové frekvence: 60 fps. Rezim nahravani: cyklicky (1/3/5 min). Video kodek: H.264. Format digitalniho nahravéni: TS. Rozliseni
fotografii: 2 MP. Pocet cocek v objektivu: 6. Pocet IR filtrd: 1. Interni pamét: 16 MB. Podporuje pamétové karty: microSD (SDHC/SDXC) az 128 GB.
Procesor: NTK96675. Modul GPS: vestavény. Zahfivaci start: max. 1 min. Studeny start: max. 5 min. Filtr CPL: odnimatelny. Databéaze videokamer: ano.
Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Zéafivy vykon modulu Wi-Fi: 13~17 dBm. Spotfeba energie Wi-Fi: 190 mW (pohotovostni rezim), 650 mW
(provozni rezim). Senzor pohybu: ano. Noc¢ni rezim: ano. Elektronicka stabilizace obrazu: zadna. G-senzor: ano. Reproduktor: vestavény. Mikrofon:
vestavény. Napéjeni: napajeci adaptér do auta (vstup: 12-24V (DC), vystup: 5V/2,0A (24 A pro zafizeni Apple) (DC); 2 konektora).
Superkondenzator (nevyjimatelny): 2x2,7 V, 3,3 F. Zivotnost superkondenzatoru: 1 min cyklG nebo 30 000 h. Pfepétova ochrana: ano. Provozni
podminky: teplota —20..+70 °C, relativni vihkost 15-65 % (bez kondenzace). Skladovaci podminky: teplota ~30..+80 °C, relativni vihkost 15-65 %. Barva:
Cema. Material pouzdra: plast ABS + tvizené sklo. Typ upevnéni: magneticky drzak na pfisavce. Velikost (Dx$xV): 97x56,7x35 mm. Hmotnost: 1055 g
Funkce Kompaktni zafizeni PCDVRR440GPS kombinuje funkce videorekordéru a GPS informatoru s databazi soufadnic Klicovych kontrolnich bodd.

Zarizeni je také vybaveno modulem Wi-Fi pro pfipojeni k mobilnimu zafizeni

Obsah baleni | Videorekordér PCDVRR440GPS s vestavenym GPS modulem, magneticky drzak na prisavce s konektorem USB Type-C, napajeci adaptér pro auta
(2 vstupni konektory USB Type-A), kabel USB Type-C (délka kabelu 3,6 m), CPL filtr, pfisluSenstvi pro montaz kabeld, zafizeni pro cteni pamétovych
karet, ubrousek pro vycisténi displeje, latkovy potah, stru¢ny navod k pouziti, zaru¢ni list

Zaruka 2 roky

Zivotnost 2 roky

Navod k pouziti
Instalace pamét'ové ka

Zachovejte spravnou orientaci microSD karty (neni soucasti baleni) a vioZte ji do DVR s vypnutym externim napajenim. Stisknéte tlacitko, dokud neuslysite vyrazné cvaknuti.
Instalace videorekordéru

. Vyberte misto pro montaz videorekordéru.

. VloZte magneticky drzak na prisavce do montéazniho otvoru.

. Odstrante ochrannou fdlii z lepivého povrchu drzaku prisavky.

. Uvolnéte mechanismus, ktery drzi prisavku. Nasadte pfisavku a upnéte mechanismus.

. Pripojte kabel nabijecky do auta (je soucasti baleni) k napajeci konektoru USB Type-C na videorekorderu.

. Pripojte nabijecku ke zdroji napajeni ve vozidle (konektor zapalovace cigaret v automobilu).

Pro trvalé umisténi DVR na jednom misté pouzijte drzak na 3M pasku.

Ovladani videorekordéru

Videorekordér do auta automaticky spusti cyklus nahrévani videa v délce 1/3/5 min po startovani motoru auta (délku trvani nastavi uzivatel v nastaveni zafizeni).
LED indikator stavu zafizeni se rozsviti modfe. Po vypnuti motoru videorekorder ulozi posledni videosoubor a zastavi se. Dlouhym stisknutim tlacitka napajeni
mzete DVR zapnout/vypnout ru¢né (pfi zapnutém externim napéajeni).

Poznamka. Na karté microSD zafizeni jsou ulozena videa s vybranou délkou trvani, sefazena podle data. Kdyz pamét na karté skonci, zafizeni automaticky odstrani
nejstarsi video soubor a poté zapise novy.

oV AWN =
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i resi
Podle nasledujicich krokt pfepnéte na nastaveni rezimu zafizeni:
1. Stisknutim tla¢itka M pfejdete do hlavni nabidky.

2. Pomoci tlacitek R/ vyberte pozadovany rezim nastaveni:
e Upravte nastaveni zaznamu videa: obraz, ¢asové a datové razitko, rychlost atd.
* Nastaveni DVR: cyklus nahravani, verze softwaru, senzor pohybu, G-senzor atd.
3. Provedte zmény a aktivujte je stisknutim tlacitka OK.
4. Stisknutim tlacitka M se vratite k nahravéni videosouboru. Nahravani bude pokracovat automaticky.
L &eni vid k proti pfepsani nebo éni

Chcete-li uzamknout aktualni videosoubor pfed pfepsanim nebo smazanim, stisknéte v rezimu nahréavani tlacitko uzamceni souboru. V pravém hornim rohu
obrazovky se zobrazi indikator zdmku v podobé visaciho zdmku. Chcete-li zamek zrusit, znovu stisknéte tlacitko uzamceni souborli. Mizete také zablokovat
odstranéni nebo piepsani existujiciho videosouboru. Chcete-li to provést, vyberte pozadovany soubor a podrite tlacitko M a poté vyberte moznost
"Ochrana”.

Prohlizeni videozaznam( je mozné na samotném zafizeni PCDVRR440GPS (pfi zapnutém externim napajeni).

Je také mozné prohlizet na pocitaci s nainstalovanymi kodeky pro prehravani souborii ve formatu TS kddovanych v H.264. K tomu je tfeba vyjmout pamétovou
kartu z DVR a pfipojit ji k pocitaci pomoci ctecky pamétovych karet (je soucasti baleni).

Modul GPS

Pfipojeni GPS se navaze automaticky po zapnuti zafizeni. Navazani stabilniho spojeni se satelity mize néjakou dobu trvat. Ve vozidlech s metalizovanym pokrytim
Celniho skla mohou nastat problémy s provozem modulu GPS a jeho dezorientaci. Zafizeni soucasné zaznamenava aktualni GPS soufadnice a rychlost vozidla spolu
s nahravanim video souboru. Tyto informace se zobrazuji v dolIni ¢asti obrazovky pfi sledovani videa.

Rezimy informovani

Behem provozu PCDVRR440GPS je k dispozici ve dvou informacnich rezimech: pIny (zobrazuje Gplné informace o vlastnostech pfistroje kontroly poruseni) a
krat$i (zobrazuje pouze klicové vlastnosti). Rezim mUzete vybrat a nakonfigurovat jeho nastaveni bud’ pfimo na videorekordéru, nebo v aplikaci v mobilnim
zafizeni.

Poznamka. Videorekordér PCDVRR440GPS upozorfiuje na dopravni znacky a rychlostni limity vyhradné pro informacni Gcely. Zafizeni nezarucuje bezpecnost
silni¢niho provozu a neni zafizenim, které poskytuje ochranu pred pokutami. Diirazné doporucujeme dodrzovat pravidla silni¢niho provozu bez ohledu na dopravni
situaci. Ridi¢ vozidla nese vyhradni odpovédnost za sva rozhodnuti, ktera ucini na silnici.

Pripojeni k aplikaci

Aplikace umoznuje prohlizet a ukladat video soubory na mobilni zafizeni, aktualizovat databazi a pfistupovat k ovladani nastaveni DVR. Odkaz na aplikaci v
obchodech App Store a Google Play naleznete naskenovanim QR kédu na obalu zafizeni. Podrobny popis procesu pfipojeni k aplikaci a jejich funkci naleznete v
uplné uzivatelské prirucce, ktera je rovnéz k dispozici na webovych strankach.
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Aktualizace databaze

Pfi aktualizaci databaze videorekordéru postupujte podle nasledujicich kroki:

1. Stahnéte si aktualni soubor databaze ze stranky zafizeni na prestigio.cz.

2. Soubor zapiste na kartu microSD pomoci ctecky pamétovych karet (je soucasti baleni).

Poznamka. Doporucujeme pouzit naformatovanou kartu microSD.

3. Pfi vypnutém napajeni videorekorderu vloZte kartu microSD do zafizeni ve sméru uvedeném na pouzdru, dokud neuslysite cvaknuti.

Aktualizace databaze se spusti automaticky po pfipojeni napajeni a inicializaci karty microSD.

Databazi mizete aktualizovat také pomoci aplikace v mobilnim zafizeni.

POZOR!Proces aktualizace miize néjakou dobu trvat. Dokud neni proces aktualizace dokoncen, neodpojujte zafizeni od zdroje napajeni ani nevypinejte zapalovani

vozidla.

Pravidla pro bezpe¢né pouzivani

Umistéte zafizeni tak, aby nebranila fidici ve vyhledu a nebranila aktivaci airbag(i. Béhem jizdy se nenechte rozptylovat indikaci radarového detektoru, abyste se

vyhnuli nouzové situaci. Abyste predesli pozaru nebo trazu elektrickym proudem, nevystavuijte toto zafizeni desti nebo vihkosti. Nevystavujte zafizeni ohni. Zabrante

kontaktu zafizeni se zdroji silného elektromagnetického zareni. K nabijeni zafizeni z cigaretového zapalovace ve vozidle pouzivejte pouze originalni napajeci adaptér,
ktery je soucasti baleni. VVyrobce neni odpovédny za zadné dlisledky, pfimé ¢i nepfimé, vyplyvajici z pouziti napajeciho adaptéru do auta pro jiné ucely nebo pro
napajeni nebo dobijeni zafizent, které neni soucasti tohoto baleni.

Vase zafizeni mohou opravovat pouze specializovana servisni stiediska spolecnosti Prestigio.

Reseni probléma

POZOR! Pokud dojde k potiZim se zafizenim, okamZité jej odpojte od zdroje napajeni. Nepokousejte se opravit zafizeni sami, miZe to zplisobit jeho poskozeni.

1. Zafizeni se nezapne. Zkontrolujte, zda je zafizeni pfipojeno k napajecimu zdroji.

2. Videosoubor se nenahrava. Kapacita pamétové karty je plna soubort, které jsou chranény proti pfepsani nebo smazani. Odstrante nevyzadané soubory pomoci
nabidky pro prohlizeni zaznamd nebo formatujte pamétovou kartu (o tom, jak to udélat, ¢téte v otevienych zdrojich).

. Videosoubory se nezaobrazuji. Karta je vadna. Rychlost nebo kapacita pamétové karty nespliiuje minimalni pozadavky videorekordera. Pouzijte kartu microSD
(SDHC/SDXC) s rychlosti ¢teni/nahravani alespon 10 MB/s o kapacité az 128 GB (doporucena tida 10 nebo vy3si).

4. Pii prehravani videozdznamu se zobrazi napis "Chyba souboru". Karta microSD je vadna. Odstrante pfehravany video soubor, protoze byl poskozen béhem
procesu nahravani. Pokud se zadny z nahranych souborl neprehrava, zformatujte kartu microSD a zkontrolujte, zda na ni nejsou poskozené sektory (Ctéte
oteviené zdroje).

. Vysledny obraz neni jasny. Zkontrolujte, zda je objektiv kamery Cisty. Pokud je cocka znecisténa, vycistéte ji. Zkontrolujte, zda je v nastaveni nastaveno maximalni
rozlieni nahravani videa.

. Systém GPS nefunguje spravné. Mozné poruchy pro fungovani zafizeni. GPS musi nespravné fungovat v uzavrenych prostorach, jako jsou tunely a uvnit. Ve
vozidlech s metalizovanym pokrytim celniho skla mohou nastat problémy s provozem GPS modulu a jeho dezorientaci.

. Zafizeni nereaguje na ovladaci tlacitka. Operacni systém DVR nefunguje spravné. Restartujte zafizeni. Pokud neni provoz zafizeni obnoven, obratte se na
specializované servisni stredisko.

Poznamka. Veskeré informace zde obsazené se mohou zménit bez predchoziho upozornéni uzivatelt. Aktualni informace a podrobny popis zafizeni, stejné jako

navod k pripojeni, certifikaty, informace o spolecnostech, které prijimaji reklamace kvality a zaruky, jsou k dispozici ke staZeni na adrese prestigio.cz/use. VSechny

uvedené ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem prislusnych vlastnikd. Informace o vyrobci a dodavateli najdete na obalu. Vyrobce: Prestigio Plaza Ltd,
lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypr), prestigio.cz. Vyrobeno v Ciné.
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Funktioner

Y g
Skaerm: 3", IPS, 640x 360. Sensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Betragtningsvinkel: 136°. Bleende: 1,8. Videooplesning: Full HD 1920x 1080 ved 60 fps.
Maksimal billedfrekvens: 60 fps. Optagelsestilstand: Looping (1/3/5 min). Video codec: H.264. Digitalt videoformat: TS. Fotooplesning: 2 MP. Antal
linser i linsen: 6. Antal IR-filtre: 1. Intern hukommelse: 16 MB. Understgtter hukommelseskort: microSD (SDHC/SDXC) op til 128 GB. Processor:
NTK96675. GPS-modul: indbygget. Varm start: maks. 1 min. Koldstart: maks. 5 min. CPL-filter: aftageligt. Videokamera-database: ja. Wi-Fi:
IETE 802.11 b/g/n (24 GHz). Wi-Fi-modulets emissionseffekt: 13~17 dBm. Wi-Fi-stremforbrug: 190 mW (standbytilstand), 650 mW (driftstilstand).
Bevaegelsessensor: ja. Nattilstand: Ja. Elektronisk billedstabilisering: ingen. G-sensor: ja. Hgjttaler: indbygget. Mikrofon: indbygget.
Stremforsyning: stremforsyningsadapter til bil (indgang: 12-24 V (2,4 A for Apple-enheder) (DC), udgang: 5V / 20A (DC); 2 udtag).
Superkondensator (ikke-aftagelig): 2x2,7 V, 3,3 F. Superkondensatorens levetid: 1 million cyklusser eller 30.000 timer. Overspaendingsbeskyttelse: ja.
Driftsbetingelser: Temperatur -20..+70 °C, relativ Iuftfugtighed 15-65 % (ikke-kondenserende). Opbevaringsbetingelser: temperatur -30..+80 °C,
relativ luftfugtighed 15-65 %. Farve: sort. Materiale: ABS plast + haerdet glas. Fastgerelsestype: Magnetisk holder pa sugekop. Sterrelse (LxBxH):
97x56,7x35 mm. Vaegt: 105,5 g

Funktioner

Den kompakte enhed PCDVRR440GPS kombinerer funktionerne som bilkamera og GPS-informer med en database med koordinater for centrale
kontrolpunkter. GPS-modtageren bestemmer koordinaterne for det naermeste kontrolpunkt og viser i henhold til den aktuelle database
oplysninger om den tilladte hastighed og yderligere kontroller. Den er ogsa udstyret med et Wi-Fi-modul til tilslutning til en mobilenhed

Leveringspakke

PCDVRR440GPS bilkamera med indbygget GPS, sugekopholder med USB Type-C-stik, stramforsyningsadapter til biler (2 USB Type-A-
udgangsstik), USB Type-C-kabel (kabellaengde 3,6 m), CPL-filter, kabelmonteringstilbehar, hukommelseskortlaeser, skaermrengeringsklud,
tekstiletui, hurtigstartvejledning, garantikort

Garanti

2ar

Levetid

2 ar

Brugsanvisning
llation af et huk

af et t
Seet microSD-kortet (medfalger ikke) i den bilkamera med den eksterne strem slukket, sa det er korrekt orienteret. Tryk, indtil du herer et tydeligt klik.
Installation af bilkamera

onprwNo

. Vaelg et monteringssted for den bilkamera.

Indsaet den magnetiske sugekopholder i monteringshullet.

. Fjern beskyttelsesfilmen fra sugekoppen.

. Lesn mekanismen, der holder sugekoppen. Monter sugekoppen, og fastspaend mekanismen.
. Tilslut bilopladerkablet (medfalger) til USB Type-C-stremudtaget pa den bilkamera.

. Tilslut opladeren til en strgmkilde i keretgjet (cigaretteenderudtag i bilen).

Hvis du vil placere den bilkamera permanent pa samme sted, skal du bruge 3M scotch-monteringen.

Betjening af bilkamera

Bilkamera starter automatisk en videooptagelsescyklus pa 1/3/5 min., nar bilmotoren startes (varigheden indstilles af brugeren i enhedens indstillinger). Enhedens
status-LED lyser konstant blat. Nar motoren slukkes, gemmer den bilkamera den sidste videofil og stopper. Et langt tryk pa teend/sluk-knappen giver dig ogséa
mulighed for at taende/slukke den bilkamera manuelt (med ekstern stram pa).

Bemaerk. Enhedens microSD-kort gemmer videoer af den valgte varighed, sorteret efter dato. Nar hukommelsen pa kortet er tom, sletter enheden automatisk den
aldste videofil og optager derefter en ny.
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Indstilling af bilkamera tilstande
Folg nedenstaende trin for at skifte til indstillingerne for enhedstilstand:
. Tryk pé knappen M for at ga til hovedmenuen.

[N

. Brug knapperne 2/Z il at veelge den gnskede indstillingstilstand:

* Juster indstillingerne for videooptagelse: billede, tids- og datostempel, hastighed osv.

o Bilkamera-indstillinger: optagecyklus, softwareversion, beveaegelsessensor, G-sensor osv.
3. Foretag @ndringerne, og aktiver dem ved at trykke pd OK.
4. Tryk pa knappen M for at vende tilbage til videooptagelse. Optagelsen fortsaetter automatisk.
Lasning af en videofil mod at blive overskrevet eller slettet
Hvis du vil forhindre, at den aktuelle videofil overskrives eller slettes, skal du trykke pa knappen Filelas i optagetilstand for at lase den aktuelle videofil. Der vises en
laseindikator i everste hgjre hjgrne af skeermen i form af en haengelas. Du kan ophaeve lasen ved at trykke pa knappen til fillas igen. Du kan ogsa blokere for, at en
eksisterende videofil slettes eller overskrives. Det gar du ved at vaelge den enskede fil, holde M-knappen nede og derefter vaelge "Beskyt".
Visning af videofiler
Du kan se videooptagelser pa selve PCDVRR440GPS (nar den eksterne stram er teendt).
Det er ogsa muligt at se pa en pc med codecs, der er installeret til afspilning af TS-formatfiler kodet i H.264. Det ger du ved at fjerne hukommelseskortet fra den
bilkamera og tilslutte det til en pc ved hjaelp af hukommelseskortleeseren (medfelger).
GPS-modul
GPS-forbindelsen oprettes automatisk, nar enheden taendes. Det kan tage noget tid at etablere en stabil forbindelse til satellitterne. Keretgjer med en metalliseret
forrude kan opleve problemer med GPS-modulet og dets desorientering. Enheden registrerer keretgjets aktuelle GPS-koordinater og hastighed samtidig med, at
den optager en videofil. Disse oplysninger vises nederst pa skaermen, nar du ser en video.
Informationsformer
PCDVRR440GPS bilkamera er tilgaengelig i to informationstilstande: Fuldt (viser alle oplysninger om kraenkelsesegenskaber) og Reduceret (viser kun de vigtigste
funktioner). Du kan vaelge en tilstand og konfigurere dens indstillinger enten pa selve bilkamera eller i appen pa din mobilenhed.
Bemaerk. PCDVRR440GPS bilkamera advarer dig om vejskilte og hastighedsgraenser udelukkende til information. Anordningen garanterer ikke trafiksikkerhed og
er ikke en anordning, der giver beskyttelse mod beder. Vi rader dig pa det kraftigste til at overholde faerdselsreglerne uanset trafiksituationen. Fareren af et keretej
er alene ansvarlig for de beslutninger, han eller hun treeffer i trafikken.
Oprettelse af forbindelse til appen
Appen giver dig mulighed for at se og gemme videofiler pa din mobilenhed, opdatere databasen og fa adgang til bilkamera indstillinger. Linket til applikationen i
App Store og Google Play butikker kan findes ved at scanne QR-koden pa enhedsboksen. En detaljeret beskrivelse af app-tilslutningsprocessen og dens funktioner
findes i den komplette brugermanual, som ogsa er tilgaengelig pa webstedet.
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Opdatering af databasen

Folg nedenstaende trin for at opdatere videooptagerdatabasen:

1. Download den aktuelle databasefil fra enhedssiden pa prestigio.com.

2. Skriv filen over pa et microSD-kort ved hjeelp af en hukommelseskortlaeser (medfelger).

Bemaerk. Det anbefales at bruge et formateret microSD-kort.

3. Sat microSD-kortet i den retning, der er vist pa aesken, indtil du herer et klik, mensstrgmmen til den bilkamera erslukket.

Opdateringen af databasen starter automatisk, nar stremmen tilsluttes, og microSD-kortetinitialiseres.

Du kan ogséa opdatere databasen ved hjaelp af en app pé din mobilenhed.

ADVARSEL!Opdateringsprocessen kan tage noget tid. Tag ikke stikket ud af stikkontakten, og sluk ikke for bilens teending, fer opdateringen er afsluttet.

Regler for sikker brug

Anbring enheden pa en sadan made, at den ikke hindrer farerens udsyn og ikke forhindrer udlgsningen af airbaggene. Lad dig ikke distrahere af radarsensorens

display under kerslen for at undga en ulykke. For at undgé brand eller elektrisk sted ma enheden ikke udsaettes for regn eller fugt for at forhindre brand eller

elektrisk sted. Udsaet ikke apparatet for ild. Lad ikke apparatet komme i kontakt med kilder til steerk elektromagnetisk straling. Brug kun den medfelgende originale

stromadapter til at oplade apparatet via bilens cigarettaender. Fabrikanten er ikke ansvarlig for eventuelle direkte eller indirekte felger af brugen af keretgjets

stremforsyningsadapter til andre formal end dem, som den er beregnet til, eller til forsyning eller opladning af apparatet, der ikke er omfattet af leveringsomfanget.

Din enhed méa kun repareres af Prestigio Specialist Service Centre.

Fejlfinding

ADVARSEL! Hvis enheden ikke fungerer korrekt, skal du straks afbryde den fra stramforsyningen. Forsag ikke selv at reparere enheden, da dette kan forarsage

skade.

. Enheden teendes ikke. Kontroller, at enheden er tilsluttet stramforsyningen.

. Videofilen kan ikke optages. Hukommelseskortets kapacitet er fuld af filer, der er beskyttet mod at blive overskrevet eller slettet. Slet ugnskede filer via menuen
Optagelsesvisning eller formater hukommelseskortet (se &bne kilder for at fa oplysninger om, hvordan du ger dette).

. Videooptagelser kan ikke ses. Kortet er defekt. Hukommelseskortets hastighed eller kapacitet opfylder ikke minimumskravene i den bilkamera. Brug et microSD-
kort (SDHC/SDXC) med en laese-/skrivehastighed pa mindst 10 MB/s pa op til 128 GB (klasse 10 eller hgjere anbefales).

. Nar du afspiller en video, vises meddelelsen "File Error". MicroSD-kortet er defekt. Slet den videofil, der afspilles, fordi den blev beskadiget under optagelsen.
Hvis ingen af de optagede filer kan afspilles, skal du formatere microSD-kortet og kontrollere det for beskadigede sektorer (laes abne kilder).

. Det resulterende billede er ikke klart. Kontroller, at kameralinsen er ren. Renger linsen, hvis den er snavset. Serg for, at den maksimale videooptagelsesoplasning
er indstillet i indstillingerne.

. GPS'en fungerer ikke korrekt. Der kan forekomme interferens med enheden. GPS fungerer muligvis ikke korrekt i lukkede rum, f.eks. tunneller og rum. Keretgjer
med metalliseret forrudebelaegning kan opleve problemer med GPS-modulet og dets desorientering.

. Enheden reagerer ikke pa kontrolknapperne. Operativsystemet i den bilkamera fungerer ikke korrekt. Genstart enheden. Hvis enhedens funktion ikke genoprettes,
skal du kontakte et specialiseret servicecenter.

Bemaerk. Alle oplysninger heri kan sendres uden forudgaende meddelelse til brugerne. Opdaterede oplysninger og en detaljeret beskrivelse af enheden samt

tilslutningsvejledninger, certifikater, oplysninger om virksomheder, der accepterer kvalitetskrav og garantier, kan downloades pé prestigio.com/use. Alle navnte

varemaerker og varemaerker tilharer deres respektive ejere. Oplysninger om producent og leverandgrer findes pa emballagen. Producent: Prestigio Plaza Ltd, lapetou,

1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypern), prestigio.com. Lavet i Kina.
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Prestigio

[BIZ Allg ine Information

Kenndaten

Bildschirm: 3", IPS, 640x360. Sensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Blickwinkel: 136°. Blende: 1,8. Videoaufl6sung: Full HD 1920x1080 bei
60 fps. Maximale Bildrate: 60 fps. Aufnahmemodus: zyklisch (1/3/5 min). Videocodec: H.264. Digitales Videoformat: TS. Fotoauflosung:
2 Megapixel. Linsenanzahl im Objektiv: 6. Anzahl der IR-Filter: 1. Interner Speicher: 16 MB. Speicherkartenunterstiitzung: microSD
(SDHC/SDXC) bis zu 128 GB. Prozessor: NTK96675. GPS-Modul: eingebaut. Warmstart: bis zu 1 min. Kaltstart: bis zu 5 min. CPL-Filter:
abnehmbar. Datenbank fiir Uberwachungskameras: ja. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Strahlungsleistung des Wi-Fi-Moduls: 13~17 dBm.
WLAN-Stromverbrauch: 190 mW (Standby-Modus), 650 mW (Betriebsmodus). Bewegungsmelder: Ja. Nachtmodus: Ja. Elektronische
Bildstabilisierung: Nein. G-Sensor: Ja. Lautsprecher: eingebaut. Mikrofon: eingebaut. Stromversorgung: Kfz-Netzteil (Eingang: 12-24 V (DC),
Ausgang: 5V /2,0 (2,4 A fiir Apple-Gerate) (DC); 2 Steckdosen). Superkondensator (nicht abnehmbar): 2x2,7 V, 3,3 F. Lebensdauer des
Superkondensators: 1 Million Zyklen bzw. 30.000 Stunden. Uberspannungsschutz: ja. Betriebsbedingungen: Temperatur -20 ...+70 °C,
relative Luftfeuchtigkeit 15-65 % (nicht kondensierend). Lagerbedingungen: Temperatur -30 ...+80 °C, relative Luftfeuchtigkeit 15-65 %.
Farbe: schwarz. Gehausematerial: ABS-Kunststoff + gehartetes Glas. Befestigungsart: Magnetische Halterung am Saugnapf. GroBe (LxBxH):
97x56,7x35 mm. Gewicht: 105,5 g

Funktionen

Das kompakte Gerat PCDVRR440GPS kombiniert die Funktionen eines Videorecorders und eines GPS-Informanten mit einer Datenbank fiir
die Koordinaten der Hauptkontrollpunkte. Der GPS-Empfanger ermittelt die Koordinaten des nachstgelegenen Kontrollpunktes und zeigt
entsprechend der aktuellen Datenbank Informationen tiber die zulassige Geschwindigkeit und zusétzliche Kontrollen an. Das Gerat ist
auBerdem mit einem Wi-Fi-Modul fiir die Verbindung mit einem Mobilgerat ausgestattet

Lieferumfang

Die Dashcam PCDVRR440GPS mit integriertem GPS, magnetischer Saugnapfhalter mit USB-Typ-C-Anschluss, Kfz-Netzteil (2 USB-Typ-A-
Ausgénge), USB-Typ-C-Kabel (Kabellinge 3,6 m), CPL-Filter, Kabelmontagezubehor, Speicherkartenleser, Bildschirmreinigungstuch,
Textiltasche, Schnellanleitung, Garantieschein

Garantie 2 Jahre
Nutzungsdauer 2 Jahre
Betriebsanleitung

Einsetzen einer Speicherkarte

Bitte die richtige Ausrichtung der microSD-Karte beachten (nicht im Lieferumfang enthalten), sie ist bei ausgeschalteter externer Stromversorgung in das Gerat
einzusetzen. Driicken Sie, bis Sie ein deutliches Klicken horen.

Installation der Dashcam

cvbwN o

. Wahlen Sie einen Montageort fir DVR.

Setzen Sie den magnetischen Saugnapfhalter in den Montageschlitz ein.

Entfernen Sie die Schutzfolie von der Klebeflache des Saugnapfhalters.

. Losen Sie den Mechanismus, der den Saugnapf hélt. Setzen Sie den Saugnapf ein und klemmen Sie den Mechanismus fest.
. SchlieBen Sie das Autoladekabel (mitgeliefert) an den USB Type-C-Stromanschluss von der Dashcam an.

. SchlieBen Sie das Ladegerat an eine Stromquelle im Fahrzeug an (Zigarettenanziinder im Auto).

Um die Dashcam dauerhaft an der gleichen Stelle zu befestigen, verwenden Sie die 3M-Klebeband.

© Prestigio Plaza Limited
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Bedienung von der Dashcam
Die Dashcam startet automatisch einen 1/3/5-mintitigen Videoaufzeichnungszyklus, wenn der Motor des Fahrzeugs gestartet wird (die Dauer wird vom Benutzer in
den Gerateeinstellungen festgelegt). Die Status-LED des Geréats leuchtet konstant blau. Wenn der Motor ausgeschaltet wird, speichert die Dashcam die letzte
Videodatei und halt an. Durch langes Driicken der Einschalttaste konnen Sie die Dashcam auch manuell ein- und ausschalten (bei eingeschalteter externer
Stromversorgung).
Hinweis. Auf der microSD-Karte des Gerats werden die Videos der gewéhlten Dauer nach Datum sortiert gespeichert. Wenn der Speicherplatz auf der Karte erschopft
ist, 16scht das Gerat automatisch die alteste Videodatei und zeichnet eine neue auf.

instell des Dask Mod
Gehen Sie wie folgt vor, um zu den Einstellungen des Geratemodus zuzugreifen:
. Driicken Sie die Taste M, um das Hauptmenii aufzurufen.
. Verwenden Sie die Tasten =/, um den gewiinschten Einstellungsmodus auszuwahlen:

« Einstellen von Videoaufnahmeoptionen: Bild, Zeit- und Datumsstempel, Geschwindigkeit usw.

e Einstellungen der Dashcam: Aufnahmezyklus, Softwareversion, Bewegungssensor, G-Sensor usw.
. Nehmen Sie die Anderungen vor und aktivieren Sie diese durch Driicken von OK
. Driicken Sie die Taste M, um zur Videoaufnahme zuriickzukehren. Die Aufnahme wird automatisch fortgesetzt.
ideod: gegen UL oder Loschen
Um die aktuelle Videodatei gegen Uberschreiben oder Léschen zu sperren, driicken Sie im Aufnahmemodus die Dateisperrtaste. In der oberen rechten Ecke des
Bildschirms erscheint ein Sperrkennzeichen in Form eines Vorhangeschlosses. Um die Sperre aufzuheben, driicken Sie die Taste fir die Dateisperre erneut. Sie
kénnen auch verhindern, dass eine vorhandene Videodatei geldscht oder tiberschrieben wird. Wahlen Sie dazu die gewiinschte Datei aus, halten Sie die Taste M
gedriickt und wahlen Sie dann "Schiitzen".
Videodateien ansehen
Das Anschauen von Videos ist direkt auf dem Gerat PCDVRR440GPS maéglich (bei eingeschalteter externer Stromversorgung).
Es ist auch maoglich, Dateien im TS-Format, die in H.264 kodiert sind, auf einem PC mit installierten Codecs abzuspielen. Nehmen Sie die Speicherkarte aus der
Dashcam und schlieBen Sie diese mit dem Speicherkartenleser (im Lieferumfang enthalten) an einen PC an.
GPS-Modul
Die GPS-Verbindung wird beim Einschalten des Gerats automatisch hergestellt. Es kann einige Zeit dauern, bis eine stabile Verbindung zu den Satelliten hergestellt
ist. Bei Fahrzeugen mit einer metallisierten Windschutzscheibe kann es zu Problemen mit dem GPS-Modul und dessen Desorientierung kommen. Das Gerat speichert
die aktuellen GPS-Koordinaten und die Geschwindigkeit des Fahrzeugs, wahrend es gleichzeitig eine Videodatei aufzeichnet. Diese Information wird unten auf dem
Bildschirm angezeigt, wenn Sie sich ein Video ansehen.

[
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Informationsmodus
Das PCDVRR440GPS ist in zwei Informationsmodi verfiigbar: vollstindig (Anzeige aller Informationen zu den Verletzungsmerkmalen) und reduziert (Anzeige nur
der wichtigsten Merkmale). Sie kénnen einen Modus auswéhlen und dessen Einstellungen entweder am Videorekorder selbst oder in der mobilen Anwendung auf
Ihrem Mobilgerat konfigurieren.
Hinweis. Das PCDVRR440GPS warnt Sie vor StraBenschildern und Geschwindigkeitsbegrenzungen nur zu Informationszwecken. Das Gerat gewéhrleistet keine
Verkehrssicherheit und ist kein BuBgeldschutzgerat. Wir raten Ihnen dringend, sich unabhéngig von der Verkehrssituation an die StraBenverkehrsordnung zu halten.
Der Fahrer eines Fahrzeugs tragt die volle Verantwortung fiir die Entscheidungen, die er im StraBenverkehr trifft.

binden mit der dung
Die mobile Anwendung bietet Ihnen die Méglichkeit, die Videodateien auf lhrem mobilen Gerét zu spielen und zu speichern, die Datenbank zu aktualisieren
sowie den Zugriff auf die Einstellungen der Dashcam zu verwalten. Der Link zur Anwendung kann im App Store und bei Google Play durch Scannen des QR-
Codes auf der Gerateverpackung gefunden werden. Eine ausfihrliche Beschreibung des Anwendungsverbindungsprozesses und seiner Funktionen finden Sie
in der Installations- und Bedienungsanleitung, die auch auf der Website verfigbar ist.
Aktualisierung der Datenbank
Fiihren Sie die folgenden Schritte aus, um die Datenbank der Dashcam zu aktualisieren:
1. Laden Sie die aktuelle Datenbankdatei von der Gerateseite auf prestigio.com herunter.
2. Schreiben Sie die Datei auf eine microSD-Karte mit einem Speicherkartenleser (im Lieferumfang enthalten).
Hinweis. Es wird empfohlen, eine formatierte microSD-Karte zu verwenden.
3. Bei ausgeschalteter externer Stromversorgung der Dashcam stecken Sie die microSD-Karte in das Gerat in der auf dem Gehause angegebenen Richtung ein, bis

Sie ein Klicken héren.
Die Aktualisierung der Datenbank beginnt automatisch, wenn die Stromversorgung eingeschaltet und die microSD-Karte initialisiert ist.
Sie kénnen die Datenbank auch (iber eine mobile Anwendung auf lhrem Mobilgerat aktualisieren.
WARNUNG! Der Aktualisierungsvorgang kann einige Zeit in Anspruch nehmen. Trennen Sie das Gerat nicht von der Stromquelle und schalten Sie die Ziindung des
Fahrzeugs nicht aus, bevor der Aktualisierungsvorgang abgeschlossen ist.
Sicherheitsanweisungen
Stellen Sie das Gerat so auf, dass es die Sicht des Fahrers nicht behindert und die Auslésung der Airbags nicht beeintrachtigt. Lassen Sie sich wahrend der Fahrt
nicht von der Anzeige des Radarsensors ablenken, um einen Unfall zu vermeiden. Um Feuer oder einen elektrischen Schlag zu vermeiden, setzen Sie das Gerat
weder Regen noch Feuchtigkeit aus. Setzen Sie das Gerat nicht dem Feuer aus. Bringen Sie das Geréat nicht in Kontakt mit Quellen starker elektromagnetischer
Strahlung. Verwenden Sie zum Aufladen des Gerits (iber den Zigarettenanzinder des Fahrzeugs nur das mitgelieferte Originalnetzteil. Der Hersteller haftet nicht
fiir unmittelbare oder mittelbare Folgen, die sich aus der Verwendung des Kfz-Netzteils fiir andere als die vorgesehenen Zwecke oder fiir die Versorgung oder
Aufladung des Gerits ergeben, die nicht zum Lieferumfang gehoren.
Ihr Gerat darf nur von Prestigio-Fachkundendienstzentren repariert werden.
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Stérungsbeseitigung
WARNUNG! Wenn das Gerét nicht ordnungsgemaB funktioniert, trennen Sie es sofort vom Stromnetz. Versuchen Sie nicht, das Gerét selbst zu reparieren, da dies

zu
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~

Schéden fiihren kann.

. Das Gerat lasst sich nicht einschalten. Priifen Sie, ob das Gerat an das Stromnetz angeschlossen ist.
. Die Videodatei kann nicht aufgezeichnet werden. Die Speicherkarte ist voll mit Dateien, die gegen Uberschreiben oder Léschen geschiitzt sind. Léschen Sie die

unnétigen Dateien Gber das Mentli Aufnahmeansicht oder formatieren Sie die Speicherkarte (Informationen dazu finden Sie in den offenen Quellen).

. Die Videoaufzeichnungen konnen nicht angesehen werden. Die Karte ist defekt. Die Geschwindigkeit oder Kapazitat der Speicherkarte entspricht nicht den

Mindestanforderungen der Dashcam. Verwenden Sie eine microSD-Karte (SDHC/SDXC) mit einer Lese-/Schreibgeschwindigkeit von mindestens 10 MB/s und
bis zu 128 GB (Klasse 10 oder héher empfohlen).

. Bei der Wiedergabe eines Videos wird die Meldung "Dateifehler" angezeigt. Die microSD-Karte ist defekt. Loschen Sie die wiedergegebene Videodatei, weil sie

wahrend der Aufnahme beschadigt wurde. Wenn keine der aufgezeichneten Dateien abgespielt werden, formatieren Sie die microSD-Karte und tiberprifen Sie
diese auf fehlerhafte Sektoren (lesen Sie offene Quellen ein).

. Das resultierende Bild ist nicht klar. Priifen Sie, ob das Kameraobjektiv sauber ist. Wenn das Objektiv verschmutzt ist, reinigen Sie es. Vergewissern Sie sich, dass

in den Einstellungen die maximale Auflésung fiir die Videoaufnahme eingestellt ist.

. Das GPS funktioniert nicht richtig. Es kann zu Interferenzen mit dem Gerat kommen. In geschlossenen Raumen wie Tunneln und Innenraumen funktioniert

GPS maéglicherweise nicht richtig. Bei Fahrzeugen mit metallisierter Windschutzscheibenbeschichtung konnen Probleme mit dem GPS-Modul und dessen
Desorientierung auftreten.

. Das Geréat reagiert nicht auf die Steuertasten. Das Betriebssystem der Dashcam funktioniert nicht richtig. Starten Sie das Gerét neu. Wenn der Betrieb des Gerats

nicht wiederhergestellt wird, wenden Sie sich an ein spezialisiertes Servicecenter.

Hinweis. Alle Informationen in diesem Dokument kénnen ohne vorherige Ankiindigung an die Benutzer geandert werden. Aktuelle Angaben und eine ausfihrliche
Beschreibung des Gerats, sowie Anschlusshinweise, Zertifikate, Information tiber die Unternehmen, die Qualitatsanspriiche und Garantien akzeptieren, stehen unter
prestigio.com/use zum Download bereit. Alle erwéhnten Warenzeichen und Markennamen sind das Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber. Die Betriebsbedingungen
und das Herstellungsdatum sind auf der Verpackung angegeben. Hersteller: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Zypern),
prestigio.com. In China hergestellt.
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Prestigio

[N Frevikég mMAnpowopieg

XapoaKTnpLoTikd

0Bovn: 3", IPS, 640x360. AloBntipag: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Twvia Béaonc: 136°. Adgpayua: 1,8. Avdiuon Bivteo: Full HD
1920x1080 ot 60 fps. Méylotog pubuog kapé: 60 fps. Aettoupyia eyypa@nic: KUKAKOG (1/3/5 Aett.). Kwdikomontng Bivteo: H.264. Mopery
yneaxov Bivreo: TS. Avahuon gwtoypapuwv: 2 MP. ApiBuog akwv oto gakd: 6. ApiBudg @ixtpwy IR: 1. EowTepikn pvhpn: 16 MB.
Ymootnpilel kapTeG pvApNG: microSD (SDHC/SDXC) éwg 128 GB. Emegepyaotnc: NTK96675. Movdda GPS: evowpatwpévn. Ogpun ekkivnon:
péytoto 1 Aemto. Kpa ekkivnon: péyloto 5 Aemtd. ®idtpo CPL: apaupodpevo. Béon Sedopévwy rvteokapepag: va. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n
(2,4 GHz). loxbg aktvoBoAiag Tng povadag Wi-Fi: 13~17 dBm. KatavéAwon toxbog Wi-Fi: 190 mW (katdotaon avapovrg), 650 mwW
(kardoTaon Aettoupyiag). AleBntipag kivnong: vat Asrtoupyia vuxtepivig AMPng: vat. HAektpovikn oTaBepomoinon eikovag: ox. AlBntripag
G: vau. Hygio: evowpatwiévo. Mikpogwvo: evowpatwpévo. Tpopodoaia: TpogodoTikd auTokiviTou (eidodog: 12-24 V (DC), é60d0c: 5V /2,0 A
(2,4 A yix ouokevgg Apple) (DC), 2 UTTOSOXEC). YIEPTIVKVWTAG (N apaupodpevoq): 2x2,7 V, 3,3 F. Adipketal {whG UTEPTIUKVWTH: 1 EKATOUHOPLO
kUKAoL i) 30 000 wpec. Mpootaoia amod umépTaon: val FuvOnkeg Asitoupyiag; Beppokpaoio —20..+70 °C, oxeTkn vypaoia 15-65 % (Xwpic
oupmOKVWwon). 2uvBrkeg amobrikevong: Beppokpacio -30..+80 °C, oxeTkn vypacia 15-65 %. Xpwpor powpo. YAKO OnknG: TAACTIKO
ABS + okAnpupévo yuoli. TuTtog Tpocdiptnong: payvntiki Baon oe Bevtovla. MéyeBog (MxMMxY): 97x56,7x35 mm. Bapog: 105,5 g

Agttoupyieg

To oupmayéq PCDVRR440GPS ouvSLAdeL TIC AEITOVPYIEG EVOC KALEPO KATAYPAPNAG UTOKIVATOU Kall EVOC TIANPOPOPLOSOTNG GPS pe a
Bdon SeSopEVWV PE TIG CUVTETAYHEVEG TWV BACIKWY onpeiwv eAEyxov. O 8€ktng GPS Tipoadiopilel TIG CUVTETAYHEVEG TOU TTANCLECTEPOU
onpeiov EAEyXoU Kal, COMPWVA PE TNV TPEKouoa BAon SeSopévwy, EPPavilel TTANPOPOPIEG OXETIKA UE TNV EUTPETIOHEVN TAXVTNTA Kol
Toug TtpoaBeToug eAéyxouc. Eivat emiong eEomAiopévo pe povada Wi-Fi yia olvEean pe Kvntr) ouoKeur

MokéTo TpopnBetag

Kduepa kataypa@ng outokivitou PCDVRR440GPS e evowpatwiévo GPS, payvntikh Bdon os Bevtovla pe urodoxn USB Type-C,
TPOPOSOTIKO QUTOKIVATOL (2 uTtoSoXEC 050U USB Type-A), koadwdlo USB Type-C (prikog kaAwdiov 3,6 m), @idtpo CPL, ofecovdp
ToToBETNaNg KoAWSioV, GUOKELT AVAYVWANG KAPTWY PVNHNG Ttavi kaBapiopod 066vng, vpacpdTvn Brkn, 08nyoc ypriyopng ekkivnang
KAPTA EyyVUNONg

EyyUnon 2 ¢t
Aldpketa {wng 2 ¢t
08nyieg Asttoupyiag

EyKQTAoTaOoN KAPTAG HVARNG
MpooEXOVTaG TOV CWOTO TIPOCAVATOMOHO TNG KAPTAG MicroSD (Sev TepAapBAVETaL OTN CUOKEVOTIQ), TOTIOBETAOTE TNV OTO KALEPA KATAYPOPHG AUTOKIVATOU
e TV eEwTepikn} Tpoodoaia amevepyomotnpévn. MiEoTe PéXPL VO AKOVOETE EVO XXPAKTNPLOTIKO KAIK.

A wWN =

QUTOKLVATOL.

o

Tao! YPAPHG o
. EméEte rrr]l B€on TomoBETnang Tou Kauepa K&Tuypuwflc QUTOKIVATOU.

. TomoBeTroTe To payvntikn Baon oe Pevtovla oTnv untoSoxr TomoBétnang,.

AQaUPETTE TNV TIPOCTATEVTIKY HEUBPAEVN QMO TNV AUTOKOAANTN ETLPAVELX TNG UTIOSOXNG BevTovlag.

XoAGPWOTE TOV UNXOVITUO TIoL oLYKpaTel TNV Pevtovla. TomtoBeTroTe TN BevTovla Kot OPIETE TO UNXAVIOUO.

. JUVEEDTE TO KOAWSIO POPTIOTH QUTOKIVATOU (TTEPAAUBAVETAL OTO TIAKETO TIaPAS0anG) oty uttodoxn Tpopodoaiag USB Type-C Tou KAUEPa KATAYPAPNG

. JUVSEOTE TO (POPTIOTH OF HLX TINYH TPOPOSOTiaG TOU OXAHATOG (TPI{a AVATITAPA OTO AUTOKIVNTO).

T Vol TOTIOBETHOETE HOVILXL TO KAUEPO KATAY PAUPIG CUTOKIVITOU 0NV (8l B€am, xpNnotpoTiolote pa Baan KoANTIKNG Tauviag 3M.
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Asgrrovpyia
H kapepa Kataypapic D(UTOKNHTOU Ba Esmvnosx QUTOHOTA Evay KOKAO eyyparg BivTeo Sidpkelag 1/3/5 ATt pe TV €KKIiVNon TOL KIVNTAPA TOL GUTOKIVATOU
(n Sidpketa opileTan amod Tov XproTn oTiG pubpicelg TNG ouokewnc). H Auxvia LED katdotaong Tng povdsag Ba avapel oTabepd pe PmmAe xpwpa. Otav oprvel o
KIVNTAPAG, TO KAUEPO KATAYPAPG OUTOKIVATOU amoBnkevel To TeAeuTaio apxeio Pivteo kot otopatd. Emiong éva MOPATETOHEVO TATNHAX TOU KOUMTILOVD
A€IToupyioG OOG ETUTPETEL VO EVEPYOTIOIOETE/QTIEVEPYOTIOIOETE TO KAUEPX KATOYPAPHG OUTOKIVATOU XELPOKIVNTA (Me TNV €EWTEPIK Tpopodoaio
€vepyoTIOINpEVN).

ZInpeiwon. H kdpta microSD Tng ouokeung amoBnkevel Bivteo TNG eMAey VNG SLAPKELOG, TAEVOUNPEVA KT NUEPOpNVia. OTav eEavTANBEL N pvrpun Tng K&pTag,
n cuokeun éxaypa(psx aurouara ™ na)\ouorspo apxeio BivTeo kat 0N CLVEXELX EYYPAPEL Eva VEo.

PUOon A Py PR Tou

AKOAOUBNOTE TA TTAPAKATW BT yla va peToBeite oTig puBpioeLg AstToupyiog oLOKEVAG

1. MNotiote To kovpmi Myl va petaeite oto kOpLo pevou.

. XPNOLOTIOOTE T KOUUTILGL =T yio va eTAEEeTe TNV emBUPNTA AetToupyia pUBIoNG:

o TMpoocapudoTe TiG PUBHITELG EyypaPrG PIVTED: EIKOVY, OPPAYISA WP KAL NUEPOUNVIOG, TOXITNTA K. ATL.

o PuBpioelq K&UEPOG KATOYPAPHG CUTOKIVATOU: KUKAOG EyYPaQRG, £k&0an Aoyiopkoy, aioBntipag kivnong, aiodntipog G k. At
3. Mpoaypotomoote TiG aAhayée kot evepyorotote T arttvtog OK.
4. Natote to kovurtt M yio va euotpégete oty eyypogn Bivteo. H eyypopr Bo cuvexiotet ouTtopata.
KAgiwpa evog apyxeiov Bivteo amd avtikatdoraon iy Staypapn
o va KAELSWOETE To TPEXOV apXELo BivTeo amod TO VAl aVTIKATAOTABEL 1 Vo Sloty papel, TATAOTE TO KOUWTT KAELSWHATOG apXeiov oTn Asttoupyia eyypa@nic. Ztnv
emdvw Sefld ywvia Tng 086vNng eppavidetal pio vEelEn KAEISWHOTOG Pe TN HOPPH AOUKETOU. Ma VA OKUPWOETE TO KAEISWHO, TIATAOTE EaVA TO KoupT
KAeLSwpaTog apxeiov. Mmopeite emiong va amokAeioeTe T Staypa@n 1§ TNV AVTIKATATTAON £VOG UTIAPXOVTOG apxeiov BivTeo. Mo val TO KAVETE AUTO, ETAEETE
To emBLpNTO apxelo, KpothoTe TaTtnpévo To koupmi M kay, oTn cuvéxela, ennéte "Mpootaoia”.
MpoBoAq apxeiwv Bivteo
Mmopeite va IpoBEAeTe Tig yypoEg Bivteo otnv iSia Tnv PCDVRR440GPS (pe TV eEwTepLkr Tpo@odoaia).
Eivou emtiong Suvartr n TpoBoAr] Og LTTIOAOYLOTH HE EYKATESTNHEVOUG KWSIKOTIOINTEG YIA TNV avamapaywyn apxeiwv popeng TS kwdikononpévwy ot H.264. Na
VO TO KAVETE QUTO, APALPETTE TNV KAPTX HVALNG OTTO TO KAUEPA KATAYPAPIG QUTOKIVITOU KOt GUVEEDTE TNV OF VOV UTIOAOYLOTH| XPNOLUOTIOLWVTAG T CUOKELN
AVAYVWONG KAPTWY PVARNG (TEPIAAHBAVETAL OTO TIAKETO TTAPAS00NG).
Movada GPS
H oOvSeon GPS Snpioupyeitatl auTOHATA OTAV N CUCKELT EVEPYOTIOLEITAL. MTTOpEL var XpelaaTel Atyog xpovog yia va SnpoupynBel pia otadepri obvSean pe Toug
SopuPdpouc. Ta OXAUATA HE METOANOTIOINUEVO TIPUTIPIL EVEEXETAL VA AVTIHETWTIOOLV TPOBAAUATA e T HOVASK GPS Kol TOV OMOTPOCOAVATOMOUO TNG.
H povada KaTaypa@el TIG TPEXOUOEG OUVTETAYHEVEG GPS Kot TNV ToXOTNTA TOU OXMHATOG TOMTOXPOVA HE TNV Eyypo@r evog apxeiov Pivteo. AuTég ol
TIANpPoOpieg eppavifovTal 0To KATW PEPOG TNG 08OVNG KATd TNV TtapakoAovenan evag Bivteo.

~
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Tpomot mAnpopsépnang

To PCDVRR440GPS eivat Siabéoipo o 0o Aettoupyieq TANPOQOPIWY: TARPELG (ELPAVION TTAPWY TIANPOPOPLWY OXETIKA HE TIG L8IOTNTEG TTApPABaanC) Kot

HEWHEVOL (EUPAVION PHOVO BACIKWY XAPAKTNPLOTIKWY). MTTopEiTe va MIAEEETE piar AstToupyia Kat Vol SLAHOPPUWOETE TIG pUBpicELG TNG €iTe oTnv iSla T kapepa

KOTOyPOPriG AUTOKIVIATOV ETE TNV EQAPHOYN OTNV KIVNTH 0OG GUOKELT.

ZInpeiwon. To PCDVRR440GPS Ba oo TiposlSomolel yiar TiG 08IKEG TIVOKISEG Kot Tat Opla TAXVTNTAG HOVO YIa EVPEPWTIKOVG OKOTowG. H ouokeun Sev

£YYUATOL TNV O8IKN AOPAAELX KOt SEV EiVal OUOKELN TIOL TIAPEXEL TIPOOTACIA OO TPOCTIUA. TG OCUPPBOVAEYOUHE VO TNPEITE TOUG KAVOVEG OBIKAG

KUKMo opiag aveEAPTNTA OO TNV KATACTAGN TNG KuKAopopiag. O 08nyog evog OXNHATOG Eival AMOKAELTTIKA LTTEVBUVOG YIX TIG ATTOPATELG TIOU AapBavel

oto §popo.

ZUvSeon oTnv spappoyn

H gpappoyn mapéxel ™ SuvatdTNTa TIPOPOANG Kat amoBrikeuong apxeiwv BivTeo oTnv KIvNTA OUOKELN 00, EVNEPWONG TNG BAonG SeSopévwy Kat Ipoopacng

oToV éAeyXO PUBHICEWY TOU KAMEPA KATAYPOAPAG QUTOKWVATOL. O oUVSEsHOC Tpog TV epapuoyry oto App Store kat To Google Play pmopei vo BpeBei

COPWVOVTAG ToV KwSIKO QR 0TO KOUTE TNG CUOKEVNG. AETTOpEPNG TEPLY PP TNG Stadikaciag cUVEEaNG TNG EPAPHOYNG KAl TwV AEITOVPYLWY TG Ba Bpeite oTo

TIANPEG EYXELPISLO XPriong, To oTtoio ivar emiong Slaéaipo oTov LoTdTOTO.

Evnuépwaon tng Baong Ssdopévwv

AKOAOUBNOTE T TIAPAKATW PAHOTA YIX VO EVIHEPWOETE TN PAON SES0UEVWV TNG KALEPA KATAYPAPHG CUTOKIVATOU:

1. KateBdote To Tpéxov apxeio Bdong SeSopévwv oo tn oeAiSa TG CUOKELNG OTO prestigio.com.

2. TpAWTe TO QPXEIO OF Pt KAPTA MICroSD XPNOLUOTIOWWVTOG ML GUOKEUT QVAyVWONG KAPTWY UVARNG (TEPIABAVETAL OTO TIAKETO TIAPAS00NG).

ZInpeiwon. Tuviotatal n Xprion SIPOPPWHEVNG KAPTAG microSD.

3. Me TO KAUEPX KATAYPAPNG OCUTOKIVATOU ATTEVEPYOTIOINHEVO, TOTIOBETATTE TNV KAPTA MicroSD Tpog TNV KatevBuvan TTou avaypAPETAL OTO KOUTE MéXPL Vo
OKOVOETE évar KAIK.

H evnuépwon tng paong Sedopévwy Ba Eekivrioetl autopata dtav evepyorotnBei n tpopodoaia kat apyikomotnBei n k&pTa microSD.

Mmopeite emiong va evnpepwoeTe TN PAON SESOPEVIWV XPNOLUOTIOWIVTOG ML EPAPHOYH OTNV KIVNTH 00G GUOKELH.

MPOXOXH! H Siadikaoia evnuépwaong umopei va Slapkéael Aiyo xpdvo. Mnv armoouvSéeTe Tn povada amd Ty Tinyr pEVHATOG Kal PNy oBAVETE TNV ava@Aegn

TOU OXNHATOG MEXPL Vo OAoKANPpwWOEL N Stadikacia evnpépwang.

Kavoveg acpaloug xpriong

TomoBeTOTE TN HOVASA UE TETOLO TPOTIO WOTE VA PNV ePTtoSidel TNV opaTOTNTA TOV 08NYoY KAt Vo unv euttodidel TNV EvepyoTtoinon Twv agpdoakwy. Mnv

QTOOTIATAL N TIPOCOX! 0OG amd TNV 086vNn Tou AaBNTAPA PAVTAP KATA TNV 08MYNON YIO VO OTIOQUYETE €val XTUXNHA. A VO aTO@UYETE TIUPKOYLA 1}

nAekTpoTANEia, pnv ekBETeTE TN povada o Bpoxn 1 vypasia. Mnv ekBETETE TN CUOKEVN 08 PWTLE. MV APHVETE TN CUOKELT Vo £PBEL OE ETIAPT) PIE TINYEG LOXVPNG

NAEKTPOUAYVNTIKAG OKTIVOBOAIOG. XPNOIHOTIOLEITE HOVO TOV OPXIKO HETAOXNUATIOTH PEIUATOG IOV TIPEXETAL VIO VO (POPTIOETE TN GUOKELT OO TOV QVATTTH POl

TOU OXNHATOG. O KATAOKEVAOTAG SeV EVBVVETAL VIOl OTIOLEGSNTIOTE GUVETIELEG, HETEG 1} EPPETEC, TIOU TIPOKUTITOUV O TN XProN TOU TIPOCAPHOYEX PEVHATOG

OXIHATOG YLt OKOTIOUG SIPOPETIKOVG OTTO AUTOUG YL TOUG OTIO{0UG TIPOOPIETaL /) YL TNV TPOPOSOTia 1} EMAVAPOPTLON TNG CLUOKEVNG IOV Sev TIEPIAXIBAVETAL

oto medio g mapadoonc.

H ouoKeun oG PTOPEL VOl ETOKEVOOTEL HOVO amd Ta e18Ika kévTpa guTnpéTnang Prestigio.
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AvtipeTwion mMpofAnpHaTwWY

MPOZOXH! Ecv n povada v AEITOUPYEL CWOTE, AMOCUVSETTE TNV APECWG OTTO TNV TIAPOXT} PEUHATOC. MNV TIPOOTIHBNOETE VA ETIIOKEVATETE TN HOVASA POVOL

oG, KaBwg owTd pmopei va ipokohéael BAGBN.

1. H povdda Sev evepyomoteitar EAéyETe OTL N povada ivat ouvSeSepévn 0TV TTAPOXT PEVHATOG.

. To apxeio Bivteo Sev pmopel va eyypoagei. H xwpnTikOTNTA TNG KAPTAG MVAUNG EIVOL YEUATN OO GpXEiX TIOU TIPOCTATEVOVTAL OO AVTIKATATTAON N
Staypagn. AlypdPTe T avemBUPNTa apxeiat péow Tou pevol MPoPoAn eyypa@ng 1 SIAHOPPWOTE TNV KAPTX MVARNG (SEITE TIG AVOIKTEG TINYEG Yo
TIANPOPOPIEG OXETIKA PE TOV TPOTIO AEITOUPYIOG).

. Ta Bivteo Sev mailovtar. H kapTa givat EAXTTWHATIKA. H TaxOTNTA A} N XWPNTIKOTNTA TNG KAPTAG VNG S&v TTANPOI TIG EAGXIOTEG OMAUTHTELG TOU KAUEPD
KOTOypaprG OUTOKIVATOU. XPNOLMOTIOoTE ot képTta microSD (SDHC/SDXC) pe TaxtnTa avéyvwonc/eyypo@nc TouAdyiotov 10 MB/s éwg 128 GB
(ouvioTtaton kA&on 10 fj uPnASdTEPN).

. Katd v avamapaywyn evog Bivteo, eppaviletat To pvupa "IedAua apxeiov”. H kdpta microSD givat EAATTWHATIKA. AlaypdyTe To apxeio Bivteo ou
QVOTIOPAYETAL ETELSH LVTTEOTN {NUL& KT TNV €yYpa@r. AV KOVEVA OTIO TA EYYEYPOHHEVA apXEio SEV avamopayeTal, SIAHOPPWOTE TNV KAPTA microSD kat
€NEYETE TNV YIOl KATECTPAUUEVOUG TOUEIG (SLOBATTE QVOLKTEG TINYEG).

. H ewoéva ou pokumTel Sev givan kaBopn. EAEYETE OTL 0 QAKOG TG PWTOYPAPIKAG HNXavG ivat kaBapodg. Eav o pakog eivan Bpwpikog, kabapioTe Tov.
BeBouwBeite 6T N PéyloTn avéhuon eyypapnic Bivteo éxel oploTel oTig pubpioeLc.

. To GPS &ev Astrtoupysi owotd. EvSéxetan va umtdpEouv TiapepBoréq otn povada. To GPS evéxeTatl va unv AEITOUPYEL CWOTA O KAELOTOUG XWPOUG, OTIWG
onpayyeg Kot Swpdma. OxApaTa pe PETOAAKN EMIOTPWON TOPUTPI( eVEEXETAL VO QVTIHETWTIICOUV TPOPAUOTA He Tn povada GPS kat Tov
QTIOTIPOCAVATOALGHO TNG.

. H povada Sev avtamokpiveTal oTa KOUPTILA EAEYXOU. TO AEITOUPYIKO CVUOTNHA TOU KAHEPO KATAYPOPHG CUTOKIVATOU Sev AEITOUpyEl OwoTA. ETaveKKviaTe
TN povada. Edv n ouokeun Sev pmopei va emavéNBeL o AetToupyia, avaBéate Tov éAeyX0 TNG Ot eEELSIKEVIEVO QVTITTPOCWTTO.

ZInpeiwon. OAeG ol TANPOPOPIEG TIOL TIEPIEXOVTAL OTO TIOPOV UTIOKEIVTAL O CANAYEG XWPIG TIPONYOUHEVN E80TIOINGN TIPOG TOUG XPNOTEG. ETikaupomotnuéveg

TIANPOPOPIEG KAl AETITOPEPHG TIEPLYPAPT) TNG CUOKEVNG, KABWG Kot 08nyieg GUVSEDNG, TIOTOTIONTIKE, TIANPOPOPIEG OXETIKA HE ETAUPE(EG TIOL SEXOVTAL AELWTELG

TOLOTNTAG KA EYYUNOELG, givat SlaBéotpeg yia Ajn otn StiebBuvon prestigio.com/use. OAX T EUTIOPIKA OHUOTAl KO Ol EMWVUHIEG TIOU AVAPEPOVTAL ATOTEAOVV

1810KTNOIA TWV AVTIOTOLXWV KATOXWV TOUG. MANPOPOPIEG OXETIKA HE TOV KATAOKEVAOTH KAl TOUG TIPOHNBeUTEG BpiokovTal 0Tn ouokevaoia. KATaoKELaoTAG:

Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (KUTtpog), prestigio.com. Kataokevaapévo otnv Kiva.
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[E Informacién general

Caracteristicas

Pantalla: 3", IPS, 640x360. Sensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 Mpx). Angulo de vision: 136°. Apertura: 1,8. Resolucion de video: Full HD
1920x1080 a 60 fps. Velocidad maxima de fotogramas: 60 fps. Modo de grabacién: ciclico (1/3/5 min). Cédec de video: H.264. Formato de
video digital: TS. Resolucion fotografica: 2 Mpx. Nimero de lentes en el objetivo: 6. Numero de filtros IR: 1. Memoria interna: 16 MB. Admite
tarjetas de memoria: microSD (SDHC/SDXC) de hasta 128 GB. Procesador: NTK96675. Modulo GPS: incorporado. Arranque en caliente: max.
1 min. Arranque en frio: max. 5 min. Filtro CPL: extraible. Base de datos de camaras de video: si. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Potencia
de emision del moédulo Wi-Fi: 13~17 dBm. Consumo de energia Wi-Fi: 190 mW (modo de espera), 650 mW (modo de funcionamiento).
Sensor de movimiento: si. Modo nocturno: si. Estabilizacion electronica de la imagen: no. Sensor G: si. Altavoz: incorporado. Micréfono:
incorporado. Fuente de alimentacion: adaptador de corriente para coche (entrada: 12-24 V (DC), salida: 5V / 2,0 A (2,4 A para dispositivos
Apple) (DC); 2 conectores). Supercondensador (no extraible): 2x2,7 V, 3,3 F. Vida de servicio del supercondensador: 1 millén de ciclos, o
30000 h. Proteccion contra sobretensiones: si. Condiciones de funcionamiento: temperatura -20..+70 °C, humedad relativa 15-65 %
(sin condensacion). Condiciones de almacenamiento: temperatura —30...+80 °C, humedad relativa 15-65 %. Color: negro. Material de la
carcasa: plastico ABS + cristal templado. Tipo de fijacion: soporte magnético en ventosa. Tamario (LxAnxAl): 97x56,7x35 mm. Peso: 105,5 g

Funciones

El dispositivo compacto PCDVRR440GPS combina las funciones de camara de salpicadero e informador GPS con una base de datos de
coordenadas de los principales puntos de control vial. El receptor GPS determina las coordenadas del punto de control mas cercano y,
segun la base de datos actual, muestra informacion sobre la velocidad permitida y los controles adicionales. También esta equipado con un
modulo Wi-Fi para conectarse a un dispositivo movil

Conjunto
de suministro

La camara de salpicadero PCDVRR440GPS con médulo GPS incorporado, soporte magnético en ventosa con conector USB tipo C, adaptador
de corriente para automoviles (2 tomas de salida USB tipo A), cable USB tipo C (longitud del cable 3,6 m), filtro CPL, accesorios de montaje
del cable, lector de tarjetas de memoria, pafio de limpieza de pantalla, funda textil, guia de inicio rapido, tarjeta de garantia

Garantia

2 afios

Vida util

2 afios

Instrucciones de uso

Instalacion de una tarjeta de memoria

Observando la orientacion correcta de la tarjeta microSD (no suministrada), insértela en la camara de salpicadero con la alimentacion externa desconectada. Pulse
hasta que oiga un clic caracteristico.

Instalacion de una camara de salpicadero

1. Seleccione un lugar de montaje para la camara de salpicadero.

2. Inserte el soporte magnético en ventosa en el conector de montaje.

3. Retire la pelicula protectora de la superficie adhesiva de la ventosa de soporte.

4. Afloje el mecanismo que sujeta la ventosa. Coloque la ventosa y sujete el mecanismo.

5. Conecte el cable del cargador de coche (incluido) a la toma de corriente USB tipo C de la cdmara de salpicadero.

6. Conecte el cargador a una fuente de alimentacion de coche (toma de mechero del coche).

Para colocar la camara de salpicadero de forma permanente en el mismo lugar, utilice el soporte en cinta adhesiva 3M.
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Funcionamiento de la camara de salpicadero
La cdmara de salpicadero iniciara automaticamente un ciclo de grabacién de video de 1/3/5 min cuando se ponga en marcha el motor del coche (la duracién se
establece por el usuario en los ajustes del dispositivo). El LED de estado del dispositivo se iluminara en azul de forma constante. Cuando se apaga el motor, la
camara de salpicadero guarda el Gltimo archivo de video y se detiene. Ademas, una pulsacion larga del boton de encendido permite encender y apagar la camara
de salpicadero manualmente (con la alimentacion externa activada).
Nota. La tarjeta microSD del dispositivo almacena los videos de la duracion seleccionada, ordenados por fecha. Cuando la memoria de la tarjeta se agota, el
dispositivo borra automaticamente el archivo de video mas antiguo y graba uno nuevo.
Configuracion de los modos de la camara de salpicadero
Siga los siguientes pasos para cambiar a la configuracion de los modos del dispositivo:
1. Pulse el botén M para ir al menu principal.
2. Utilice los botones =/& para seleccionar el modo de ajuste deseado:

* Configuracion de los parametros de grabacion de video: imagen, marca de fecha y hora, velocidad, etc.

e Ajustes de la camara de salpicadero: ciclo de grabacion, version del software, sensor de movimiento, sensor G, etc.
3. Realice los cambios y activelos pulsando OK.
4. Pulse el botén M para volver a la grabacion de video. La grabacion continuara automaticamente.
Bloquear un archivo de video para que no se sobrescriba o elimine
Para bloquear el archivo de video actual y evitar que se sobrescriba o se borre, pulse el boton de bloqueo de archivos en el modo de grabacion. En la esquina
superior derecha de la pantalla aparece un indicador de bloqueo en forma de candado. Para cancelar el bloqueo, pulse de nuevo el botén de bloqueo de archivos.
También puede bloquear un archivo de video existente para que no se elimine o sobrescriba. Para ello, seleccione el archivo deseado, mantenga pulsado el boton
M y seleccione "Proteccion".
Visualizacion de archivos de video
Puede ver las grabaciones de video en el propio dispositivo PCDVRR440GPS (con la alimentacion externa activada).
También es posible ver en un PC con cddecs instalados para reproducir archivos de formato TS codificados en H.264. Para ello, saque la tarjeta de memoria de la
camara de salpicadero y conectela a un PC mediante el lector de tarjetas de memoria (incluido).
Médulo GPS
La conexion GPS se establece automaticamente al encender el dispositivo. Puede llevar algin tiempo establecer una conexion estable con los satélites. Los
coches con parabrisas metalizado pueden experimentar problemas con el médulo GPS y su desorientacion. El dispositivo registra las coordenadas GPS
actuales y la velocidad del coche al mismo tiempo que graba un archivo de video. Esta informacion aparece en la parte inferior de la pantalla cuando se ve
un video.

44 © Prestigio Plaza Limited



PCDVRR440GPS Prestigio

Modos de informacién

La camara de salpicadero PCDVRR440GPS esta disponible en dos modos de informacion: completo (muestra toda la informacion sobre las propiedades de la

infraccion) y reducido (sélo muestra las caracteristicas principales). Puede seleccionar el modo y ajustar sus pardmetros tanto en la camara de salpicadero como en

la aplicacion en su dispositivo movil.

Nota. La camara de salpicadero PCDVRR440GPS le advertira de las seiiales de trafico y de los limites de velocidad sélo a titulo informativo. El dispositivo no garantiza

la seguridad vial y no es un dispositivo que proteja de las multas. Le aconsejamos encarecidamente que respete las normas de circulacion, independientemente de

la situacion del trafico. El conductor de un vehiculo es el Unico responsable de las decisiones que toma en la carretera.

Conexion a la aplicacion

La aplicacion le permite ver y guardar archivos de video en su dispositivo mévil, actualizar la base de datos y acceder al control de la configuracion de la

camara de salpicadero. El enlace a la aplicacion en la App Store y en Google Play se puede encontrar escaneando el codigo QR en la caja del dispositivo.

Puede encontrar una descripcion detallada del proceso de conexion de la aplicacion y sus funciones en el manual de usuario completo, que también esta

disponible en el sitio web.

Actualizacion de la base de datos

Siga los siguientes pasos para actualizar la base de datos de la camara de salpicadero:

1. Descargue el archivo de la base de datos actual desde la pagina del dispositivo en prestigio.com.

2. Escribe el archivo en una tarjeta microSD utilizando un lector de tarjetas de memoria (suministrado).

Nota. Se recomienda utilizar una tarjeta microSD formateada.

3. Cuando la alimentacion externa de la camara de salpicadero esté apagada, inserte la tarjeta microSD en el dispositivo en la direccion indicada en su carcasa
hasta que haga clic en él.

La actualizacion de la base de datos se iniciara automaticamente cuando se aplique la alimentacion y se inicialice la tarjeta microSD.

También puede actualizar la base de datos mediante una aplicacion en su dispositivo movil.

{ATENCION! El proceso de actualizacion puede llevar algtin tiempo. No desconecte la unidad de la fuente de alimentacion ni apague el encendido del vehiculo

hasta que el proceso de actualizacion haya finalizado.

Normas de uso seguro

Coloque la unidad de manera que no obstruya la vision del conductor ni impida el despliegue de las bolsas de aire. Durante la conduccion, no se distraiga con la

indicacion del detector de radar para evitar una emergencia. Para evitar incendios o descargas eléctricas, no exponga el aparato a la lluvia o a la humedad.

No exponga el aparato al fuego. No permita que el aparato entre en contacto con fuentes de fuerte radiacion electromagnética. Utilice inicamente el adaptador

de corriente original suministrado para cargar el dispositivo desde el mechero del coche. El fabricante no se hace responsable de las consecuencias, directas o

indirectas, derivadas del uso del adaptador de corriente para vehiculos para fines distintos a los previstos o para alimentar o recargar el aparato no incluido en el

suministro.

Su dispositivo solo puede ser reparado por los centros de servicio especializados de Prestigio.
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Solucién de problemas
{ATENCION! Si el dispositivo no funciona correctamente, desconéctelo inmediatamente de la red eléctrica. No intente reparar la unidad usted mismo, ya que podria
causar dafos.
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El dispositivo no se enciende. Compruebe que la unidad esta conectada a la red eléctrica.

El archivo de video no se puede grabar. La capacidad de la tarjeta de memoria esta llena de archivos que estan protegidos contra la sobrescritura o el borrado.
Elimine los archivos no deseados a través del menu de visualizacion de registros o formatee la tarjeta de memoria (consulte las fuentes abiertas para obtener
informacion sobre como hacerlo).

Las grabaciones de video no se pueden ver. La tarjeta esta defectuosa. La velocidad o la capacidad de la tarjeta de memoria no cumple con los requisitos minimos
de la camara de salpicadero. Utilice una tarjeta microSD (SDHC/SDXC) con una velocidad de lectura/escritura de al menos 10 MB/s de hasta 128 GB
(se recomienda la clase 10 o superior).

. Al reproducir un video, aparece el mensaje "Error de archivo”. La tarjeta microSD esta defectuosa. Elimine el archivo de video que se esta reproduciendo porque

se ha dafado durante la grabacion. Si no se reproduce ninguno de los archivos grabados, formatee la tarjeta microSD y compruebe si hay sectores dafiados
(leer fuentes abiertas).

La imagen resultante no es clara. Compruebe que la lente de la camara esta limpia. Si la lente esta sucia, limpiela. AsegUrese de que la resolucion maxima de
grabacion de video esté configurada en los ajustes.

El GPS no funciona correctamente. Puede haber interferencias con el dispositivo. EI GPS puede no funcionar correctamente en espacios cerrados
como tuneles y habitaciones. Los vehiculos con revestimiento de parabrisas metalizado pueden experimentar problemas con el moédulo GPS y su
desorientacion.

El dispositivo no responde a los botones de control. El sistema operativo de la cdmara de salpicadero no funciona correctamente. Reinicie el dispositivo. Si no
se puede restablecer el funcionamiento del dispositivo, péngase en contacto con un centro de servicio especializado.

Nota. Toda la informacion aqui contenida esta sujeta a cambios sin previo aviso a los usuarios. La informacion actualizada y la descripcion detallada del
dispositivo, asi como las instrucciones de conexion, los certificados, la informacion sobre las empresas que aceptan reclamaciones de calidad y las garantias,
estan disponibles para su descarga en prestigio.com/use. Todas las marcas y nombres comerciales mencionados son propiedad de sus respectivos duefos.

La

informacion sobre el fabricante y los proveedores se encuentra en el envase. Fabricante: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Cyprus (Chipre). Fabricado en China.
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Uldine teave

Omadused

Ekraan: 3", IPS, 640x360. Sensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MPx). Vaatenurk: 136°. Ava: 1,8. Video resolutsioon: Full HD 1920x1080 60 fps juures.
Maksimaalne kaadrisagedus: 60 fps. Salvestusreziim: tsiikliline (1/3/5 min). Videokoodek: H.264. Digitaalne videosalvestuse formaat: TS. Foto
eraldusvoime: 2 MPx. Objektiivi laatsede arv: 6. IRfiltrite arv: 1. Sisemine mélu: 16 MB. Toetab mélukaarte: microSD (SDHC/SDXC) kuni 128 GB.
Protsessor: NTK96675. GPS-moodul: sisseehitatud. Soekéivitus: max. 1 min. Kilmkaivitus: maksimaalselt 5 min. CPL-filter: eemaldatav. Videokaamera
andmebaas: jah. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Wi-Fi mooduli kiirgusvéimsus: 13~17 dBm. Wi-Fi energiatarve: 190 mW (ootereziim), 650 mW
(tdreziim). Liikumisandur: jah. Odreziim: jah. Elektrooniline pildistabilisaator: ei. G-sensor: jah. Kélar: sisseehitatud. Mikrofon: sisseehitatud.
Toiteallikas: auto toiteadapter (sisend: 12-24 V (DC), valjund: 5V / 20A (24 A Apple'i seadmete puhul) (DC); 2 pesa). Superkondensaator
(eemaldamatu): 2x2,7 V, 3,3 F. Superkondensaatori eluiga: 1 min tstiklit ehk 30 000 tundi. Ulepingekaitse: jah. Kasutustingimused: temperatuur
—20..+70 °C, suhteline Shuniiskus 15-65 % (ilma kondensatsioonita). Ladustamistingimused: temperatuur -30...+80 °C, suhteline Shuniiskus 15-65 %.
Varv: must. Korpuse materjal: ABS plastik + karastatud klaas. Kinnituse tiitip: magnetiline hoidja iminapil. Suurus (pxIxk): 97x56,7x35 mm. Kaal: 105,5 g

Funktsioonid

Kompaktne seadme PCDVRR440GPS t(ihendab endas videoregistraatori ja GPS-informaatori funktsioonid ning peamiste teekontrollpunktide
koordinaatide andmebaasi. GPS-vastuvétjia maarab kindlaks ldhima kontrollpunkti koordinaadid ja kuvab vastavalt kehtivale andmebaasile teabe
lubatud kiiruse ja tdiendavate kontrollide kohta. Seadme on varustatud ka Wi-Fi mooduliga mobiilseadmega ihendamiseks

Tarne ulatus

PCDVRR440GPS sisseehitatud GPS-iga videoregistraator, USB Type-C pistikuga magnetiline hoidik koos iminapakinnitusega, autoadapter (2 USB
Type-A valjundpesa), USB Type-C kaabel (kaabli pikkus 3,6 m), CPL filter, kaabli paigaldustarvikud, malukaardi lugeja, ekraanipuhastuslapp,
tekstiiliimbris, kiijuhend, garantiikaart

Garantii

2 aastat

Kasutusiga

2 aastat

Kasutusjuhend
Milukaardi paigaldamine
Sisestage microSD-kaart (ei ole kaasas) Giges asendis videoregistraatorisse, kui véline toide on valja lilitatud. Vajutage, kuni kuulete iseloomulikku kiépsatust.

oUuAwN S

. Valige koht, kuhu videoregistraatori kinnitada.

. Sisestage iminappide magnetiline hoidik paigaldusavasse.

. Eemaldage kaitsekile iminappide hoidiku kleepuvalt pinnalt.

. Vabastage iminapsi hoidev mehhanism. Paigaldage iminapp ja kinnitage mehhanism.
Uhendage autolaadija kaabel (kaasas) videoregistraatori USB Type-C toitepistikupessa.
. Uhendage laadija s6iduki toiteallikaga (auto sigaretisiiiitaja pistikupesa).

Videoregistraatori piisivalt Gihte kohta paigutamiseks kasutage 3M kleepuvat kinnitust.

Videoregistraatori kasutamine

Videoregistraator alustab automaatselt 1/3/5-minutilist videosalvestuststiklit (kestuse maarab kasutaja seadme seadetes), kui auto mootor kaivitatakse. Sinine
indikaator stittib. Kui mootor lilitatakse valja, videoregistraator salvestab viimase videofaili ja peatub. Ka toitenupu pika vajutamise korral on videoregistraatori sisse-
ja valjalilitamine kasitsi saadaval (kui véline toide on sisse lilitatud).
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Markus. Seadme microSD-kaardile salvestatakse valitud kestusega videod, mis on sorteeritud kuupdeva jargi. Kui malu kaardil saab otsa, kustutab seade
automaatselt vanima videofaili ja salvestab seejarel uue.

idi i reziimide i i
Jargige alljargnevaid samme, et liilituda seadme reziimi seadistustesse:

1. Vajutage nuppu I\A, gmmna peamentidisse.
2. Kasutage nuppe #~/~ soovitud seadistusreziimi valimiseks:

e Reguleerige videosalvestuse seadeid: pilt, aja- ja kuupaevatempel, kiirus jne.

* Videoregistraatori seaded: salvestuststikkel, tarkvaraversioon, liikumisandur, G-sensor jne.
3. Tehke muudatused ja aktiveerige need, vajutades OK

4. Vajutage nuppu M, et naasta videosalvestuse juurde. Salvestamine jatkub automaatselt.

Videofaili ine dilekirj ise voi ise eest

Praeguse videofaili Glekirjutamise voi kustutamise eest lukustamiseks vajutage salvestusreziimis faililukustusnuppu. Ekraani paremasse (lanurka ilmub lukustuse
indikaator tabaluku kujul. Lukustuse tiihistamiseks vajutage uuesti faililuku nuppu. Samuti saate blokeerida olemasoleva videofaili kustutamise voi Glekirjutamise.
Selleks valige soovitud fail ja hoidke all nuppu M, seejérel valige ,Kaitsmine”.

Videofailide vaatamine

Videosalvestusi saab vaadata PCDVRR440GPS-| endal (kui véline toide on sisse lilitatud).

Samuti on voimalik vaadata arvutis, kuhu on paigaldatud koodekid, et méngida H.264 kodeeritud TS-formaadis faile. Selleks eemaldage mélukaart
videoregistraatorist ja (ihendage see arvutiga, kasutades malukaardilugejat (kaasas).

GPS-moodul

GPS-lhendus luuakse automaatselt seadme sisseliilitamisel. Satelliitidega stabiilse ihenduse loomine véib votta aega. Metalliseeritud tuuleklaasi kattega soidukitel
voib tekkida probleeme GPS-mooduliga ja selle desorientatsiooniga. Seadmes salvestatakse samaaegselt videofaili salvestamisega praegused GPS-sGiduki
koordinaadid ja kiirus. See teave kuvatakse video vaatamisel ekraani allosas.

Teavitamise reziimid

Videoregistraatoriga PCDVRR440GPS t6Gtamisel on saadaval kaks teavitusreziimi: téielik (rikkumiskontrolli seadme omaduste téieliku teabe tuletamine) ja
lihendatud (ainult pohijoonte tuletamine). Saate valida reziimi ja seadistada selle seaded kas videoregistraatoril endal v6i mobiilseadme rakenduses.
Markus. Videoregistraator PCDVRR440GPS hoiatab teid liiklusmarkide ja kiiruspiirangute eest ainult teavitamise eesmargil. Seade ei taga liiklusohutust ega ole
seade, mis pakub kaitset trahvide eest. Soovitame tungivalt jérgida liikluseeskirju, olenemata liiklusolukorrast. Séiduki juht on ainuisikuliselt vastutav oma otsuste
eest, mida ta teel teeb.

Rakendusega iihendamine

Rakendus véimaldab teil vaadata ja salvestada videofaile oma mobiilseadmes, uuendada andmebaasi ja paéseda App Store'i ja Google Play'i rakenduse lingi leiad,
skaneerides seadme karbil olevat QR-koodi. Rakendusega ihendamise protsessi ja selle funktsioonide (ksikasjalik kirjeldus on esitatud téielikus kasutusjuhendis,
mis on saadaval ka veebilehel.
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Andmebaasi uuendamine

Jérgige alljargnevaid samme, et uuendada videoregistraatori andmebaasi:

1. Laadige praegune andmebaasifail alla prestigio.com seadme lehelt.

2. Kirjutage fail microSD-kaardile, kasutades malukaardilugejat (kaasas).

Markus. Soovitatav on kasutada vormindatud microSD-kaarti.

3. Kui videoregistraatori toide on valja lilitatud, sisestage microSD-kaart karbil naidatud suunas, kuni kuulete kipsatust.

Andmebaasi uuendamine algab automaatselt, kui seadmesse lilitatakse toide ja microSD-kaartinitsialiseeritakse.

Andmebaasi saab uuendada ka mobiilseadme rakenduse abil.

HOIATUS! Varskendamisprotsess véib vétta aega. Arge ihendage seadet vooluvérgust lahti ega liilitage sGiduki stilitamist vélja enne, kui uuendamisprotsess on
I6petatud.

Oﬁlutu kasutamise eeskirjad

Asetage seade nii, et see ei takistaks juhi vaadet ega takistaks turvapatjade avanemist. Onnetuse valtimiseks &rge laske end s&idu ajal radaranduri ekraanist hairida.
Tulekahju vdi elektrildégi valtimiseks drge pange seadet vihma véi niiskuse katte. Arge pange seadet tulekahju katte. Arge laske seadmel kokku puutuda tugeva
e\ektromagnetilise kiirguse allikatega. Kasutage seadme laadimiseks auto sigaretistittaja pistikupesast ainult originaaltoiteadapterit, mis on kaasas. Tootja ei vastuta
mis tahes otseste voi kaudsete tagajargede eest, mis tulenevad sGiduki toiteadapteri kasutamisest muul kui ettenahtud eesmargil voi seadme varustamisest voi
laadimisest, mis ei kuulu tarnekomplekti.
Seadet voivad parandada ainult Prestigio sy
Veaotsing

HOIATUS!

unud teeninduskeskused

ui seade ei tédta korralikult, tihendage see kohe vooluvrgust lahti. Arge pliidke seadet ise parandada, sest see v&ib p&hjustada kahjustusi.

1. Seade ei lilitu sisse. Kontrollige, et seade oleks tihendatud vooluvorku.

2. Videofaili ei saa salvestada. Malukaardi mahutavus on téis faile, mis on kaitstud tlekirjutamise v6i kustutamise eest. Kustutage soovimatud failid salvestusvaate
menl kaudu v6i vormindage mélukaart (loe avatud allikatest, kuidas seda teha).

3. Videosalvestusi ei vaadata. Kaart on vigane. Malukaardi kiirus v6i mahutavus ei vasta videoregistraatori miinimumnduetele. Kasutage microSD-kaarti
(SDHC/SDXC), mille lugemis-/kirjutamiskiirus on vahemalt 10 MB/s ja mille maht on kuni 128 GB (soovitatav on klass 10 v6i kérgem).

4. Video taasesitamisel ilmub teade ,File Error”. MicroSD-kaart on defektne. Kustutage taasesitatav videofail, sest see sai salvestamise ajal kahjustada. Kui Gkski
salvestatud fail ei mangi, vormindage microSD-kaart ja kontrollige, kas see on kahjustatud sektorite suhtes (vt avatud allikatest teavet selle kohta, kuidas seda teha).

5. Saadud pilt ei ole selge. Kontrollige, et kaamera objektiiv oleks puhas. Kui objektiiv on maardunud, puhastage see. Veenduge, et seadetes on maaratud
maksimaalne videosalvestuse eraldusvdime.

6. GPS ei to6ta Gigesti. Seade voib olla hairitud. GPS ei pruugi suletud ruumides, naiteks tunnelites ja ruumides, korrektselt to6tada. Metalliseeritud tuuleklaasi
kattega soidukitel voib tekkida probleeme GPS-mooduliga ja selle desorientatsiooniga.

7. Seade ei reageeri juhtnuppudele. Videoregistraatori operatsioonisiisteem ei toGta Gigesti. Kaivitage seade uuesti. Kui seadet ei ole voimalik uuesti to6le panna,

laske seda kontrollida spetsialiseerunud edasil
Markus. Kogu siin sisalduv teave véib muutuda |Ima kasutajate eelneva teavitamiseta. Ajakohastatud teave ja seadme (ksikasjalik kirjeldus, samuti
thendamisjuhised, sertifikaadid, teave kvaliteedinbudeid ja garantiisid aktsepteerivate ettevotete kohta on allalaaditav aadressil prestigio.com/use. K6ik mainitud
kaubamargid ja marginimed on nende vastavate omanike omand. Teave tootja ja tarnijate kohta on pakendil. Tootja: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101, Limassol, Cyprus (Kiipros), prestigio.com. Valmistatud Hiinas.
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[d] Yleista

Ominaisuudet

Naytto: 3", IPS, 640x360. Anturi: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP) Katselukulma: 136°. Aukko: 1,8. Videon tarkkuus: Full HD 1920x 1080 60 k/s.
Maksimikuvanopeus: 60 k/s. Tallennustila: syklinen (1/3/5 min). Videokoodekki: H.264. Digitaalinen videoformaatti: TS. Valokuvan tarkkuus:
2 MP. Linssissa olevien linssien maa R-suodattimien madra: 1. Taajuus: 50-60 Hz. Sisainen muis
(SDHC/SDXC) enintaan 128 GB. Prosessori: NTK96675. GPS-moduuli: si: rakennettu. Limmin kaynnistys: enint:
enintaan 5 min. CPL-suodatin: irrotettava. Videokameratietokanta: kylla. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz).
13~17 dBm. Wi-Fiin virrankulutus: 190 mW (valmiustila), 650 mW (toimintatila). Liiketunnistin: kylla. Yotila: kylla. Elektroninen kuvanvakain: ei.
G-anturi: kylla. Kaiutin: sisdanrakennettu. Mikrofoni: siséanrakennettu. Virtalahde: autovirtasovitin (tulo: 12-24 V (DC), laht6: 5V /20 A 2,4 A
Applen laitteille) (DC); 2 pistorasiaa). Superkondensaattori (ei-irrotettava): 2x2,7 V, 3,3 F. Superkondensaattorin kayttéika: 1 miljoona syklia eli
30000 h. Ylijannitesuojaus: kylla. Kayttoolosuhteet: lampétila —20...+70 °C, suhteellinen kosteus 15-65 % (ei tiivistyva). Varastointiolosuhteet:
lampotila -30...+80 °C, suhteellinen kosteus 15-65 %. Vari: musta. Kotelon materiaali ABS-muovi + karkaistu lasi. Kiinnitystyyppi:
Magneettinen pidike imukupissa. Koko (PxLxK): 97x56,7x35 mm. Pamo 10559

Toiminnot

Kompaktissa PCDVRR440GPS-laitteessa yhdistyvat videonau PS-tietokoneen toiminnot seka tietokanta, johon on tallennettu
keskeisten valvontapisteiden koordinaatit. GPS-vastaanotin ma himman valvontapisteen koordinaatit ja nayttaa nykyisen tietokannan
mukaan tiedot sallitusta nopeudesta ja lisavalvontatoimenpiteista. Se on my6s varustettu Wi-Fi-moduulilla mobiililaitteeseen yhdistamista
varten

Toimituspaketti

PCDVRRA440GPS videonauhuri siséénrakennetulla GPS:I14, imukuppiteline USB Type-C-liittimelld, autovirtasovitin (2 USB Type-A-lahtoliitantaa),
USB Type-C-kaapeli (kaapelin pituus 3,6 m), CPL-suodatin, kaapelin kiinnitystarvikkeet, muistikortinlukija, ndytonpuhdistusliina, tekstiilikotelo,
pikaopas ja takuukortti

Takuu

2 vuotta

Kayttoika

2 vuotta

Téydellinen kayttéohje

MicroSD-kortin asental

en

Aseta microSD-kortti (ei sisally toimitukseen) oikeaan asentoon videonauhuriin, kun ulkoinen virta on katkaistu. Paina, kunnes kuulet selvan naksahduksen.
Videonauhurin asentaminen

ovnswN

. Valitse videonauhurin asennuspaikka.

Tyonna imukupin magneettinen pidike kiinnitysaukkoon.

. Poista suojakalvo imukuppitelineen tahmealta pinnalta.

. LOysaa imukuppia pitdvaa mekanismia. Asenna imukuppi paikalleen ja kiinnita mekanismi.

. Kytke autolaturin kaapeli (sisally toimitukseen) videonauhurin USB Type-C-virtapistokkeeseen.
. Kytke laturi ajoneuvon virtaléhteeseen (auton tupakansytyttimen pistorasiaan).

Videonauhurin asettaminen pysyvésti samaan paikkaan, kdyta 3M-teippikiinnitysta.

Videonauhurin kaytté

Videonauhuri aloittaa automaattisesti 1/3/5 minuutin videonauhoitussyklin, kun auton moottori kdynnistetaan (kayttaja asettaa keston laitteen asetuksissa). Yksikon
tilan LED-valo palaa tasaisesti sinisena. Kun moottori sammutetaan, videonauhuri tallentaa viimeisen videotiedoston ja pyséhtyy. Painamalla pitkaan virtapainiketta
voit myos kytkea videonauhurin paalle/pois paaltd manuaalisesti (ulkoisen virran ollessa paalla).
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Huomio. Laitteen microSD-kortille tallennetaan valitun pituisia videoita paivamaaran mukaan lajiteltuna. Kun kortin muisti loppuu, laite poistaa automaattisesti
vanhimman videotiedoston ja tallentaa uuden.

id h tilojen i
Siirry laitetilan asetuksiin noudattamalla seuraavia ohjeita:
. Siirry paavalikkoon painamaﬂa M-paimke.
2. Valitse haluamasi asetustila *~/~ -painikkeet:

e Saada videotallennusasetuksia: kuva, aika- ja paivaysleima, nopeus jne.

e Videonauhurin asetukset: tallennusjakso, ohjelmistoversio, liketunnistin, G-anturi jne.
. Tee muutokset ja aktivoi ne painamalla OK-painike.
4. Palaa videotallennukseen painamalla M-painike. Tallennus jatkuu automaattisesti.

e . inen ylikirjoi . tai poi .
Jos haluat lukita nykyisen videotiedoston silté, etta sita ei ylikirjoiteta tai poisteta, paina tiedostolukituspainiketta tallennustilassa. Nayton oikeaan ylakulmaan
ilmestyy lukon merkkivalo riippulukon muodossa. Voit peruuttaa lukituksen painamalla tiedostolukituspainiketta uudelleen. Voit myos estaa olemassa olevan
videotiedoston poistamisen tai ylikirjoittamisen. Valitse haluamasi tiedosto, pidd M-painike painettuna ja valitse sitten “Suojaa”.
Videotiedostojen katselu
Voit katsella videotallenteita PCDVRR440GPS:ll4 itsellaan (kun ulkoinen virta on paalla).
On my6s mahdollista katsoa tietokoneella, johon on asennettu koodekit, jotka toistavat H.264-koodattuja TS-muotoisia tiedostoja. Irrota muistikortti
videonauhurista ja liité se tietokoneeseen muistikortinlukijalla (sisélly toimitukseen).
GPS-moduuli
GPS-yhteys muodostetaan automaattisesti, kun laite kytketaan paalle. Vakaan yhteyden muodostaminen satelliitteihin voi kestaa jonkin aikaa. Ajoneuvoissa, joissa
on metalloitu tuulilasi, voi esiintyd ongelmia GPS-moduulin kanssa ja sen suuntautumisen héiri6ita. Laite tallentaa ajoneuvon senhetkiset GPS-koordinaatit ja
nopeuden samaan aikaan, kun se tallentaa videotiedoston. Nama tiedot nakyvat néayton alareunassa, kun katsot videota.
Tiedotustilat
PCDVRR440GPS on saatavana kahdessa informaatiotilassa: taydellinen (néyttaa taydet tiedot rikkomusominaisuuksista) ja lyhennetty (nayttaa vain tarkeimmat
ominaisuudet). Voit valita tilan ja maarittaa sen asetukset joko itse videonauhurissa tai mobiililaitteen sovelluksessa.
Huomio. PCDVRR440GPS varoittaa sinua lilkennemerkeista ja nopeusrajoituksista vain tiedotustarkoituksessa. Laite ei takaa liikenneturvallisuutta, eika se
suojaa sakkoilta. Kehotamme sinua noudattamaan tieliikennesaantdja liikennetilanteesta riippumatta. Ajoneuvon kuljettaja on yksin vastuussa paatoksista,
joita han tekee tiella.
Y
Sovelluksen avulla voit katsella ja tallentaa videotiedostoja mobiililaitteellesi, paivittaa tietokantaa ja kayttad DVR:n asetusten hallintaa. Jotta saat linkin sovellukseen
App Storessa ja Google Playssa, sinun on skannattava laitteen laatikossa oleva QR-koodi. Yksityiskohtainen kuvaus sovelluksen liittdmisprosessista ja sen toiminnoista
on saatavilla taydellisessa kayttboppaassa, joka on saatavilla my6s verkkosivustolla.

w
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Tietokannan p aminen

Paivita videonauhurin tietokanta noudattamalla seuraavia ohjeita:

1. Lataa nykyinen tietokantatiedosto prestigio.com-sivuston laitesivulta.

2. Kirjoita tiedosto microSD-kortille muistikortinlukijalla (sisélly toimitukseen).

Huomio. On suositeltavaa ka alustettua microSD-korttia.

3. Kun vwdeonauhurm virta on katka\stu aseta microSD-kortti laatikossa osoitettuun suuntaan, kunnes kuulet naksahduksen.

isesti, kun laitteeseen kytketaan virta ja microSD-korttialustetaan.

itteesi sovelluksen avulla.

jonkin aikaa. Ald irrota laitetta virtaldhteestd tai sammuta ajoneuvon sytytysvirtaa, ennen kuin péivitys on valmis.

Voit myos paivittaa tietokantaa mobi

ivitysprosessi voi kes

Turvallisen kéyton sa@nnot

Sijoita laite siten, ettd se ei estd kuljettajan nakyvyyttd tai turvatyynyjen laukeamista. Ald kiinnitd huomiota tutka-anturin ndyttédn ajon aikana, jotta valtat

onnettomuuden. Tulipalon tai sihkdiskun vélttamiseksi 413 altista laitetta sateelle tai kosteudelle. Ala altista laitetta tulelle. Ald anna laitteen joutua kosketuksiin

voimakkaan séhkomagneettisen séteilyn léhteiden kanssa. Lataa laite ajoneuvon tupakansytyttimesta vain alkuperéiselld mukana toimitetulla verkkolaitteella.

Valmistaja ei ole vastuussa mistaan valittomista tai valillisista seurauksista, jotka johtuvat siitd, ettd ajoneuvon virtasovitinta kaytetdan muuhun kuin sen

kayttotarkoitukseen tai sellaisen laitteen sy6ttamiseen tai lataamiseen, joka ei kuulu toimitukseen.

Laitteesi saa korjata vain Prestigion erikoishuoltokeskuksissa.

Vianmaaritys

VAROITUS! Jos laite ei toimi oikein, irrota se valittdmasti virtaldhteesta. Ald yritd korjata laitetta itse, silléd se voi aiheuttaa vahinkoa.

Laite ei kytkeydy paalle. Tarkista, etta laite on kytketty virtaldhteeseen.

. Videotiedostoa ei voi tallentaa. Muistikortin kapasiteetti on taynna tiedostoja Jjotka on suojattu ylikirjoittamiselta tai poistamiselta. Poista ei-toivotut tiedostot

Record View -valikosta tai formatoi muistikortti (katso avoimet lahteet, jos haluat hsahetoja tasta).

. Videotallenteita ei voi katsella. Kortti on viallinen. Muistikortin nopeus tai kapaslteem ayta videonauhurin vahimmaisvaatimuksia. Kayta microSD-korttia
(SDHC/SDXC), jonka luku- ja kirjoitusnopeus on vahintaan 10 MB/s ja jonka koko on enintaan 128 GB (suositellaan vahintaan luokkaa 10).

. Kun toistat videota, nayttd6n tulee viesti “Tiedostovirhe”. MicroSD-kortti on viallinen. Poista toistettava videotiedosto, koska se on vahingoittunut tallennuksen
aikana. Jos yksikaan tallennetuista tiedostoista ei toistu, formatoi microSD-kortti ja tarkista, ettei siind ole vaurioituneita sektoreita (lue avoimet lahteet).

. Tuloksena oleva kuva ei ole selkeé. Tarkista, ettd kameran linssi on puhdas. Jos linssi on likainen, puhdista se. Varmista, etta videon tallennuksen enimmaistarkkuus
on asetettu asetuksissa.

. GPS ei toimi oikein. Laitteessa voi olla hairi6ita. GPS ei ehka toimi oikein suljetuissa tiloissa, kuten tunneleissa ja huoneissa. Ajoneuvoissa, joissa on metalloitu
tuulilasin pmnowte, voi esiintyd ongelmia GPS-moduulin kanssa ja sen suuntautumisen ha

. Laite ei reagoi ohjauspainikkeisiin. Videonauhurin kayttojarjestelma ei toimi oikein. Kaynnlsta laite uudelleen. Jos laitetta ei voida palauttaa toimintakuntoon,
anna se tarkastuttaa erikoisliikkeessa.

Huomio. Kaikkia tassé esitettyja tietoja voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta kayttajille. Ajantasaiset tiedot ja yksityiskohtainen kuvaus laitteesta seka

litantdohjeet, sertifikaatit, tiedot laatuvaatimuksia ja takuita hyvaksyvista yrityksista ovat ladattavissa osoitteesta prestigio.com/use. Kaikki mainitut tavaramerkit ja

tuotenimet ovat omistajiensa omaisuutta. Tiedot valmistajasta ja toimittajista 16ytyvat pakkauksesta. Valmistaja: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios,

4101, Limassol, Cyprus (Kypros), prestigio.com. Valmistettu Kiinassa.
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[{3 Informations générales

Caractéristiques | Affichage : 3", IPS, 640x360. Capteur: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Angle de vue : 136°. Ouverture : 1,8. Résolution vidéo : Full HD 19201080
a 60 ips. Fréquence d'images maximale : 60 ips. Mode d'enregistrement : En boucle (1/3/5 min). Codec vidéo : H.264. Format vidéo numérique :
TS. Résolution photo : 2 MP. Nombre de lentilles dans I'objectif : 6. Nombre de filtres IR : 1. Mémoire interne : 16 Mo. Prise en charge des cartes
mémoire : microSD (SDHC/SDXC) jusqu'a 128 Go. Processeur: NTK96675. Module GPS : intégré. Démarrage a chaud : max. 1 min. Démarrage a froid : max.
5 min. Filtre CPL : amovible. Base de données des caméras vidéo : oui. Wi-Fi : IETE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Puissance d'émission du module Wi-Fi :
13~17 dBm. Consommation électrique du Wi-Fi : 190 mW (mode veille), 650 mW (mode de fonctionnement). Capteur de mouvement : oui. Mode
nuit : oui. Stabilisation électronique de I'image : non. Capteur G : oui. Haut-parleur : intégré. Microphone : intégré. Alimentation : adaptateur
d'alimentation de voiture (entrée : 12-24 V (DC), sortie : 5V / 2,0 A (24 A pour les appareils Apple) (DC); 2 prises). Supercondensateur (non amovible) :
2x2,7V, 3,3 F. Durée de vie des supercondensateurs : 1 Mio de cycles, soit 30 000 h. Protection contre les surtensions : oui. Conditions d'utilisation :
température -20..+70 °C, humidité relative 15-65 % (sans condensation). Conditions de stockage : température -30...+80 °C, humidité relative
15-65 %. Couleur : noir. Matériau du boitier : plastique ABS + verre trempé. Type de fixation : Support magnétique a ventouse. Taille (LxLxH) :
97x56,7x35 mm. Poids : 105,5 g

Fonctions L'appareil compact PCDVRR440GPS combine les fonctions de la caméra de tableau de bord et d'un informateur GPS avec une base de données
des coordonnées des points de contréle clés. Le récepteur GPS détermine les coordonnées du point de contréle le plus proche et, en fonction de
la base de données actuelle, affiche des informations sur la vitesse autorisée et les controles supplémentaires. Il est également équipé d'un module
Wi-Fi permettant de se connecter a un appareil mobile

Kit de livraison | La caméra de tableau de bord PCDVRR440GPS avec GPS intégré, support magnétique a ventouse avec connecteur USB Type-C, adaptateur
d'alimentation de voiture (2 prises de sortie USB Type-A), cable USB Type-C (longueur de céable 3,6 m), filtre CPL, accessoires de montage du
cable, lecteur de carte mémoire, chiffon de nettoyage d'écran, étui textile, guide de démarrage rapide, carte de garantie

Garantie 2 ans

Durée de vie 2 ans

Instructions d'utilisation

Installation d'une carte mémoire

En respectant |'orientation correcte de la carte microSD (non fournie), insérez-la dans la caméra de tableau de bord en coupant I'alimentation externe. Appuyez
jusqu'a ce que vous entendiez un clic distinctif.

Installation de la caméra de tableau de bord

1. Choisissez un emplacement de montage pour la caméra de tableau de bord.

. Insérez le support magnétique a ventouse dans la fente de montage.

. Retirez le film de protection de la surface collante de la ventouse.

. Desserrez le mécanisme qui maintient la ventouse. Installez la ventouse et serrez le mécanisme.

. Branchez le cable du chargeur de voiture (fourni) sur la prise d'alimentation USB Type-C de la caméra de tableau de bord.
. Branchez le chargeur sur une source d'alimentation du véhicule (prise allume-cigare de la voiture).

our placer la caméra de tableau de bord de fagon permanente au méme endroit, utilisez le ruban adhésif 3M Scotch.

DoUvnAWN
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Utilisation de la caméra de tableau de bord
La caméra de tableau de bord de voiture démarre automatiquement un cycle d'enregistrement vidéo de 1/3/5 minutes lorsque le moteur de la voiture démarre
(la durée est définie par I'utilisateur dans les paramétres de I'appareil). L'indicateur d'état de I'appareil s'allume en bleu. Lorsque le moteur est arrété, la caméra de
tableau de bord enregistre le dernier fichier vidéo et s'arréte. De plus, une longue pression sur le bouton d'alimentation vous permet d'allumer/éteindre la caméra
de tableau de bord manuellement (avec l'alimentation externe activée).
Note. La carte microSD de |'appareil stocke les vidéos de la durée sélectionnée, triées par date. Lorsque la mémoire de la carte est épuisée, I'appareil supprime
automatiquement le fichier vidéo le plus ancien, puis en enregistre un nouveau.
Réglage des modes de la caméra de tableau de bord
Suivez les étapes ci-dessous pour passer aux parametres du mode appareil :
1. Appuyez sur le boutgﬂ M pour accéder au menu principal.
2. Utilisez les boutons #~/~ pour sélectionner le mode de réglage souhaité :

e Réglez les parametres d'enregistrement vidéo : image, horodatage, vitesse, etc.

e Réglez les parametres de la caméra de tableau de bord : cycle d'enregistrement, version du logiciel, capteur de mouvement, capteur G, etc.
3. Effectuez les modifications et activez-les en appuyant sur le bouton OK.
4. Appuyez sur le bouton M pour revenir & I'enregistrement vidéo. L'enregistrement se poursuit automatiquement.
Verrouillage de I'é ou de la suppression d'un fichier vidéo
Pour empécher I'écrasement ou la suppression du fichier vidéo en cours, appuyez sur le bouton de verrouillage des fichiers en mode enregistrement. Un indicateur
de verrouillage sous la forme d'un cadenas apparait dans le coin supérieur droit de I'écran. Pour annuler le verrouillage, appuyez a nouveau sur le bouton de
verrouillage des fichiers. Vous pouvez également empécher la suppression ou |'écrasement d'un fichier vidéo existant. Pour ce faire, sélectionnez le fichier souhaité
et maintenez le bouton M enfoncée, puis sélectionnez « Protection ».
Visualisation des fichiers vidéo
Vous pouvez visualiser les enregistrements vidéo sur I'appareil PCDVRR440GPS lui-méme (avec l'alimentation externe activée).
Il est également possible de visionner sur un PC avec des codecs installés pour lire les fichiers au format TS encodés en H.264. Pour ce faire, retirez la carte mémoire
de la caméra de tableau de bord et connectez-la & un PC a l'aide du lecteur de carte mémoire (fourni).
Module GPS
La connexion GPS est établie automatiquement lorsque I'appareil est allumé. L'établissement d'une connexion stable avec les satellites peut prendre un certain
temps. Les voitures dont le pare-brise est métallisé peuvent rencontrer des problémes avec le module GPS et sa désorientation. L'appareil enregistre les coordonnées
GPS actuelles et la vitesse de la voiture en méme temps qu'il enregistre un fichier vidéo. Ces informations sont affichées en bas de I'écran lorsque vous regardez
une vidéo.
Modes d'information
La caméra de tableau de bord PCDVRR440GPS est disponible en deux modes d'information : complet (affichage de toutes les informations sur les propriétés de
I'appareil de controle des infractions) et réduit (affichage des caractéristiques principales uniquement). Vous pouvez sélectionner un mode et configurer ses
parametres soit sur la caméra de tableau de bord elle-méme, soit dans I'application sur votre appareil mobile.

54 © Prestigio Plaza Limited



PCDVRR440GPS Prestigio

Note. La caméra de tableau de bord PCDVRR440GPS vous avertit des panneaux de signalisation et des limitations de vitesse a titre d'information uniquement.

L'appareil ne garantit pas la sécurité routiere et n'est pas un dispositif de protection contre les amendes. Nous vous conseillons vivement de respecter le code de

la route, quelle que soit la situation de la circulation. Le conducteur d'un véhicule est seul responsable des décisions qu'il prend sur la route.

Connexion a I'application

L'application vous permet de visualiser et d'enregistrer des fichiers vidéo sur votre appareil mobile, de mettre a jour la base de données et d'accéder au

contréle des paramétres de la caméra de tableau de bord. Pour trouver le lien vers I'application dans I'App Store et Google Play, vous pouvez scanner le

code QR sur le boitier de I'appareil. Une description détaillée du processus de connexion de I'application et de ses fonctions se trouve dans le manuel

d'utilisation complet, qui est également disponible sur le site.

Mise a jour de la base de données

Suivez les étapes ci-dessous pour mettre a jour la base de données de la caméra de tableau de bord :

1. Téléchargez le fichier de la base de données actuelle sur la page de I'appareil sur prestigio.com.

2. Enregistrez le fichier sur une carte microSD a I'aide d'un lecteur de carte mémoire (fourni).

Note. Il est recommandé d'utiliser une carte microSD formatée.

3. Lorsque l'alimentation externe de la caméra de tableau de bord estcoupée, insérez la carte microSD dans I'appareil dans le sens indiqué sur son boitier jusqu'a
un clic caractéristique .

La mise a jour de la base de données démarre automatiquement lorsque I'appareil est mis sous tension et que la carte microSDest initialisée.

Vous pouvez également mettre a jour la base de données a l'aide d'une application sur votre appareil mobile.

ATTENTION ! Le processus de mise a jour peut prendre un certain temps. Ne débranchez pas I'appareil de la source d'alimentation et ne coupez pas le contact du

véhicule avant la fin du processus de mise a jour.

Régles pour utilisation sire

Placez I'appareil dans la voiture de maniére a ce qu'il ne géne pas la vue du conducteur et n'entrave pas le déploiement des airbags. Ne vous laissez pas distraire

par I'affichage du capteur radar pendant la conduite pour éviter un accident. Pour éviter tout risque d'incendie ou de choc électrique, n'exposez pas I'appareil a la

pluie ou a I'humidité. N'exposez pas I'appareil au feu. Ne laissez pas |'appareil entrer en contact avec des sources de fortes radiations électromagnétiques. N'utilisez

que |'adaptateur d'alimentation d'origine fourni pour charger I'appareil a partir de I'allume-cigare de voiture. Le fabricant n'est pas responsable des conséquences,

directes ou indirectes, résultant de |'utilisation de I'adaptateur d'alimentation de voiture & des fins autres que celles pour lesquelles il est prévu ou pour I'alimentation

ou la recharge de I'appareil non compris dans le kit de livraison.

Votre appareil ne peut étre réparé que par les centres de service spécialisés Prestigio.

Dépannage

ATTENTION ! Si 'appareil ne fonctionne pas correctement, débranchez-le immédiatement de I'alimentation électrique. N'essayez pas de réparer I'appareil vous-

méme, car cela pourrait I'endommager.
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L'appareil ne s'allume pas. Vérifiez que l'appareil est connecté a I'alimentation électrique.

Le fichier vidéo ne peut pas étre enregistré. La capacité de la carte mémoire est pleine de fichiers qui sont protégés contre I'écrasement ou la suppression.
Supprimez les fichiers indésirables via le menu d'affichage des enregistrements ou formatez la carte mémoire (lire les sources ouvertes pour savoir comment
procéder).

Les enregistrements vidéo ne sont pas lus. La carte est défectueuse. La vitesse ou la capacité de la carte mémoire ne répond pas aux exigences minimales de la
caméra de tableau de bord. Utilisez une carte microSD (SDHC/SDXC) avec une vitesse de lecture/écriture d'au moins 10 Mo/s jusqu'a 128 Go (classe 10 ou
supérieure recommandée).

Lors de la lecture d'une vidéo, le message « Erreur de fichier » apparait. La carte microSD est défectueuse. Supprimez le fichier vidéo en cours de lecture car il a
été endommagé pendant I'enregistrement. Si aucun des fichiers enregistrés n'est lu, formatez la carte microSD et vérifiez qu'elle ne comporte pas de secteurs
endommageés (lire les sources ouvertes).

L'image résultante n'est pas claire. Vérifiez que la lentille de la caméra est propre. Si la lentille est sale, nettoyez-la. Vérifiez que la résolution maximale
d'enregistrement vidéo est définie dans les parametres.

Le GPS ne fonctionne pas correctement. Il peut y avoir des interférences avec |'appareil. Le GPS peut ne pas fonctionner correctement dans les espaces
clos tels que les tunnels et les chambres. Les voitures dont le pare-brise est métallisé peuvent rencontrer des problémes avec le module GPS et sa
désorientation.

L'appareil ne répond pas aux boutons de commande. Le systeme d'exploitation de la caméra de tableau de bord ne fonctionne pas correctement. Redémarrez
I'appareil. Si I'appareil ne peut étre remis en service, faites-le contréler par le centre de service spécialisé.

Note. Toutes les informations contenues dans le présent document sont susceptibles d'étre modifiées sans avis préalable aux utilisateurs. Des informations

actuali

es et une description détaillée de I'appareil, ainsi que des instructions de connexion, des certificats, des informations sur les entreprises traitant les

réclamations de qualité et de garantie, peuvent étre téléchargées sur prestigio.com/use. Toutes les marques et tous les noms de marque mentionnés sont la
propriété de leurs détenteurs respectifs. Les informations sur le fabricant et les fournisseurs se trouvent sur I'emballage. Fabricant : Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1,
Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Chypre), prestigio.com. Fabriqué en Chine.
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[E[2 Opce informacije

Specifikacije Zaslon: 3", IPS, 640x360. Senzor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Kut ogledanja: 136°. Dijaafragma: 1,8. Rezolucija videa: Full HD 1920x1080 uz
60 fps. Maksimalna brzina kadrova: 60 fps. Nacin snimanja: Loop (1/3/5 min). Video kodek: H.264. Digitalni video format: TS. Rezolucija
fotografije: 2 MP. Kolic¢ina leca u objektivu: 6. Koli¢ina IR filtera: 1. Interna memorija: 16 MB. Podrska za memorijske kartice: microSD
(SDHC/SDXC) do 128 GB. Procesor: NTK96675. GPS modul: ugraden. Topli start: najvise od 1 min. Hladni start: najvise od 5 min. CPL filter:
uklonjiv. CCTV baza podataka: da. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Snaga zracenja Wi-Fi modula: 13~17 dBm. Wi-Fi potrosnja energi
190 mW (pripravnost), 650 mW (rad). Senzor pokreta: da. No¢ni nacin rada: da. Elektronickka stabilizacija slike: ne G-senzor: da. Zvucnik:
ugraden. Mikrofon: ugraden. Napajanje: adapter za auto (ulaz: 12-24 V (DC), izlaz: 5V /2,0A (2,4 A za Apple uredaje) (DC); 2 konektora).
Superkondenzator (neuklonjiv): 2x2,7 V, 3,3 F. Uporabni rok superkondenzatora: 1 min ciklusa ili 30.000 sati. Zastita od prenapona: da. Radni
uvjeti: temperatura —20 °C...+70 °C, relativna vlaznost zraka 15-65 % (bez kondenzacije). Uvjeti skladistenja: temperatura -30 °C...+80 °C,
relativna vlaznost zraka 15-65 %. Boja: crna. Materijal kuciSta: ABS plastika + kaljeno staklo. Vrsta pricvri¢ivaca: magnetni drzac s usisnom
casicom. Dimenzije (DxSxV): 97x56,7x35 mm. Tezina: 105,5 g

Funkcije Kompaktni uredaj PCDVRR440GPS kombinira funkcije video rekordera i GPS informatora s bazom podataka koordinata glavnih prometnih
kontrolnih tocaka. GPS prijamnik odreduje koordinate najblize kontrolne tocke i prema trenutnoj bazi podataka, prikazuje podatke o
dopustenoj brzini i dodatnim vrstama kontrole. Uredaj je opremljen i Wi-Fi modulom za povezivanje s mobilnim uredajem.

Opseg isporuke | PCDVRR440GPS video rekorder s ugradenim GPS-om, USB Type-C magnetni drzac s usisnom casicom, adapter za napajanje automobilski
(2 izlaznih konektora USB Type-A), USB Type-C kabel (duljine 3,6 m), CPL filter, pribor za montazu kabela, ¢itac memorijskih kartica, krpa za
¢isScenje zaslona, torbica od tkanine, kratki korisnicki vodi¢, jamstveni list

Jamstvo 2 godine

Uporabni rok 2 godine

Uputstva za koristenje
Instaliranje memorijske karti
ispravnu orijentaciju microSD kartice (nije ukljucena u paket usporuke), umetnite je u DVR s iskljucenim vanjskim napajanjem. Pritiskajte do
nog zvuka klika.

Instalacija video rekordera

. Odaberite mjesto za montazu video rekordera.

. Umetnite magnetni drZac s usisnom ¢asicom u utor za montazu.
Uklonite zastitnu foliju s ljepljive povrSine vakuumske usisne casice.

. Otpustite mehanizam koji drzi usisnu casicu. Ugradite usisnu casicu i stegnite mehanizam.

. Spojite kabel punjaca za automobil (dolazi u paketu isporuke) na USB Type-C prikljucak za napajanje na video rekorderu.

. Spojite punjac na izvor napajanja u automobilu (uticnicu za upaljac za cigarete).

Za stalnu instalaciju DVR-a na jednom mijestu koristite nosac na 3M ljepljivoj traci.

Koristenje video rekordera

Prilikom upaljivanja motora u autu, DVR ¢e automatski pokrenuti ciklicno snimanje video datoteka u trajanju od 1/3/5 min (trajanje postavlja korisnik u postavkama
uredaja). Istodobno LED indikator uredaja zasvijetli plavo. Cim se motor iskljuci, DVR ¢e pohraniti posljednju video datoteku i prestati raditi. Takoder, dugim pritiskom
na tipku za napajanje moguce je ukljuiti/iskljuciti DVR ru¢no(kad je eksterno napajanje ukljuceno).
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Napomena. MicroSD kartica uredaja pohranjuje videa odabranog trajanja i razvrstane po datumu. Kad ponestane memorije na kartici, uredaj ¢e automatski izbrisati
najstariju video datoteku, a zatim snimiti novu.

Postavka nacina rada DVR-a

Da pristupite postavkama nacina rada uredaja, ucinite sljedece:

1. Pritisnite gumb M da pijedete na glavni izbornik.

2. Koristite gumbe =/== za odabir nacina rada koji Zelite postaviti:
e Prilagodite opcije snimanja videa: sliku, oznaku vremena i datuma, brzinu itd.
* DVR postavke: ciklus snimanja, verzija softvera, senzor pokreta, G-senzor itd.
3. Unesite promjene i aktivirajte ih pritiskom na gumb
4. Prmsmte gumb M za povratak na smmame vwdeo datoteke Snimanje Ce se nastaviti automatski.

od p
Za b\ok\ranje trenutne video datoteke od prep\swanja ili brisanja, kliknite gumb za zakljucavanje datoteke u nacinu snimanja. U gornjem desnom kutu zaslona
pojavit e se indikator blokiranja. Da odblokirate ponovno pritisnite gumb za zakljucavanje datoteke. Takoder mozete blokirati postojecu video datoteku od brisanja
ili prepisivanja. Da to uinite odaberite Zeljenu datoteku i drzite gumb M, a zatim odaberite "Zastiti".
Pregledavanje video datoteka
Video snimke se mogu pregledati na samom uredaju PCDVRR440GPS (kad je vanjsko napajanje ukljuceno).
Takoder je moguce gledati na racunalu s instaliranim kodecima za reprodukciju TS datoteka kodiranih u H.264. Da to ucinite, morate izvaditi memorijsku karticu iz
DVR-a i spojiti je na racunalo pomocu citaca memorijskih kartica (ukljucen u paket).
GPS modul
GPS veza se uspostavlja automatski nakon $to se uredaj ukljuci. Uspostavljanje stabilne veze sa satelitima moze potrajati neko vrijeme. Vozila s metalnim
vjetrobranskim staklima mogu imati problema s GPS modulom jer matalni premaz moze uzrokovati dezorijentaciju modula. Uredaj istodobno biljezi trenutne GPS
koordinate i brzinu vozila uz snimanje video datoteke. Ove informacije se prikazuju na dnu zaslona prilikom gledanja videa.
Informacijski nacini rada
Pri radu s PCDVRR440GPS videorekorderom dostupna su dva nacina informiranja: puni (prikaz potpunih informacija o svojstvima uredaja za pracenje i
kontrolu) i smanjeni (prikaz samo kljucnih znacajki). MoZete odabrati nacin rada i konfigurirati njegove parametre i na samom DVR-u i u aplikaciji na mobilnom
uredaju.
Napomena. PCDVRR440GPS DVR obavjestava vas o prometnim znakovima i ogranicenjima brzine samo u informativne svrhe. Uredaj ne jamci sigurnost u prometu
i ne pruza zastitu od globe. Iznimno preporu¢amo da se postujete prometna pravila, bez obzira na prometnu situaciju. Vozac je u potpunosti odgovoran za odluke
koje donosi na cesti.
Povezivanje s aplikacijom
Aplikacija pruza mogucnost pregleda i spremanja video datoteka na mobilnom uredaju, azuriranja baze podataka, kao i pristup za upravljanje postavkama DVR-a.
Poveznicu na aplikaciju u trgovinama App Store i Google Play mozete naci skeniranjem QR koda na kutiji uredaja. Detaljan opis procesa povezivanja s aplikacijom i
njezinih funkcija sadrzan je u punom korisnickom prirucniku, koji je takoder dostupan na stranici.
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AZuriranje baze podataka

Slijedite ove korake za azuriranje baze podataka DVR-a:

1. Preuzmite datoteku trenutne baze podataka na stranici uredaja na webu prestigio.com.

2. Prenesite datoteku na microSD karticu pomocu citaca memorijskih kartica (dolazi u paketu isporuke).

Napomena. Preporuca se koristenje formatirane microSD kartice.

3. Uz iskljuceno vanjsko napajanje DVR-a, umetnite microSD karticu u uredaj u smjeru naznacenom na njegovom kucistu dok ne klikne.

Azuriranje baze podataka pocet e automatski nakon ukljucivanja napajanja i inicijalizacije microSD kartice.

Bazu podataka mozete azurirati i pomocu aplikacije na svom mobilnom uredaju.

POZOR!Proces azuriranja moze potrajati neko vrijeme. Nemojte odspajati uredaj iz izvora napajanja niti gasiti paljenje automobila dok se proces azuriranja ne zavrsi.

Pravila sigurne uporabe

Smjestite uredaj u putnickoj kabini tako da ne ometa pogled vozacu niti sprijeci aktiviranje zracnthastuka Tijekom voznje nemojte da vas ometa indikator radar

detektora kako biste izbjegli prometnu nesrecu. Da se spruecw pozar ili strqu udar, nemojte izlagati ovaj uredaj kisi ili vlazi. Ne izlazite uredaj vatri. Drzite uredaj

podalje od izvora jakog elektromagnetskog zracenja. Za punjenje uredaja iz upaljaca za cigarete u automobilu koristite samo originalni adapter za napajanje koji je
ukljucen u isporuku. Proizvodac nije odgovoran ni za kakve posljedice, izravne ili neizravne, koje proizlaze iz uporabe adaptera za napajanje automobila u druge
svrhe ili za napajanje ili punjenje uredaja koji nije ukljucen u ovaj paket.

Popravak uredaja smije se obavljati samo u specijaliziranim Prestigio servisnim centrima.

Rjesavanje problema

POZOR! Ako se uoci problem s uredajem, odmah ga iskljucite iz izvora napajanja. Ne pokusavajte sami popraviti uredaj jer ga to moze ostetiti.

1. Uredaj se ne ukljucuje. Provjerite je li uredaj prikljucen na izvor napajanja.

2. Snimanje videa ne uspjeva. Kapacitet memorijske kartice je ispunjen datotekama zasticenim od prepisivanja ili brisanja. IzbriSite nepotrebne datoteke kroz
izbornik za pregled snimaka ili formatirajte memorijsku karticu (procitajte kako to uciniti u otvorenim izvorima).

. Pregledavanje videa je onemoguceno. Kartica je nelspravna Brzina ili kapacitet memorijske kartice ne zadovoljavaju minimalne zahtjeve DVR-a. Koristite microSD
karticu (SDHC/SDXC) s brzinom citanja/snimanja od najmanje 10 MB/s do 128 GB (preporucuje se klasa 10 ili vise).

. Prilikom izvodenja videa pojavljuje se natpis: "Greska datoteke". MicroSD kartica je neispravna. Izbriite video datoteku koja se reproducira jer je oStecena tijekom
postupka snimanja. Ako se niti jedna od snimljenih datoteka ne izvodi, formatirajte microSD karticu i provjerite ima i ostecenih sektora (Citajte u otvorenim
izvorima).

. Dobivena slika nije jasna. Provjerite Cistocu objektiva kamere. Ako je leca prljava, ocistite je. Provjerite je li rezolucija snimanja videa postavljena na maksimum u

ostavkama.

X EPS ne radi ispravno. Moguce je da ima smetnji u radu uredaja. GPS mozda nece ispravno raditina na zatvorenom kao $to su tuneli i zatvoreni prostori
U automobilima s metaliziranim premazom vjetrobranskog stakla mogu moze doci do problema s radom GPS modula i njegove dezorijentacije.

. Uredaj ne reagira na kontrolne tipke. Operativni sustav DVR-a ne radi ispravno. Ponovno pokrenite uredaj. Ako se rad uredaja ne uspostavi obratite se
specijaliziranom servisnom centru.

Napomena. Sve informacije sadrZane u ovom dokumentu mogu biti azurirane bez prethodnog obavjestenja korisnika. Azurne informacije i detaljan opis uredaja,

kao i upute za povezivanje, certifikati, informacije o tvrtkama koje primaju reklamacije za kvalitetu i jamstva, dostupni su za preuzimanje na prestigio.com/use. Svi

navedeni zastitni znakovi i njihovi nazivi su vlasnistvo njihovih vlasnika. Podaci o proizvodacu i dobavljacima navedeni su na kutiji. Proizvodac: Prestigio Plaza Ltd,
lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipar), prestigio.com. Proizvedeno u Kini.
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[21¥] Altalanos informaciék

Jellemzok Kijelz6: 3", IPS, 640x360. Erzékelé: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Betekintési szog: 136°. Rekesz : 1,8. Videdfelbontas: Full HD 1920x1080
60 kép/mp. Maximalis képkockasebesség: 60 kép/mp. Felvételi mod: ciklikus (1/3/5 perc). Videdkodek: H.264. Digitalis video formatum: TS.
Fényképfelbontas: 2 MP. Az objektiven 1évé lencsék szama: 6. IR-sz(irok szama: 1. Bels6 memdria: 16 MB. Tamogatja a kovetkezd
memoriakartyakat: microSD (SDHC/SDXC) 128 GB-ig. Processzor: NTK96675. GPS modul: beépitett. Meleg inditas: max. 1 perc. Hideg inditas:
max. 5 perc. CPL sz(ir6: kivehetd. Videokamera-adatbazis: Igen. Wi-Fi: [EEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Wi-Fi modul kibocsatési teljesitménye:
13~17 dBm. Wi-Fi energiafogyasztas: 190 mW (készenléti tizemmad), 650 mW (mikodési izemmad). Mozgéasérzékeld: Igen. Ejszakai tizemmad:
Igen. Elektronikus képstabilizator: Nem. G-érzékeld: Igen. Hangszord: beépitett. Mikrofon: beépitett. Tapegység: autds haldzati adapter (bemenet:
12-24V (DC), kimenet 5V / 20A (24 A az Apple késziilékekhez) (DC); 2 csatlakozd). Szuperkondenzator (nem cserélhetd): 2x2,7V, 33 F.
Szuperkondenzator élettartama: 1 milli6 ciklus vagy 30 000 ra. Tlfesziiltség elleni védelem: Igen. Miikodési feltételek: Homérséklet —20...+70 °C,
relativ paratartalom 15-65% (nem kondenzald). Tarolasi feltételek: hdmérséklet —30..+80 °C, relativ paratartalom 15-65%. Szin: fekete. A haz
anyaga: ABS mlianyag + edzett veg. Rgzités tipusa: Magneses tartd a tapadokorongon. Méret (LxSZxH): 97x56,7x35 mm. Suly: 105,5 g
Funkciok A kompakt PCDVRR440GPS egyesiti a menetrogzité kamera és a GPS-informator funkcidit a kulcsfontossagl ellendrzési pontok
koordinatainak adatbazisaval. A° GPS-vevé meghatarozza a legkozelebbi ellendrzési pont koordinatait, és az aktualis adatbazisnak
megfeleléen megjeleniti a megengedett sebességre és a tovabbi ellenérzésekre vonatkozo informaciokat. Fel van szerelve egy Wi-Fi
modullal is a mobileszkdzhoz valé csatlakozashoz

A készlet tartalma | PCDVRR440GPS menetrogzit kamera beépitett GPS-szel, tapadokorongos tarté USB Type-C csatlakozéval, autos halozati adapter (2 USB
Type-A kimeneti aljzat), USB Type-C kabel (kabel hossza 3,6 m), CPL sz(rd, kabeltart6 tartozékok, memariakartya-olvaso, képernydtisztitd
kendd, textil tok, gyors izembe helyezési utmutatd, jotéllasi jegy

Garancia 2év

Elettartam 2év

Telepitési és lizemeltetési kézikonyv
Memoriakartya telepitése
Figyelve a microSD-kartya (nem tartozék) helyes tajolasara, helyezze be azt a menetrogzité kamerara kikapcsolt kiils6 tapellatas mellett. Nyomja addig, amig egy
Jellegzetes kattanast nem hall.
6 kamera
. Valassza ki a menetrogzwto kamera beépitési helyét.
. Helyezze a tapadokorong magneses tartdjat a rogzité nyilasba.
. Tavolitsa el a védéfoliat a tapaddkorong tarté ragados feliiletérdl.
. Lazitsa meg a tapaddkorongot tarté mechanizmust. Szerelje fel a tapadokorongot és rogzitse a mechanizmust.
. Csatlakoztassa az autos toltokabelt (tartozék) a menetrogzité kamera USB Type-C tapcsatlakozojahoz.
. Csatlakoztassa a toltt a jarmi aramforrasahoz (szivargyuijto aljzat az autoban).
A menetrogzité kamera egy helyen torténd tartos elhelyezéséhez hasznalja a 3M Gntapadds rogzitét.
A menetrog: kamera kezelése
A menetrogzité kamera automatikusan elindit egy 1/3/5 perces videofelvételi ciklust, amikor az auté motorja beindul (az idétartamot a felhasznald allitja be a
késziilék beallitasaiban). A kék jelzéfény kigyullad. A motor kikapcsolasakor a menetrogzité kamera elmenti az utolsé videofajlt, és leall. A bekapcsologomb hosszi
megnyomasaval a menetrogzité kamera kézzelis be- és kikapcsolhato (kiils6 tapellatas mellett).
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Megjegyzés. A késziilék microSD-kartyaja a kivalasztott idétartamu videdkat tarolja datum szerint rendezve. Amikor a kartyan lévé memoria elfogy, a készilék
automatikusan torli a legrégebbi videofajlt, majd j videofajlt régzit.
A 6gzité kamera i 6dok beallitasa
Kévesse az alabbi lépéseket a késziilék Gzemmod beallitasaira valo attéréshez:
1. AZM omb megnyomasaval lépjen a fémentibe.
2. A ~/~ gombokkal vélassza ki a kivant beallitasi modot:

* A videdfelvétel bedllitasainak beallitasa: kép, id6- és datumbélyegzo, sebesség stb.

* A menetrogzité kamera beallitasok: felvételi ciklus, szoftver verzié, mozgasérzékelo, G-érzékeld stb.
3. Végezze el a modositasokat, és az OK gomb megnyomasaval aktivalja azokat.
4. Nyomja meg az M gombot a videofelvételhez val6 visszatéréshez. A felvétel automatikusan folytatddik.
Vide6fajl zarolasa a feliiliras vagy torlés ellen
Az aktualis videofajl feliilirasanak vagy torlésének megakadalyozasahoz rogzitési modban nyomja meg a fajlzar gombot. A képernyd jobb felsé sarkaban megjelenik
a zarjelz6 egy lakat formajaban. A zarolas megsziintetéséhez nyomja meg Ujra a fajlzar gombot. A meglévé videofajlok torlését vagy feliilirasat is megakadalyozhatja.
Ehhez vélassza ki a kivant fajlt, tartsa lenyomva az M gombot, majd valassza a "Védelem" lehet6séget.
Videofajlok megtekintése
A videofelvételeket magan a PCDVRR440GPS késziiléken is megtekintheti (kiils6 tapellatas mellett).
A H.264-ben kodolt TS formatumu fajlok lejatszasahoz telepitett kodekekkel rendelkezé szamitogépen is megtekintheté. Ehhez vegye ki a memoriakartyat a
menetrogzité kamerabol, és csatlakoztassa a szamitogéphez a memoriakartya-olvaso segitségével (tartozék).
GPS modul
A GPS-kapcsolat a késziilék bekapcsolasakor automatikusan létrejon. A miholdakkal valé stabil kapcsolat kialakitasa eltarthat egy ideig. A fémezett szélvédével
rendelkezé jarmUveken problémak Iéphetnek fel a GPS-modullal és a tajékozodasi zavarokkal. A késziilék a videofajl rogzitésével egyidejlleg rogziti a jarmi aktualis
GPS-koordinatait és sebességét. Ez az informacio a képernyd aljan jelenik meg, amikor videot néz.
Informéciés médok
A PCDVRR440GPS menetrogzité kamera két informacios izemmaodban érhet el: Teljes (a jogsért tulajdonsagokra vonatkozo teljes informacio megjelenitése) és
Csokkentett (csak a legfontosabb jellemzék megjelenitése). Kivalaszthat egy izemmadot, és konfiguralhatja a beéllitasait akar magan a menetrogzité kameran, akar
a mobileszkézén 1évé alkalmazasban.
Megjegyzés. A PCDVRR440GPS menetrogzité kamera csak tajékoztato jelleggel figyelmeztet az Utjelzé tablakra és a sebességkorlatozasokra. A késziilék nem
garantalja a kozlekedésbiztonsagot, és nem nyujt védelmet a birsagok ellen. Nyomatékosan javasoljuk, hogy a forgalmi helyzettdl fliggetlendil tartsa be a kozdti
kozlekedési szabalyokat. A jarmU vezetdje egyediil felelés a kozUti kozlekedésben hozott dontéseiért.
Csatlakozas az alkalmazéashoz
Az alkalmazas lehetévé teszi a videofajlok megtekintését és mentését a mobileszk6zon, az adatbazis frissitését és a menetrogzité kamera beéllitasainak vezérlését.
Az App Store és a Google Play aruhazban talalhaté alkalmazas linkje a készilék dobozan talalhatdo QR-kdd beolvasasaval érheté el. Az alkalmazas csatlakozasi
folyamatanak és funkcidinak részletes leirasa megtalalhato a teljes felhasznaloi kézikonyvben, amely szintén elérheté a weboldalon.
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Az adatbazis frissitése

Kovesse az alabbi lépéseket a menetrogzité kamera adatbazisanak frissitéséhez:

1. Téltse le az aktualis adatbazisfajlt a prestigio.com késziilék oldalarol.

2. lIrja a fajlt egy microSD-kartyara a memariakartya-olvaso (tartalmazza) segitségével.

Megjegyzés. Javasoljuk, hogy formazott microSD-kartyat hasznaljon.

3. A menetrogzité kamera kikapcsolt allapotaban helyezze be a microSD-kartyat a hazon feltiintetett iranyba, amig egy kattanast nem hall.

Az adatbazis frissitése automatikusan elindul, amikor a késziléket bekapcsolja és a microSD-kartyatinicializalja.

Az adatbazist a mobileszkozén talalhaté alkalmazas segitségével is frissitheti.

FIGYELEM!A frissitési folyamat eltarthat eqy ideig. A frissitési folyamat befejezéséig ne huzza ki a készliléket az aramforrasbdl, és ne kapcsolja ki a jarma gyujtasat.

A biztonsagos hasznalat szabalyai

A késziiléket ugy helyezze el, hogy ne akadélyozza a vezet6 kilatasat, illetve ne akadalyozza a légzsakok mikodésbe 1épését. A baleset elkeriilése érdekében vezetés

kézben ne vonja el a figyelmét a radarérzékeld kijelzje. A tliz vagy aramiités elkeriilése érdekében ne tegye ki a késziiléket esének vagy nedvességnek. Ne tegye

ki a késztiléket tliznek. Ne engedje, hogy a késziilék erés elektromagneses sugarzas forrasaval érintkezzen. Kizarolag a mellékelt eredeti halézati adaptert hasznalja

a késziiléknek a jarmi szivargydjtojarol torténd toltéséhez. A gyartd nem vallal feleldsséget semmilyen kozvetlen vagy kozvetett kovetkezményért, amely abbol

ered, hogy a jarmGvon 1évé haldzati adaptert a rendeltetésétol eltéré célra, illetve a késziiléknek a szallitasi terjedelemben nem szerepl6 tapellatasara vagy

feltoltésére hasznaljak.

Késziilékét kizardlag a Prestigio szakszervizek javithatjak.

Hibaelharitas

FIGYELEM! Ha a késziilék nem miikodik megfeleléen, azonnal vélassza le a tapegységrél. Ne probalja meg sajat maga megjavitani a késziiléket, mert ez kart okozhat.

1. Nem kapcsol be a késztilék. Ellendrizze, hogy a késziilék csatlakoztatva van-e a tapegységhez.

2. A videof3jlt nem lehet régziteni. A memoriakartya kapacitasa tele van olyan fajlokkal, amelyek a feliiliras vagy torlés ellen védettek. Torélje a nem kivant fajlokat
a Felvétel nézet meniiben, vagy formazza a memériakartyat (ennek modjardl lasd a nyilt forrasokban).

. Videofelvételeket nem néznek meg. A kartya hibds. A memdriakartya sebessége vagy kapacitisa nem felel meg a menetrogzité kamera minimalis
kévetelményeinek. Hasznéljon olyan microSD (SDHC/SDXC) kartyat, amelynek irasi/olvasasi sebessége legaldbb 10 MB/s, legfeljebb 128 GB (ajanlott 10-es vagy
magasabb osztalyu).

. Video lejatszasakor a "Fajlhiba" (izenet jelenik meg. A microSD-kartya hibas. Torolje a lejatszott videofajlt, mert a felvétel soran megsériilt. Ha egyik rogzitett fajl
sem jatszodik le, formazza meg a microSD-kartyat, és ellendrizze, hogy nincsenek-e rajta sériilt szektorok (nyilt forrasok olvasasa).

5. Az igy kapott kép nem tiszta. Ellendrizze, hogy a fényképezdgép lencséje tiszta-e. Ha a lencse piszkos, tisztitsa meg. Gy6zédjon meg réla, hogy a beallitasok
kézott a maximalis videofelbontas van bedllitva.

. A GPS nem mikodik megfelelden. A késziilék interferenciat okozhat. El6fordulhat, hogy a GPS nem mikadik megfeleléen zart terekben, példaul alagutakban és
szobakban. A fémezett szélvéd6 bevonattal rendelkez6 jarmiveken problémak Iéphetnek fel a GPS-modullal és annak tajékozddasi zavaraval.

. A késziilék nem reagal a vezérldgombokra. A menetrogzité kamera operacios rendszere nem miikodik megfelelen. Inditsa Gjra a késziiléket. Ha a késziiléket
nem lehet Ujra tizemképes allapotba hozni, ellenériztesse a késziléket egy szakkereskeddvel.

Megjegyzés. A jelen dokumentumban szerepl6 Gsszes informacio a felhasznalok eldzetes értesitése nélkiil valtozhat. Naprakész informaciok és a késztilék részletes

w

IS

o

~

prestigio.com/use weboldalrél. Minden emlitett védjegy és markanév a megfelel6 tulajdonosok tulajdonat képezi. A gyartora és a beszallitokra vonatkozo
informéciok a csomagoléson talalhatok. Gyarto: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciprus), prestigio.com. Kinaban készilt.
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[ Xannb! aknapar

CunaTTamanapbl Avcnneir: 3", IPS, 640x360. CeHcop: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MIM). Kepy 6ypbiwbi: 136°. [vadparma: 1,8. beiiHe axbipaTbiMablbIFbL: Full HD
1920x1080 60 kagp/cek. Makcumangpl kaap xuiniri: 60 kaap/cek. Xasy pexxumi: umkngik (1/3/5 muH). beiine kogek: H.264. Canaplk GeliHe
dopmartbl: TS. DoTO axbipaTbiMAbbIFbL 2 MIT. O6bekTUBTEri MMH3anap caHbl: 6. IR cy3rinepiHin cambl: 1. lwki xagpl: 16 MB. Xag kapraceiH
Kongay: microSD (SDHC/SDXC) 128 T peiii. Mpoueccop: NTK96675. GPS-moayni: kipicTipinreH. Xbinbl 6acray: 1 MuHyTTaH acnaiigpl. Cyblk
6actay: 5 MuHyTTaH acnaiigel. CPL cy3rici: anbiH6ansl. CCTV gepekkopei: na. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 TTu). Wi-Fi moayniHiH cayneneHy
KyaTbl: 13~17 aBbM. Wi-Fi kyaTblH TyTbiHy: 190 MBT (kyTy pexxumi), 650 MBT (kyMbic). Ko3fanbic ceHCopbl: 1a. TyHTi PeXUM: Ua. INEeKTPOHABIK
KecKiHAi TypaKTaHapIpy: Xok. G-ceHcopsl: va. [nHamuk: KipicTipinreH. MukpodoH: kipicTipinreH. Kyat kesi: asTomobub kyat agantepi (kipic:
12-24B (DC), weirbic 5B/ 2,0 A (Apple kypbinFbinape! yiiH 24 A) (DC); 2 poserka). CynepkoHaeHcaTop (abiHGaiTbIH) 2x2,7 B, 3,3 ®. CynepkoHaeHcaTopabH
KbI3MET eTy Mep3iMi: 1 MUIMOH Lk, Hemece 30 000 caFaT. ApTeik KepHeyaeH Kopray: va. XXyMbIC XaFaaiinapbr: Temnepatypa —20...+ 70 °C, canbiCTbipMab!
bUFanapIbIK 15-65 % (koHaeHcaums xok). CakTay waptTapsl: Temnepatypa —30...+80 °C, canbicTbipmanbl biFanasiibik, 15-65 %. Kapa tyc. Kopnyc
MaTepuanbl: ABS nnacTuk + WbiHAaNFaH LWbiHbl. TipKeMe Typi: MarHuTTi copfbil ycTafbilw. Onwemi (ExbxT): 97x56,7x35 Mm. Canmarbi: 105,5 r
DyHKumANap PCDVRR440GPS  bikwam  KypbiaFbickl DVR  neH  GPS  MHpOpMaTOpbiHbIH  GyHKLMANAPLIH  Heri3ri  >onabl 6ackapy HyKTenepiHiH,
KOOPAMHaTTapbiHbIH AepekkopbiMeH GipikTipeai. GPS Kabblnaarblllbl eH XakblH 6ackapy HYKTECiHiH KOOPAMHATTapblH aHbIKTalAbl XaHe
afbIMAaFbl epekTep 6a3ackiHa Calikec pyKcaT eTifreH Xblaaamablk neH 6ackapyaslH KOCbIMLUa TypAepi Typanbl aknapatTel kepceTeai. CoHpaii-
aK _Kypblfbl MOBWUAbAI KYPbINFbIFA KOCbIYFa apHanfad Wi-Fi MogynimMeH >xabablKTanfaH.

XKertkizy ma3myHbl | KipicTipinren GPS 6ap PCDVRR440GPS DVR, USB Type-C MarHuTTiK COpFbill KOHABIPFbICh], Kenik kyaT agantepi (2x USB Type-A wbifbichi), USB
Type-C kabeni (kabenb y3biHApIFbl 3,6 M), CPL cy3rici, kabenbai opHaTyFa apHasFaH Kepek-KapakTap, a/ KapracblH OKY KYpbIMFbIChl, 3KpaH
TasananTbliH Wybepek, MaTa Aop6ackl, XbligaM 6actay HyCKayblfbl, KENingiK TanoHbl

Keningik 1 bl
Kbl3meT Mep3imi 1 bl
Hyckaynbik

)Kaa KapTacbiH opHaty

MicroSD kapracblHbIH (KiHakka KipMelizi) AypbiC 6aFbiTbiH CaKTali OTbIPbIMN, OHbI CbIPTKbI KyaT eLwipyai kyiiiHae DVR KypbinfbicbiHa canbiHbi3. LLleprnek geitiH 6acbiHbi3.
DVR opHaty

1. BeliHeTipKerilu opHaTy YIiH OpPbIHABI TaHAaHbI3.

2. MarHuTTiK COpy LbIHBIAsK YCTaFbillibiH OPHATY YACbIHA Ca/lbiHbI3.

3. Copfbilll WbIHBIAAK YCTaFbillbIHbIH Xabbickak GeTiHeH KOpFaHbiLl NAeHKaHb! a/lbliHbi3.

4. CopfblliTel YCTan TypFaH MexaHU3MAl 60CaTbliHbI3. COPFLILITE OPHATLIHbI3 XSHE MEXaHU3MAI KbIChIHbI3.

5. Kenik 3apaaTarbiw kabeniH (xuHakneH 6epinreH) DVR USB Type-C KyaT nopTbliHa anfaHbi3.

6. 3apaATaFbllUTLl KOIKTIH KyaT Ke3iHe (Ke/iK TeMeKi TYTKbILLIbIHbIH PO3eTKaCkIHa) KOChIHbI3.

DVR KypblnFbiChiH 6ip XepZae TypakTbl OpHaAacTbipy YiliH 3M xenim 6ekiTkiliH naiaanaHbiHbI3.

DVR >ymbicbl

ABTOKeIK KO3Fa/TKpILLbI icKe KOCbUaH keae DVR aBTOMaTThI TypAe y3akTbibl 1/3/5 MHYT 6onaTbiH 6eiiHe daiinaapab! LMKAAiK a3y /pl 6acTaiigbl (y3aKTbIKTbl NaiiianaHylbl
KYpbinFbl NapameTpaepiae 6enrineidzi). byn xafaaiiaa Kypbinebl kyliHiK LED-IHAVKATOPbI KOK TycneH Y34ikci3 xaHa 6acTaiiael. KosranTkpiw ewwipinreHge DVR coHbl GeiiHe
baiinapl cakTaiapl >kaHe XXyMbiCbiH TokTaTazpl. CoHAali-ak, KyaT TyiiMeciH y3ak 6acy apkbUibl GeiiHeTipKerill kocyFa / ewwipyre 60nazpl KOAMEH (CbIPTKbI KyaT KOCy/ibl Ke3ze).
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EckepTy. KypbisfbiHbiH MicroSD KapTackl TaHAa/FaH y3aKTbiKTaFbl kaHe KyHi 60/iblIHLIa CypbinTanFaH GeliHenepai caktaiabl. Kapragasbl Xaz TaycoliFaHaa, Kypbinfol
€eH ecki 6eiiHe daiingpl aBTOMaTTbI TypAe XOAAbl, COAaH KeliH XKaHacblH Xa3sazpl.
DVR pexumiHiH napamerpi
KypbinFbl peXXuMiHiK, napameTpaepiHe KON XeTKi3y YiLiH Keneci apekeTTepai OpblHAaHbI3:
1. Heriri masipre ety ywix M TyiimMeciH 6acbiHbi3.
2. OpHaTy YLWiH KaXeTTi peXumai TaHAay YIiH R TyiiMenepiH NaiifianaHblHbi3:

o bBeliHe a3y onunAnapbiH PeTTeHi3: CypeT, yakpiT NeH KyH 6erici, Xblngamapik kaHe T. 6.

« DVR napamerpaepi: Xasy Uk, 6afaapaamansik Kypan HyCKacel, KO3fa/blC CEHCOPb, G-CEHCOPBI aHe T. 6.
3. TyiimeHi 6acy apkbinbl @3repTynep eHrisinis xoaHe onapasl 6encenHaipinis OK.
4. Belire ¢aiingpl xasyra opany ywix M tyiimeciH 6acbiHpbi3. XXa3sy aBTOMATTbI TypAe Xanfacagbl.
BeiiHe ¢aiinabl KaiiTa XKa3yFa Hemece )KOIOFa ThIVbIM cany
AfbiMzarbl GeliHe daiingpl kaiiTa >kasyaaH Hemece >KOKAaH Ky/binTay YILiH Xasy pexuminie dpaingel Kyabintay TyiiMeciH 6acbiHbi3. JKpaHHbIH XOFapFbl OH Xak,
6ypbilbiHAa KyIbiNTay MHAMKATOPSLI Naiiaa 6onaael. KyabintayaaH 6ac TapTy yuwiH ¢aingel kyabinTay TyiiMeciH kaiiTa 6acbiHpbi3. CoHpaii-ak, 6ap 6eiiHe paiingp!
XOlOFa Hemece KaiiTa xasyfa TbilibiM canyfa 60naasl. On ywiH kaxeTTi daiinabl TaHaan, M Tyiimecin 6acbin TypbiHbI3, coaaH KeliiH «KopFay» TaHAaHbI3.
BeiiHe daiingapab! Kapay
BeliHe xa36anapabl PCOVRR440GPS kypbinFbiChiHbiH ©3iHAe kepyre 60abl (CbIPTKbI KyaT KOCY/bl Ke3ze).
CoHpaii-ak H.264 koatanfaH TS ¢aiinaapbiH OfiHaTy YiiH OpHaTblFaH KoAekTepi 6ap koMmnbtoTepae Kepyre 6onazpl. On yiiH XaZ kapTaceiH DVR KypbliFbiCbiHaH
LWbIFapbiM, OHbI Xa/ KapTacklH OKY KyPbIAFbIChl apKbl/ibl (NakeTke Kipedi) KOMMbloTepre KOCy Kepek.
GPS mopgyni
GPS KOCbINbIMbI KYPbINFbI KOCbIFaHHaH KeliiH aBTOMaTTbl TypAe OpHaTbiazpl. XXepcepikTepmeH TypakTbl 6aiinaHbic OpHaTY YLiH 6ipa3 yakbIT KaxeT 60/1ybl MYMKIH.
Mertann xen aitHekTepi 6ap keniktep GPS MoayniHAe akaynapfa Tan 60/bin, OHbIH BaFbiTbiH By3ybl MYMKiH. Kypblinfbl 6ip yakbiTTa afbiMaarsl GPS-KOOpANHATTapbIH
XHe KeNiKTIH XbiNJaMAbiFbiH beiiHe daiingpl xasymeH bipre xasaabl. by aknapat 6eiiHeHi kepreH/ae 3KpaHHbIH TOMEHTi XafblHAa kepceTinesi.
AKNapaTTLIK peXxumaep
PCDVRR440GPS DVR >yMbIC icTereHge eki xabapnay pexumi KOMKeTiMAL: Tonblk (6y3ylblnbikTbl 6akbiiay KypblNFbIChbIHbIH KacueTTepi Typasbl TONbIK
aKnapaTThl KepceTy) XaHe a3ailTbinFaH (Tek Herisri MymkiHagikTepai kepcety). Ci3 pexumai TaHgan, oHblH napamerpaepit DVR-aiH e3iHae ae, Mo6unbai
KypbINFblAaFLl KONAaHGaAa Aa TeHLWeN anachi3.
Eckepty. PCDVRR440GPS DVR ci3re Tek aknapatTbik MakcaTTa Xo 6enrinepi MeH XblngamablK WekTeynepi Typanbl xabapnaigpl. Kypbinfbl Ko3Fanbic kayincisgirive
Keninaik Gepmeiiai xoHe aiibinnynapaaH KopFayAbl KaMTamackl3 eTeTiH Kypbinfbl emec. XKon XaraalibiHa kapamacTaH, XON KO3fasbiCbl epexenepit cakrayspl
yCbiHaMbi3. Kenik KypablHbIH, XYprisyLici xonaa kabbingaraH wellimaepiHe Tonbik xayan 6epeai.
Konpanb6ara Kocbuty
Konaan6a Mo6unbai KypbinFbiga GeiiHe daiingapabl Kepy XaHe cakTtay, Aepekkop/bl XaHapTy, COHAali-ak DVR napametpnepi 6ackapyfa KON XeTkisy
MYMKiHairiH 6epegi. App Store xaHe Google Play 6afgapnamachiHjafbl CinTeMeHi Kypbingbl kopabbiHaarbl QR KoAblH ckaHepaey apkbinbl Tabyra Gonaabl.
KoceIMLuasa KOCbiNy MPOLIECiHIH XaHe OHbIH GyHKLMANAPLIHBIH erKeii-TerKeini cunaTTamacs! ToNbIK NaifanaHylibl HYCKaybifbiHAa KaMTbINFaH, O/ CaiiTTa
Aa 6ap.
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AepekTep 6a3ackiH XKaHapTy
DVR fiepekkopbIH aHapTy YLiH MbiHa KaAaMAap/ab! OpblHAaHbI3:
1. AfbiMgafbl epekkop dainbiH kz.prestigio.com Be6-caifTbiHAaFbl KYpblafbl GETiHAE XYKTEN anbiHbI3.
2. XKap KaprachiH oKy KypbINFbiCbiH (knuHakneH Gipre 6epinreH) naiaanaHein Gaiingel microSD KapTacbiHa >Ka3blHpi3.
Eckepry. MiwimaenreH microSD kapTackiH NaiiAanaHy yCbiHbiNazbl.
3. DVR cbIpTKbl KyaTsl eLWwipinreH kesge microSD KapTachlH KypblafbiFa OHbIH KOPMYCbiHAA KOpCeTinreH 6afbiTra ColpT eTKeHLLE CalblHpI3.
JlepeKKop/Abl XXaHapTy KyaT KOCbI/FaHHaH X@He KapTaHbl icke KOCKaHHaH KelliH aBToMaTTbl Typae 6actanasl microSD.
CoHpaii-ak MOBUAbA] KYPbI/IFbIAaFLI KONAAHGa apKbbl AePeKKOPAbI XaHapTyra 60naapl.
HA3AP AYJAPbIHbI3! Mpouecc xaHapTy 6ipa3s yaksIT anysl MyMKiH. KaHapry npoLeci askTanMaiibiHiLa KypbInFbIHbI KYaT KE3iHEH aXbIpaTnaHbi3 XaHe KeiKTiH
aHybIH OLUIPMeHi3.
aylncu nau,qanauy epe)Kenepl
Kypbi/fbiHbI CaNOHFa XYPrisyLUiHiH LONYbIH LeKTeMey XaHe KayinCi3Aik XacTbiKTapbiHbIH XYMbICbiH KeAepri KenTipmey YiiH KOibiHbI3. Ko3fakiC KesiHae TeTeHLe
XaFaaiiapl 60NAbIPMAC YILH PaJap AETEKTOPbIH KOPCETyre afaHAaMaHbI3. OPTTH HeMece /eKTP TOTbIHbIH COFYbIHbIH a/blH Ny YILliH KyPbl/FbiHbI XaHEbIP MeH biiFasFa
TUri36eHis. KypbiaFbiHbl OTKa YlbipaTnaHbi3. KYpbUiFbiHbIH KYLITi 31€KTPOMArHUTTIK CayneneHy Ke3AepiMeH XaHacyblHa o0/ 6epmeHi3. KypbiaFbiHbl KeNikTiH TeMeki
TYTaH/bIPFbILLIbIHAH 3apsATaY YLLIH TeK XeTKi3iniMre KipeTiH TyrHycka KyaT afanTepiH naiiJanaHbiHbI3. OHZAIPYLLi aBTOMO6UALAH KyaT aaanTepiH backa MakcaTTapaa naiiaanaHyaaH
Hemece oCbl NaKeTke KIPMEWTIH KypbIFbIHbI KyaTneH kaMTamackis ey Hemece KaiiTa 3apAaTayAaH TybIHATbIH TikeNeli Hemece XaHama Canaapra xayanTsl emec.
KypblnfeiHbl XOHACYAT TeK MaMaHAaHAbIpbIiFaH Prestigio Kbi3MeT kepceTy opTanbikTapbiHAa Xyprisyre 60nazpl.
Akaynbik ce6 eg /ley JKaHe Ty3e
HA3AP AYAAPbIHbI3! KypbinFbiga akaynblk 601ca, OHbl KyaT Ke3iHeH Aepey axblpaTbiHbi3. KypbiifbiHbl €3iHi3 XeHaeyre apekeTTeH6eH 3, ce6ebi 6y OHbIH
3aKbIMAANYbl MyMKIH.
1. Kypbinfbl KOCbUIMaiiAbl. KypbinfbiHbIH KyaT Ke3iHe KOCbIFaHbIH TeKCePiHi3.
2. beiiHe daiingpi xasy MyMKiH eMec. XKaz KapTacblHblH ChiibIMAbUIbIFb! KaiiTa XasbllyAaH HeMece Xoiblny/AaH KopFasFaH GaitnaapMeH ToaTbIpblifaH. Xasbanapas! kepy
Ma3ipi apKplabl KaXET eMec daiingap/p! XKOMbIHbI3 HeMece Xag KapTacbiH NiliMAEH 3 (MyHb! allblk Ke3AepAeH Kanaii kacay KepekTiriH OKbIHbI3).
3. beiiHenep oiiHaTbiAMaiabl. Kapta akaysbl. Xaj KapTackiHblH XKblAaMAbifbl HEMECe CbifibIMAbIbIFLI DVR KypbiAfbICbIHbIH MAHIMaNAb! TafantapbiHa Caiikec
Kenmeiigi. Keminge 10 MB/c oky/xa3y xbingamapibl 128 6 aeitiH (10 CbiHbIN HeMece ofaH Xofapbl YCbiHbINaALI) MicroSD kapTaceiH (SDHC/SDXC) naiiaanaHbiHpi3.
4. beliHeHi oiiHaTkaH Ke3je a3y Naiiga 6onagpl: «daiin kateci». MicroSD-KapTach! akaynbl. Xasy npoLieci kesiHze 3aKpIMAa/FaHAbIKTaH O/HaTbUIbIN XaTkaH GeliHe daitngpl
XOMbIHpI3. Erep xasbFaH Gaiinap/piH eLKaicbiChl OiHaTbIIMaca, MicroSD KapTachiH NiluiMaen, Haluap cekTopaapAblH 6ap->XOfbiH TeKCEPiHi3 (alLiblk Ke3AepAeH OKbIHbI3).
. ANblHfaH CypeT aHblk emec. Kamepa 06beKTUBIHIK Ta3alblfblH TeKCepiHi3. Erep anH3a nac 60/1ca, OHbI TazasaHbi3. beiiHe a3y aXblpaTbiMAbIbIFLI NapameTpaepae
MaKCUMyMFa OPHaTbI/FaHbIH TEKCEPIHi3.
. GPS aypbic Xywmbic icTemeiiai. Kypbinfbira keaepri 60nybi MyMKiH. GPS TyHHeb/Aep XaHe Vil iLuiHaeri cuAaKTbI Xabblk KeHICTIKTepAe AYPbIC KYMbIC icTemeyi MyMKiH.
MerangaHabipbiaFaH aiiHek xabbiHbl 6ap aBToMO6MNbAEPAE GPS MOAYNIHIH XYMbIChIHAR XaHE OHbIH 6afapnanybiHia Npobaemanap TybiHAaYyb! MYMKIH.
7. Kypeinfel 6ackapy TyiimenepiHe xayan 6epmeiiai. DVR onepauusbik Xyiieci AypbIc kyMbIC icTemeitai. KypbinfbiHpi3asl KaiiTa icke KOCbIHbI3. Erep KypbiafblHbIH
XYMBICbl Ka/MblHa KeATIpiMeCe, MaMaHAaH/AbIPbIIFaH KbI3VeT KOpCeTy OpTaibifblHa Xabap/achlHbI3.
Eckepry. Ocbl KyxaTTafbl 6ap/blk aknapar naiiaanaHylibinapra angelH ana eckeprycis e3reptinyi MyMKiH. XXaHapTbinfaH aknapat neH KypbiFbiHbIH enkeii-Terkeini
cunaTTamackl, COHAaii-ak KoCblly HyCKaynapel, ceptudukatrap, cana TafanTapel MeH Keningiktepai KabblngaiTelH KOMMaHWsnap Typanel akmapatTbl
kz.prestigio.com/use caiiTbiHaH XykTen anyfa 6onaabl. bapablk aTasraH caysa Genrinepi skeHe onapAblH ataynapbl TWICTi UenepiHiK MeHwWiri 60abin Tabbinagpl.
OHipyLi MeH XeTKi3ylinep Typasbl aknapart kanTamaaa kepceTinreH. OHaipywi atel Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunp),
kz.prestigio.com. KpiTaiiaa xacanfaH.
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PCDVRR440GPS

Bendra informacija

Specifikacijas

Ekranas: 3", IPS, 640x360. Jutiklis: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Ziréjimo kampas: 136°. Diafragma: 1,8. Vaizdo rezoliucija: ,Full HD" 1920x 1080,
60 kadry/sek. Maksimalus kadry daznis: 60 kadry/sek. JraSymo reZimas: cikliskas (1/3/5 min.). Vaizdo kodekas: H.264. Skaitmeninio vaizdo jraSymo
formatas: TS. Nuotrauky rezoliucija: 2 MP. Objektyve esaniy lesiy skaicius: 6. IR filtry skaicius: 1. Vidiné atmintis: 16 MB. Palaikomos atminties korteles:
»microSD” (SDHC/SDXC) iki 128 GB. Procesorius: NTK96675. GPS modulis: jmontuotas. Siltas paleidimas: ne ilgiau kaip 1 min. Saltasis paleidimas:
ne ilgiau kaip 5 min. CPL filtras: nuimamas. Vaizdo kamery duomeny bazé: taip. ,Wi-Fi": IETE 802.11 b/g/n (24 GHz). ,Wi-Fi” modulio spinduliuotés
galia: 13~17 dBm. Suvartojama ,Wi-Fi” galia: 190 mW (budéjimo rezimas), 650 mW (veikimo rezimas). Judesio jutiklis: taip. Naktinis reZimas: taip.
Elektroninis vaizdo stabilizavimas: néra. G jutiklis: taip. Garsiakalbis: jmontuotas. Mikrofonas: jmontuotas. Elektros maitinimas: automobilinis
maitinimo adapteris (jvestis: 12-24V (DQ), iSvestis: 5V /2,0A (24 A Apple prietaisams) (DC); 2 lizdai). Superkondensatorius (neiSimamas): 2x2,7 V,
3,3 F. Superkondensatoriaus tamavimo laikas: 1 min. cikly arba 30 000val. Apsauga nuo virsjtampiy: taip. Eksploatavimo salygos: temperatira
-20...+70 °C, santykiné drégmé 15-65 % (be kondensato susidarymo). Laikymo salygos: temperattira —30...+80 °C, santykiné drégmé 15-65 %. Spalva: juoda.
Korpuso medziaga: ABS plastikas + gradintas stiklas. Pritvirtinimo tipas: magnetinis laikiklis ant siurbtuko. Dydis (I/P/A): 97 x56,7x35 mm. Svoris: 105,5 g

Funkcijos

Kompaktiskame prietaisuose PCDVRR440GPS suderintos vaizdo registratoriaus ir GPS informatoriaus funkcijos su pagrindiniy eismo kontrolés
tasky koordinaciy duomeny baze. GPS imtuvas nustato artimiausio kontrolés tasko koordinates ir pagal esama duomeny baze parodo
informacija apie leisting greitj ir papildomas kontrolés tipus. Prietaisuose taip pat yra Wi-Fi modulis, skirtas prisijungimui prie mobiliojo jrenginio

Tiekimo paketas

Vaizdo registratorius PCDVRR440GPS su jmontuotu GPS moduliu, magnetinis laikiklis su siurbtuku ir ,USB Type-C" lizdu, automobilinis maitinimo
adapteris (2 ,USB Type-A" i3vesties lizdai), ,USB Type-C" kabelis (kabelio ilgis 3,6 m), CPL filtras, kabelio montavimo priedai, atminties korteliy
skaitytuvas, ekrano valymo Sluoste, tekstilinis déklas, greitos pradzios vadovas, garantijos kortelé

Garantija

2 metai

Tarnavimo laikas

2 metai

Naudojimo instrukcijos

Atminties kortelés diegimas

Laikydamiesi tinkamos ,microSD” kortelés (nejtraukta j pristatymo turynj) orientacijos, jdékite ja j vaizdo registratoriy esant i$jungtam iSoriniam maitinimui. Spauskite,
kol isgirsite budinga spragteléjima.

Vaizdo registratoriaus diegimas

1. Pasirinkite vaizdo registratoriaus montavimo vieta.

[SEGENTEN]

. |dékite magnetinis laikiklis jungtis, skirta tvirtinti.

. Nuimkite apsaugine plévele nuo lipnaus laikiklio siurbtuko pavirSiaus.

. Atlaisvinkite siurbtuka laikantj mechanizma. Uzdékite siurbtuka ir uzspauskite mechanizma.

. Prijunkite automobilinio jkroviklio laida (jtrauktas j pristatymo turynj) prie vaizdo registratoriaus ,USB Type-C" maitinimo lizdo.
. Prijunkite jkroviklj prie transporto priemonés maitinimo Saltinio (automobilio cigareciy ziebtuvélio lizdo).

Norédami nuolat pastatyti vaizdo registratoriy toje pacioje vietoje, naudokite tvirtinima su ,3M" lipnia juosta.

Vaizdo registratoriaus valdymas

Vaizdo registratorius automatiskai pradeda ciklinj 1/3/5 min. trukmés vaizdo faily jraSyma, kai uzvedamas automobilio variklis (trukme vartotojas nustato prietaiso
nustatymuose). Prietaiso bsenos Sviesos diodas nuolat Sviecia mélynai. ISjungus variklj, juodoji dézuté iSsaugo paskutinj vaizdo failg ir sustoja. Be to, ilgai paspaude
maitinimo mygtuka galite rankiniu badu jjungti/isjungti vaizdo registratorius (esant jjungtam iSoriniam maitinimui).
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Pastaba. Prietaiso ,microSD" korteléje saugomi pasirinktos trukmés vaizdo jrasai, surSiuoti pagal data. Kai atmintis korteléje baigiasi, prietaisas automatiskai iStrina
seniausia vaizdo fail ir tada jraso nauja.

Vaizdo regi i rezimy

Norédami pereiti prie jrenginio rezimo nustatymy, atlikite toliau nurodytus veiksmus:

1. Paspauskite mygtuka M, kad pereituméte j pagrindinj meniu.
2. Mygtukais == pasirinkite norima rezima nustatymui:

o Vaizdo jraSymo parametry nustatymas: vaizdas, laikas ir datos zymas, greitis ir kt.

* Vaizdo registratoriaus nustatymai: jradymo ciklas, programinés jrangos versija, judesio jutiklis, G jutiklis ir kt.
3. Atlikite pakeitimus ir juos aktyvuokite paspausdami OK.

4. Paspauskite mygtuka M, kad griztuméte prie vaizdo jraSymo. [raSymas bus tesiamas automatiskai.

Vaizdo failo perrasymo arba istrynimo blokavimas

Norédami uzblokuoti esama vaizdo faila, kad jis nebaty perrasytas ar iStrintas, jraSymo rezimu paspauskite failo blokavimo mygtuka. VirSutiniame deSiniajame
ekrano kampe rodomas spynos formos uzblokavimo indikatorius. Norédami atSaukti blokavima, dar karta paspauskite failo blokavimo mygtuka. Taip pat
galite blokuoti esamo vaizdo failo istrynima arba perradyma. Norédami tai padaryti, pasirinkite norima faila, palaikykite nuspaude M mygtuka, tada pasirinkite
Apsaugoti.

Vaizdo faily perziara

Vaizdo jrasus galite perziaréti paciame prietaise PCDVRR440GPS (esant jjungtam iSoriniam maitinimui).

Taip pat galima juos Ziaréti kompiuteryje, kuriame yra jdiegti kodekai, leidziantys atkurti H.264 koduotus TS formato failus. Norédami tai padaryti, iSimkite atminties
kortele i$ vaizdo registratoriaus ir prijunkite ja prie kompiuterio naudodami atminties korteliy skaitytuva (jtrauktas j pristatymo turyn;j).

GPS modulis

GPS rysys uzmezgamas automatiskai, kai jjungiamas prietaisas. Gali prireikti Siek tiek laiko, kol bus uzmegztas stabilus rySys su palydovais. Automobiliuose su
metalizuota priekinio stiklo danga gali kilti problemy su GPS modulio veikimu ir jo dezorientavimo. Prietaisas jraso esamas GPS koordinates ir transporto priemones
greitj tuo paciu metu, kai jraso vaizdo faila. $i informacija rodoma ekrano apacioje perzidrint vaizdo jrasa.

Informaciniai rezimai

Vaizdo registratoriy PCDVRR440GPS galima naudoti dviem informaciniais rezimais: pilnu (rodoma visa informacija apie eismo kontrolés prietaiso savybes) ir
sumazintu (rodomos tik pagrindinés savybés). Rezima galite pasirinkti ir jo nustatymus konfigtruoti tiek paciame vaizdo registratoriuje, tiek programéléje
mobiliajame jrenginyje.

Pastaba. Vaizdo registratorius PCDVRR440GPS jspéja apie kelio zenklus ir greicio apribojimus tik informaciniais tikslais. Sis prietaisas neuztikrina eismo saugumo ir
néra apsaugos nuo baudy priemoné. Primygtinai rekomenduojame laikytis keliy eismo taisykliy, nepriklausomai nuo eismo situacijos. Transporto priemonés
vairuotojas prisiima visa atsakomybe uz savo sprendimus kelyje.

P priep lé

Programéléje galima perziareéti ir iSsaugoti vaizdo failus mobiliajame jrenginiuose, atnaujinti duomeny baze ir pasiekti vaizdo registratoriaus nustatymy valdyma.
Nuoroda j programéle ,App Store” ir ,Google Play” parduotuveése rasite nuskaite QR koda jrenginio déZutéje. Issamy programélés prijungimo proceso ir jos funkcijy
aprasyma rasite pilname naudotojo vadove, kurj taip pat galite rasti svetainéje.
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Duomeny bazés atnaujinimas

Atlikite toliau nurodytus veiksmus, kad atnaujintuméte vaizdo registratorius duomeny baze:

1. Atsisiyskite dabartinj duomeny bazés failg i$ prietaiso puslapio prestigio.com svetainéje.

2. |rasykite failg j ,microSD" kortele naudodami atminties korteliy skaitytuva (jtrauktas j pristatymo turynj).

Pastaba. Rekomenduojama naudoti suformatuota microSD kortele.

3. I8junge vaizdo registratoriaus maitinima, jdékite ,microSD" kortele ant vaizdo reg\stratonaus nurodyta kryptimi, kol iSgirsite badinga spragteléjima.

Duomeny bazés atnaujinimas bus pradétas automatiskai, kai bus jjungtas maitinimas ir inicializuota microSDkortelé.

Duomeny baze taip pat galite atnaujinti naudodami programéle mobiliajame jrenginyje.

ISPEJIMAS!Atnaujinimo procesas gali Siek tiek uztrukti. Neigjunkite prietaiso i§ maitinimo $altinio ir neijunkite automobilio uzdegimo, kol nebus baigtas atnaujinimo
procesas.

Saugaus naudojimo taisykles

Padeékite prietaisa taip, kad jis netrukdyty vairuotojui matyti ir netrukdyty isiskleisti oro pagalvéms. Kad isvengtuméte avarijos, vairuodami neatkreipkite démesio |
radaro jutiklio ekrana. Kad isvengtuméte gaisro ar elektros smugio, nelaikykite prietaiso veikiamo lietaus ar drégmes. Neleiskite prietaisui uzsidegti. Neleiskite
prietaisui liestis su stiprios elektromagnetinés spinduliuotés Saltiniais. Prietaisui jkrauti i$ automobilinio cigareciy ziebtuvélio naudokite tik originaly maitinimo
adapterj. Gamintojas neatsako uz jokias tiesiogines ar netiesiogines pasekmes, atsiradusias dél automobilinio maitinimo adapterio naudojimo ne pagal paskirtj arba
dél prietaiso, nejtraukto j pristatymo turynj, maitinimo ar jkrovimo.

Pneta\sq gah taisyti tik ,Prestigio” specializuoti aptarnavimo centrai.

|SPEIIMAS' Jei jrenginys veikia netinkamai, nedelsdami atjunkite jj nuo maitinimo Zaltinio. Nebandykite patys taisyti prietaiso, nes tai gali jj sugadinti.
. Prietaisas nejsijungia. Patikrinkite, ar prietaisas prijungtas prie maitinimo $altinio.

2. Vaizdo failo negalima jrasyti. Atminties kortelés talpa yra pilna faily, kurie yra apsaugoti nuo perrasymo ar istrynimo. IStrinkite nepageidaujamus failus per jrasy

perzidros meniu arba suformatuokite atminties kortele (informacijos apie tai rasite atviruose saltiniuose).

3. Vaizdo jrasai néra perziarimi. Kortelé sugedusi. Atminties kortelés greitis arba talpa neatitinka minimaliy vaizdo registratoriaus reikalavimy. Naudokite ,microSD”
(SDHC/SDXC) kortele, kurios skaitymo ir raSymo greitis ne mazesnis kaip 10 MB/sek. ir kurios talpa ne didesné kaip 128 GB (rekomenduojamos kortelés 10 arba
aukstesnés klases).

. Atkuriant vaizdo jrasa rodomas pranesimas ,Failo klaida“. MicroSD kortelé yra sugedusi. Istrinkite atkuriama vaizdo faila, nes jis buvo pazeistas jraSymo metu. Jei
né vienas i$ jrasyty faily negrojamas, suformatuokite microSD kortele ir patikrinkite, ar joje néra pazeisty sektoriy (skaitykite atvirus saltinius).

. Gautas vaizdas néra aiskus. Patikrinkite, ar kamera objektyvas yra $varus. Jei objektyvas nesvarus, isvalykite jj. |sitikinkite, kad nustatymuose nustatyta didZiausia
vaizdo jrasymo skiriamoji geba.

. GPS veikia netinkamai. Gali bati, kad prietaisui bus trukdziy. GPS gali netinkamai veikti uzdarose erdvése, pvz., tuneliuose ir kambariuose. Automobiliuose su
metalizuota priekinio stiklo danga gali kilti problemy su GPS modulio veikimu ir jo dezorientavimo.

. Prietaisas nereaguoja j valdymo mygtukus. Vaizdo registratoriaus operaciné sistema veikia netinkamai. IS naujo paleiskite prietaisa. Jei prietaiso nepavyksta
atstatyti, kreipkités j specializuota prekybos atstova.

Pastaba. Visa cia pateikta informacija gali bati keiciama be isankstinio naudotojy jspéjimo. Naujausig informacija ir iSsamy prietaiso aprasyma, taip pat prijungimo

instrukcijas, sertifikatus, informacija apie bendroves, priimancias pretenzijas j kokybe ir garantija, galima atsisiysti adresu prestigio.com/use. Visi paminéti prekiy

Zenklai ir prekiy Zenkly pavadinimai yra atitinkamy savininky nuosavybe. Informacija apie gamintoja ir tiekéjus rasite ant pakuotés. Gamintojas: Prestigio Plaza Ltd,

lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipras), prestigio.com. Pagaminta Kinijoje.
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Prestigio

Vispariga informacija

Specifikacijas

Displejs: 3", IPS, 640x360. Sensors: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Skata lenkis: 136°. Diafragma: 1,8. Video izskirtspéja: Full HD 1920x 1080 ar
atrumu 60 kadr/s. Maksimalais kadru atrums: 60 kadr/s. lerakstisanas rezims: cilpa (1/3/5 min). Video kodeks: H.264. Digitala video ierakstisana
formats: TS. Fotoattélu izSkirtspéja: 2 MP. Objektiva lécu skaits: 6. IR filtru skaits: 1. ROM: 16 MB. Atbalsta atminas kartes: microSD (SDHC/SDXC)
lidz 128 GB. Procesors: NTK96675. GPS modulis: iebavéts. Silta palaisana: maks. 1 min. Auksta palaisana: maks. 5 min. CPL filtrs: nonemams.
Videokameru datubaze: ja. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Wi-Fi modula emisijas jauda: 13~17 dBm. Wi-Fi energijas patérins: 190 mW
(gaidisanas rezims), 650 mW (darbibas rezims). Kustibas sensors: ja. Nakts Sausana rezims: ja. Elektroniska attéla stabilizacija: nav. G-sensors:
ja. Skalrunis: iebuvéts. Mikrofons: iebvéts. Barosanas avots: automasinas stravas adapteris (ieeja: 12-24 V (DC), izeja: 5V / 2,0 A (2,4 A Apple
iericém) (DC); 2 savienotaji). Superkondensators (neiznemams): 2x2,7 V, 3,3 F. Superkondensatora darbibas laiks: 1 milj. ciklu jeb 30 000 st.
Parsprieguma aizsardziba: ja. Darba apstakli: temperatara -20...+70 °C, relativais mitrums 15-65 % (bez kondensacijas). Uzglabasanas apstakli:
temperatra -30...+80 °C, relativais mitrums 15-65 %. Krasa: melna. Korpusa materials: ABS plastmasa + radits stikls. Stiprinajuma veids:
magnétiskais turétajs uz piestcekna. lzmérs (GxPxA): 97x56,7x35 mm. Svars: 105,5 g

Funkcijas

Kompakta PCDVRR440GPS ierice apvieno videoregistratora un GPS informatora funkcijas ar galveno kontrolpunktu koordinatu datu bazi. GPS
uztveréjs nosaka tuvaka kontrolpunkta koordinates un saskana ar pasreizéjo datu bazi parada informaciju par atlauto atrumu un papildu
kontrolpunktiem. Tas ir aprikots ari ar Wi-Fi moduli savienoSanai ar mobilo ierici

Piegades pakete

PCDVRRA440GPS videoregistrators ar iebtvétu GPS, magnétiskais piesicekna turétajs ar USB Type-C savienotaju, auto stravas adapteris (2 USB
Type-A izejas savienotaji), USB Type-C kabelis (kabela garums 3,6 m), CPL filtrs, kabela montazas piederumi, atminas karu lasitajs, ekrana
tirisanas dranina, tekstila futralis, atra lietoSanas pamaciba, garantijas karte

Garantija

2 gadi

Kalposanas laiks

2 gadi

Lietosanas instrukcija

At

s kartes instalésana

levietojiet microSD karti (nav ieklauta komplektacija) videoregistratora, pareiza orientacija, kad aréjais barosanas avots ir izslégts. Nospiediet, lidz atskan skaidrs

klik:

oA WN

is.
Videoregistratora uzstadisana

. lzvélieties videoregistratora montazas vietu.

. levietojiet piesticekna magnétisko turétaju montazas slota.
. Nonemiet aizsargplévi no piesticekna turétaj
. Atbrivojiet mehanismu, kas tur piestcekni. Uzstadiet piesticekni un saspraudiet mehanismu.

. Savienojiet automasinas ladétaja kabeli (ieklauts komplekta) ar videoregistratora USB Type-C stravas savienotaju.
. Pievienojiet ladétaju transportlidzekla stravas avotam (automasinas cigaresu aizdedzinataja kontaktligzdai).

lipigas virsmas.

Lai pastavigi novietotu videoregistratora taja pasa vieta, izmantojiet 3M limlentes stiprinajumu.

Videoregistratora darbiba

Kad motors ieslédzas, automasinas videoregistrators automatiski sak ierakstit videofailu 1/3/5 minGsu ilga (ilgums nosaka lietotajs ierices iestatijumos). lerices
statusa indikators nepartraukti iedegas zila krasa. Kad dzingjs ir izslégts, videoregistrators saglaba pédéjo video failu un apstajas. Turklat, ilgi nospiezot
ieslegsanas/izslégsanas pogu, videoregistratoru var ieslégt/izslégt manuali (ar ieslégtu aréjo barosanas avotu).
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Piezime. lerices microSD karté tiek saglabati izvéléta ilguma videoklipi, kas sakartoti péc datuma. Kad atminas karté beidzas, ierice automatiski izdzés vecako video
failu un ieraksta jaunu.

idi gi rezimu i
Lai parslegtos uz ierices rezima iestatijumiem, izpildiet talak noraditas darbibas:

1. Nospiediet pogu MA\aLLpérietu uz galveno izvélni.
2. Izmantojiet pogas #~/~, lai izvélétos vélamo iestatisanas rezimu:

* Pielagojiet video ierakstisanas iestatjjumus: attély, laika un datuma zimogu, atrumu utt.

* Videoregistratora iestatijumi: ierakstisanas cikls, programmatdras versija, kustibas sensors, G-sensors utt.
3. Veiciet izmainas un aktivizéjiet tas, nospiezot OK.
4. Nospiediet pogu M, lai atgrieztos pie video ierakstianas. lerakstisana turpinasies automatiski.
Video faila blokés: pret pa {3 vai
Lai blokétu pasreizéjo videofailu no parrakstisanas vai dzésanas, ierakstisanas rezima nospiediet faila blokésanas pogu. Ekrana augséja labaja sturi tiek paradits
blokésanas indikators piekaramas atslégas veida. Lai atceltu blokésanu, vélreiz nospiediet faila blokésanas pogu. Varat ari blokét esosa videofaila dzésanu vai
parrakstisanu. Lai to izdaritu, atlasiet vajadzigo failu un turiet nospiestu pogu M, péc tam izvélieties "Aizsargat".
Video failu skatisana
Varat skatities videoierakstus pasa iericeé PCDVRR440GPS (ar ieslégtu aréjo barosanas avotu).
Ir iespé&jams skatities ari datora, kura ir instaléti kodeki, kas Jauj atskanot H.264 kodétus TS formata failus. Lai to izdaritu, iznemiet atminas karti no videoregistratora
un pievienojiet to datoram, izmantojot atminas karsu lasitaju (ieklauts komplekta).
GPS modulis
GPS savienojums tiek izveidots automatiski, kad ierice ir ieslégta. Lai izveidotu stabilu savienojumu ar satelitiem, var paiet zinams laiks. Transportlidzeklos ar
metalizétu véjstiklu var rasties problémas ar GPS moduli un ta dezorientaciju. Vienlaikus ar video faila ierakstisanu ierice ieraksta transportlidzekla pasreizéjas GPS
koordinatas un atrumu. $i informacija tiek paradita ekrana apaksa, skatoties videoklipu.
Informacijas rezimi
PCDVRR440GPS videoregistrators ir pieejams divos informacijas rezimos: pilna (paradot pilnu informaciju par parkapuma ipasibam) un samazinata (paradot tikai
galvenas funkcijas). Varat izvéléties rezimu un konfigurét ta iestatijumus vai nu pasa videoregistratora, vai lietotné mobilaja iericé.
Piezime. Videoregistrators PCDVRR440GPS bridinas par cela zimém un atruma ierobeZojumiem tikai informativa nolaka. Si ierice negaranté drosibu uz cela un nav
ierice, kas nodrosina aizsardzibu pret sodiem. Més iesakam ievérot celu satiksmes noteikumus neatkarigi no satiksmes situacijas. Transportlidzekla vaditajs ir pilniba
atbildigs par lemumiem, ko vins vai vina pienem uz cela.
Savienosanas ar lietotni
Lietotne |auj skatit un saglabat video failus mobilaja iericé, atjauninat datu bazi un pieklat videoregistratora iestatfjumu vadibai. Saite uz lietotne App Store un
Google Play veikalos atrodama, skenéjot QR kodu uz ierices kastites. Detalizéts lietotnes savienoSanas procesa un tas funkciju apraksts ir atrodams pilnaja lietotaja
rokasgramata, kas ir pieejama ari timekla vietné.
Datu bazes atjauninasana
Lai atjauninatu videoregistratora datu bazi, izpildiet talak noraditas darbibas:
1. Lejupieladéjiet pasreizéjo datubazes failu no ierices lapas prestigio.com.
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2. lerakstiet failu uz microSD kartes, izmantojot atminas karsu lasitaju (komplekta).

Piezime. leteicams izmantot formatétu microSD karti.

3. lIzsledzot videoregistratora stravas padevi, ievietojiet microSD kartivirziena, kas noradits uz kastes, lidz atskan klikskis.

Datu bazes atjauninasana saksies automatiski, kad tiks ieslégts stravas padeves avots un inicializéta microSDkarte.

Datubazi var atjauninat ari, izmantojot lietotni mobilaja iericé.

BRIDINAJUMS!Atjaunina$anas process var aiznemt kadu laiku. Neatvienojiet ierici no stravas avota un neizslédziet transportlidzekla aizdedzi, kamér nav pabeigts

atjauninasanas process.

Drosas lietosanas noteikumi

Novietojiet ierici ta, lai ta netraucétu vaditajam redzét un netraucétu gaisa spilvenu izvérsanos. Lai izvairitos no negadijuma, brauksanas laika nenovérstu uzmanibu

no radara sensora displeja. Lai novérstu ugunsgréku vai elektrosoku, nepaklaujiet ierici lietus vai mitruma iedarbibai. Nepaklaujiet ierici uguns iedarbibai. Nelaujiet

iericei saskarties ar spéciga elektromagnétiska starojuma avotiem. Lai uzladétu ierici no automasinas cigaresu skiltavu, izmantojiet tikai originalo transportlidzekla

stravas adapteri, kas ieklauts komplektacija. Razotajs nav atbildigs par jebkadam tiesam vai netieSam sekam, kas radusas, izmantojot auto stravas adapteri citiem

mérkiem, nevis tiem, kam tas ir paredzéts, vai piegadajot elektroenergiju vai uzladéjot ierici, kas nav ieklauta tas komplektacija.

lerici drikst remontét tikai Prestigio pilnvarotaja servisa centra.

Problému novérsana

BRIDINAJUMS! Ja ierice nedarbojas pareizi, nekavéjoties atvienojiet to no stravas padeves. Neméginiet labot ierici pasi, jo tas var radit bojajumus.

. lerice netiek ieslégta. Parbaudiet, vai ierice ir pieslégta stravas padevei.

2. Video failu nevar ierakstit. Atminas kartes tilpums ir pilns ar failiem, kas ir aizsargati pret parrakstisanu vai dzésanu. Nevajadzigos failus dzésiet, izmantojot izvélni
Record View (lerakstu skats), vai formatéjiet atminas karti (informaciju par to, ka to izdarit, skatiet atklatos avotos).

3. Videoieraksti netiek skatiti. Karte ir bojata. Atminas kartes atrums vai tilpums neatbilst minimalajam videoregistratora prasibam. Izmantojiet microSD
(SDHC/SDXC) karti ar vismaz 10 MB/s lasisanas/rakstisanas atrumu lidz 128 GB (10. vai augstakas klases).

4. Atskanojot videoklipu, tiek paradits zinojums "Failu klada". MicroSD karte ir bojata. Dzést atskanojamo video failu, jo ierakstisanas laika tas ir bojats. Ja neviens
no ierakstitajiem failiem netiek atskanots, formatéjiet microSD karti un parbaudiet, vai nav bojatu sektoru (lasiet atvértos avotus).

5. legutais attéls nav skaidrs. Parbaudiet, vai kameras objektivs ir tirs. Ja objektivs ir netirs, notiriet to. Parliecinieties, vai iestatijumos ir iestatita maksimala video
ierakstisanas izskirtspéja.

6. GPS nedarbojas pareizi. Var rasties traucéjumi ar ierici. GPS var nedarboties pareizi slégtas telpas, pieméram, tunelos un telpas. Transportlidzeklos ar metalizétu
véjstikla parklajumu var rasties problémas ar GPS moduli un ta dezorientaciju.

7. lerice nereagé uz vadibas pogam. Melnas kastes operétajsistéma nedarbojas pareizi. Restartéjiet ierici. Ja ierici nav iespéjams atjaunot darbspéjigu, ladziet to

parbaudit specializétam izplatitajam.
Piezime. Visa Seit ietverta informacija var tikt mainita bez iepriek$éja bridinajuma lietotajiem. Aktuala informacija un detalizéts ierices apraksts, ka ari pieslégsanas
instrukcijas, sertifikati, informacija par uznémumiem, kas pienem kvalitates prasibas un garantijas, ir pieejami lejupieladésanai vietné prestigio.com/use. Visas
minétas precu zimes un zimolu nosaukumi ir to attiecigo ipasnieku pasums. Informacija par raZotaju un piegadatajiem ir noradita uz iepakojuma. Razotajs: Prestigio
Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kipra), prestigio.com. RaZots Kina.
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I Alg informatie

Specificaties

Display: 3", IPS, 640x360. Beeldsensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MPx). Beeldhoek: 136°. Apertuur: 1,8. Type beelddefinitie ondersteuning:
Full HD 19201080 bij 60 bps. Maximale beeldsnelheid: 60 bps. Opnamemodus: Looping (1/3/5 min). Videocodec: H.264. Bestandsindeling
video: TS. Fotoresolutie: 2 MPx. Aantal lenzen in de lens: 6. Aantal IR-filters: 1. Intern geheugen: 16 MB. Ondersteunt geheugenkaarten:
microSD (SDHC/SDXC) tot 128 GB. Processor: NTK96675. GPS module: ingebouwd. Warme start: niet meer 1 min. Koude start: niet
meer 5 min. CPL filter: verwijderbaar. Database van video-opname camera's: ja. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Wi-Fi-module
zendvermogen: 13~17 dBm. Stroomverbruik Wi-Fi: 190 mW (standby-modus), 650 mW (bedrijfsmodus). Bewegingssensor: ja.
Nachtmodus: ja. Elektronische beeldstabilisatie: geen. G-sensor: ja. Luidspreker: ingebouwd. Microfoon: ingebouwd. Stroomvoorziening:
autoadapter (ingang: 12-24V (DC), uitgang: 5V / 2,0 A (24 A voor Apple apparaten) (DC); 2 aansluitingen). Supercondensator (niet
verwijderbaar): 2x2,7 V, 3,3 F. Supercapacitor levensduur: 1 min cycli, of 30.000 uur. Overspanningsbeveiliging: ja. Werkomstandigheden:
temperatuur -20..+70 °C, relatieve vochtigheid 15-65 % (niet-condenserend). Opslagcondities: temperatuur -30..+80 °C, relatieve
vochtigheid 15-65%. Kleur: zwart. Materiaal behuizing: ABS kunststof + gehard glas. Type bevestiging: magnetische houder op zuignap.
Afmetingen (LxBxH): 97x56,7x35 mm. Gewicht: 105,5 g

Functies

Het compacte apparaat PCDVRR440GPS combineert de functies van een Dashcam en een GPS-informant met een database van coérdinaten
van de belangrijkste punten van de wegcontrole. De GPS-ontvanger bepaalt de codrdinaten van het dichtstbijzijnde controlepunt en geeft,
volgens de huidige database, informatie over de toegestane snelheid en aanvullende soorten controle. Het apparaat is ook uitgerust met
een Wi-Fi-module voor verbinding met een mobiel apparaat

Set van de levering

PCDVRR440GPS Dashcam met ingebouwde GPS module, magnetische houder op zuignap met USB Type-C-aansluiting, voedingsadapter
voor in de auto (2 USB Type-A-uitgangen), USB Type-C-kabel (kabellengte 3,6 m), CPL-filter, accessoires voor kabelmontage,
geheugenkaartlezer, reinigingsdoekje voor het scherm, stoffen etui, korte gebruikershandleiding, garantiekaart

Garantie

2 jaar

Levensduur

2 jaar

Gebruiksaanwijzing

van een

t
Het observeren van de juiste oriéntatie van de microSD-kaart (niet inbegrepen in het leveringspakket), installeer het in de Dashcam met de externe stroom uit.
Druk tot u een duidelijke klik hoort.

Installeren van de Dashcam

. Kies een plaats om de Dashcam te mounten.

. Steek de magnetische houder op de zuignap in de montagesleuf.
. Verwijder de beschermfolie van het kleverige oppervlak van de zuignaphouder.
. Maak het mechanisme dat de zuignap vasthoudt los. Plaats de zuignap en klem het mechanisme vast.

. Sluit de lader aan op de voedingsbron van de auto (sigarettenaansteker van de auto).

2
3.
4,
5. Sluit de autolaadkabel (inbegrepen in het leveringspakket) aan op de USB Type-C voedingsconnector van de Dashcam.
6.
O

m de Dashcam permanent op één plaats te plaatsen, gebruik je een 3M scotch.
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Bediening van de Dashcam
De Dashcam begint automatisch met een 1/3/5 min durende video-opnamecyclus wanneer de automotor wordt gestart (de duur wordt door de gebruiker ingesteld
in de instellingen van het apparaat). De status-LED van het apparaat zal continu blauw oplichten. Wanneer de motor is uitgeschakeld, zal de Dashcam het laatste
videobestand opslaan en zal stoppen met werken. Door lang op de aan/uit-knop te drukken, kunt u de Dashcam ook handmatig aan/uit zetten (met externe voeding
ingeschakeld).
Opmerking. Op de microSD-kaart van het apparaat worden video's van de geselecteerde duur opgeslagen, gesorteerd op datum. Wanneer het geheugen op de
kaart opraakt, verwijdert het apparaat automatisch het oudste videobestand en neemt vervolgens een nieuw bestand op.
Instellen van de Dashcam modes
Volg de onderstaande stappen om over te schakelen naar de instellingen van de apparaatmodus:
. Druk op de M toets om naar het hoofdmenu te gaan.
. Gebruik de knoppen =/~ om de gewenste instelmodus te selecteren:

* Video-opname-instellingen aanpassen: beeld, tijd- en datumstempel, snelheid, etc.

e Dashcam instellingen: opname cyclus, software versie, bewegings sensor, G-sensor, etc.
. Breng de wijzigingen aan en activeer ze door op OK te drukken.
4. Druk op de M om terug te keren naar video-opname. De opname wordt automatisch voortgezet.
Het blokk van een videok d wordt o h of verwijderd
Om te voorkomen dat het huidige videobestand wordt overschreven of verwijderd, klikt u op de knop bestandslot in opnamemodus. Een lock-indicator in de vorm
van een lock verschijnt in de rechterbovenhoek van het scherm. Om het slot te annuleren, klikt u opnieuw op de knop bestandslot. U kunt ook voorkomen dat een
bestaand videobestand wordt verwijderd of overschreven. Om dit te doen, selecteert u het gewenste bestand en houdt u de M ingedrukt, selecteer dan
"Bescherming".
Videobestanden bekijken
U kunt video-opnamen bekijken op de PCDVRR440GPS zelf (met externe voeding ingeschakeld).
Het is ook mogelijk om te kijken op een PC waarop codecs zijn geinstalleerd om TS-formaat bestanden af te spelen die zijn gecodeerd in H.264. Om dit te doen,
verwijder de geheugenkaart van de Dashcam en sluit deze aan op de PC met behulp van een geheugenkaartlezer (inbegrepen in het leveringspakket).
GPS-module
De GPS-verbinding wordt automatisch tot stand gebracht wanneer het apparaat wordt ingeschakeld. Het kan enige tijd duren om een stabiele verbinding met de
satellieten tot stand te brengen. Voertuigen met een gemetalliseerde voorruit kunnen problemen ondervinden met de GPS-module en de desoriéntatie ervan.
Het apparaat registreert de huidige GPS-coordinaten en de snelheid van het voertuig op hetzelfde moment dat het een videobestand opneemt. Deze informatie
wordt onderaan het scherm weergegeven wanneer u een video bekijkt.
Informatie modi
De PCDVRR440GPS is beschikbaar in twee informatiemodi: Volledig (weergave van alle informatie over inbreukmakende eigenschappen) en Verminderd
(weergave van alleen de belangrijkste kenmerken). U kunt een modus selecteren en de instellingen ervan configureren op de Dashcam zelf of in de app op
uw mobiele apparaat.

[N
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Opmerking. De PCDVRR440GPS waarschuwt u alleen ter informatie voor verkeersborden en snelheidsbeperkingen. Het apparaat garandeert de verkeersveiligheid

niet en is geen apparaat dat bescherming biedt tegen boetes. Wij raden u ten zeerste aan om de regels van de weg te volgen, ongeacht de verkeerssituatie.

De bestuurder van een voertuig is als enige verantwoordelijk voor de beslissingen die hij of zij neemt op de weg.

Verbinding maken met de app

De app biedt de mogelijkheid om videobestanden te bekijken en op te slaan op uw mobiele apparaat, de database bij te werken en toegang te krijgen tot de

instellingen van de Dashcam. De link naar de app in de App Store en Google Play is te vinden door de QR-code op de doos van het apparaat te scannen. Een

gedetailleerde beschrijving van het aansluitingsproces van de app en de functies ervan is te vinden in de volledige gebruikershandleiding, die ook beschikbaar is

op de website.

Bijwerken van de database

Volg de onderstaande stappen om de Dashcam database bij te werken:

1. Download het huidige databasebestand van de apparaatpagina op prestigio.com.

2. Schrijf het bestand op een microSDkaart met behulp van een geheugenkaartlezer (inbegrepen in het leveringspakket).

Opmerking. Het wordt aanbevolen om een geformatteerde microSD-kaart te gebruiken.

3. Terwijl de Dashcamis uitgeschakeld, steekt u de microSD-kaart in de richting die op de doos is aangegeven, totdat u een klik hoort.

De database-update start automatisch wanneer de stroom wordt ingeschakeld en de microSD-kaartwordt geinitialiseerd.

U kunt de database ook bijwerken met behulp van een app op uw mobiele apparaat.

WAARSCHUWING! Het updateproces kan enige tijd duren. Trek de stekker van het apparaat niet uit het stopcontact en schakel het contact van het voertuig niet

uit voordat het updateproces is voltooid.

Regels voor veilig gebruik

Plaats de inrichting zo in de passagiersruimte dat deze het zicht van de bestuurder niet beperkt en de werking van de airbags niet belemmert. Laat u tijdens het

rijden niet afleiden door het display van de radardetector om een noodsituatie te voorkomen. Stel het apparaat niet bloot aan regen of vocht, om brand of elektrische

schokken te voorkomen. Stel het apparaat niet bloot aan vuur. Laat het apparaat niet in contact komen met bronnen van sterke elektromagnetische straling. Om het

apparaat van de sigarettenaansteker van de auto op te laden, gebruikt u alleen de originele voedingsadapter die in het pakket is opgenomen. De fabrikant is niet

aansprakelijk voor de directe of indirecte gevolgen van het gebruik van de voertuig voedings adapter voor andere doeleinden dan waarvoor deze bestemd is of

voor het voeden of opladen van het apparaat dat niet tot de leveringsomvang behoort.

Reparatie van het apparaat kan alleen worden uitgevoerd in de gespecialiseerde servicecentra van Prestigio.

Problemen oplossen

WAARSCHUWING! Als er problemen zijn met het apparaat, koppel het onmiddellijk los van de voeding. Probeer het apparaat niet zelf te repareren, dit kan schade

veroorzaken.

1. Het apparaat gaat niet aan. Controleer of het apparaat is aangesloten op een voedingsbron.

. Het videobestand kan niet worden opgenomen. De capaciteit van de geheugenkaart zit vol met bestanden die beschermd zijn tegen overschrijven
of wissen. Verwijder onnodige bestanden via het menu record bekijken of formatteer de geheugenkaart (zie open bronnen voor informatie over hoe
dit moet).

~
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. Video-opnamen kunnen niet worden bekeken. De kaart is defect. De snelheid of capaciteit van de geheugenkaart voldoet niet aan de minimumvereisten
van de Dashcam. Gebruik een microSD-kaart (SDHC/SDXC) met een lees-/schrijfsnelheid van ten minste 10 MB/seconden tot 128 GB (klasse 10 of hoger
aanbevolen).

. Bij het afspelen van een video verschijnt de melding "Bestand fout". De microSD-kaart is defect. Wis het videobestand dat wordt afgespeeld omdat het tijdens
de opname is beschadigd. Als geen van de opgenomen bestanden wordt afgespeeld, formatteer dan de microSD-kaart en controleer deze op beschadigde
sectoren (lees open bronnen).

. Het resulterende beeld is niet duidelijk. Controleer de netheid van de cameralens. Als de lens vuil is, maak hem dan schoon. Zorg ervoor dat de maximale
resolutie voor video-opname is ingesteld in de instellingen.

. De GPS werkt niet goed. Er kan interferentie zijn met het apparaat. GPS werkt mogelijk niet correct in gesloten ruimtes, zoals tunnels en kamers. In auto's met
een gemetalliseerde voorruit coating, kunnen er problemen zijn in de werking van de GPS-module en de desoriéntatie ervan.

. Het apparaat reageert niet op de bedieningstoetsen. Het besturingssysteem van de zwarte doos werkt niet correct. Start het apparaat opnieuw op. Indien het
apparaat niet opnieuw in werking kan worden gesteld, laat het dan nakijken door een gespecialiseerde dealer.

Opmerking. Alle informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving aan de gebruikers worden gewijzigd. Actuele informatie en een

gedetailleerde beschrijving van het apparaat, alsmede aansluitinstructies, certificaten, informatie over bedrijven die kwaliteitsaanspraken aanvaarden en

garanties, kunnen worden gedownload van prestigio.com/use. Alle vermelde handelsmerken en merknamen zijn eigendom van hun respectieve eigenaars.

Informatie over de fabrikant en leveranciers vermeld op de verpakking staat. Fabrikant: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol,

Cyprus, prestigio.com. Gemaakt in China.
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D¢ Generell informasjon

Spesifikasjoner Skjerm: 3", IPS, 640x360. Sensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Synsvinkel: 136°. Blenderapning: 1,8. Videoopplasning: Full HD 1920x1080
ved 60 fps. Maksimal bildefrekvens: 60 fps. Opptaksmodus: syklisk (1/3/5 min). Videokodek: H.264. Digitalt videoformat: TS. Bildeopplasning:
2 MP. Antall linser: 6. Antall IR-filtre: 1. Internminne: 16 MB. Minnekortstgtte: microSD (SDHC/SDXC) opptil 128 GB. Prosessor: NTK96675.
GPS-modul: innebygd. Varm start: ikke mer enn 1 min. Kaldstart: ikke mer enn 5 min. CPL filter: avtakbart. CCTV-database: ja. Wi-Fi:
IETE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Wi-Fi-modulens stralingseffekt: 13~17 dBm. Wi-Fi stramforbruk: 190 mW (standby), 650 mW (drift). Bevegelsessensor.
ja. Nattmodus: ja Elektronisk bildestabilisering: nei. G-sensor: ja. Hayttaler: innebygd. Mikrofon: innebygd. Stremforsyning: bilstremadapter
(inngang: 12-24V (DC), utgang: 5V /20A (24A for Apple-enheter) (DC); 2 stikkontakter). Superkondensator (ikke avtakbar): 2x2,7V, 3,3 F.
Superkondensatorlevetid: 1 mill sykluser eller 30 000 t. Overspenningsbeskyttelse: ja. Driftsforhold: temperatur —20...+70 °C, relativ fuktighet
15-65 % (ikke-kondenserende). Lagringsforhold: temperatur -30...+80 °C, relativ fuktighet 15-65 %. Farge: svart. Koffertmateriale: ABS-plast
+ herdet glass. Festetype: magnetisk sugekoppholder. Starrelse (LxBxH): 97x56,7x35 mm. Vekt: 105,5 g

Funksjoner Den kompakte enheten PCDVRR440GPS kombinerer funksjonene til en videoopptaker og en GPS-informer med en database med
koordinater for hovedveiens kontrollpunkt. GPS-mottakeren bestemmer koordinatene til naermeste kontrollpunkt og viser i henhold til
gjeldende database informasjon om tillatt hastighet og tilleggstyper av kontroll. Enheten er ogsé utstyrt med en Wi-Fi-modul for tilkobling
til en mobil enhet.

Innhold i leveransen | PCDVRR440GPS videoopptaker med innebygd GPS, USB Type-C magnetisk sugefeste, bilstramadapter (2 USB Type-A-utgang), USB Type-
C-kabel (kabellengde 3,6 m), CPL-filter, kabelmonteringstilbehgr, minnekortleser, skjiermvaskeklut, stoffveske, hurtigstartguide, garantikort
Garanti 2ar

Livstid 2ar

Handbok

Installere et minnekort

Hold riktig retning pa microSD-kortet (ikke inkludert), og sett det inn i videoopptakeren med den eksterne stremmen av. Trykk til et karakteristisk klikk.
Videoopptaker installasjon

. Velg et sted & montere videoopptakeren.

. Sett den magnetiske sugekoppholderen inn i monteringssporet.

. Fjern beskyttelsesfilmen fra den klebrige overflaten pa sugekoppholderen.

. Lesne mekanismen som holder sugekoppen. Installer sugekoppen og klem mekanismen.

. Koble billaderkabelen (inkludert) til USB Type-C-stramporten pa dashbordet.

. Koble laderen til en bilstremkilde (bilsigarettenneruttak).

For & plassere videoopptakeren permanent pa ett sted, bruk 3M-klebende feste.

Videoopptaker drift

Naér bilmotoren starter, vil videoopptakeren automatisk starte syklisk opptak av videofiler med en varighet pa 1/3/5 min (varigheten angis av brukeren i
enhetsinnstillingene). Samtidig vil status-LED-en til enheten lyse blatt. Nar motoren er slatt av, vil videoopptaker lagre den siste videofilen og slutte & virke. Med et
langt trykk pa stremknappen er det ogsé mulig & slé pa/av videoopptakeren manuelt (med den eksterne strammen pa).

Merk. Enhetens microSD-kort lagrer videoer med valgt varighet og sortert etter dato. Nar minnet pa kortet gar tomt, vil enheten automatisk slette den eldste
videofilen og deretter ta opp en ny.

oUvAwWN =
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Innstilling av videoopptaker moduser
For & fa tilgang til enhetsmodusinnstillingene, gjer falgende:
. Trykk p& M-knappen for & ga til hovedmenyen.
. Bruk knappene =/ fora velge gnsket modus for innstilling:

o Tilpass videoopptaksinnstillinger: bilde, tids- og datostempel, hastighet osv.

* DVR-innstillinger: opptakssyklus, programvareversjon, bevegelsessensor, G-sensor, etc.
3. Gjer endringene og aktiver dem ved 4 trykke p4 OK-knappen.
4. Trykk pd M-knappen for & g4 tilbake til videofilopptak. Opptaket fortsetter automatisk.
Blokkerer en videofil fra a bli overskrevet eller slettet
For & lase gjeldende videofil fra & bli overskrevet eller slettet, klikk pa fillasknappen i opptaksmodus. En laseindikator vil vises i @vre hgyre hjgrne av skjermen. For &
avbryte lasen, trykk pa fillasknappen igjen. Du kan ogsé blokkere en eksisterende videofil fra a bli slettet eller overskrevet. For & gjere dette, velg ensket fil og hold
inne M-knappen, velg deretter "Beskytt".
Viser videofiler
Videoopptak kan sees pa selve PCDVRR440GPS-enheten (nér ekstern strgm er pa).
Det er ogsa mulig & se pa en PC med installerte kodeker for & spille av TS-filer kodet i H.264. For & gjgre dette ma du fjerne minnekortet fra videoopptakeren og
koble det til PC-en ved hjelp av en minnekortleser (inkludert i pakken).
GPS-modul
GPS-tilkoblingen opprettes automatisk etter at enheten slas pa. Det kan ta litt tid & etablere en stabil forbindelse med satellittene. Kjaretay med metalliske frontruter
kan oppleve problemer med GPS-modulen og fare til at den blir desorientert. Enheten registrerer samtidig gjeldende GPS-koordinater og hastigheten til kjoretayet
sammen med opptaket av videofilen. Denne informasjonen vises nederst pa skjermen nar du ser pa en video.
Informasjonsmoduser
Néar du arbeider med PCDVRR440GPS-videoopptakeren, er to informasjonsmoduser tilgjengelige: full (viser full informasjon om egenskapene til
bruddovervékingsenheten) og redusert (viser kun ngkkelfunksjoner). Du kan velge en modus og konfigurere dens parametere bade péa selve DVR-en og i
applikasjonen pa en mobilenhet.
Merk. PCDVRR440GPS videoopptaker varsler deg om veiskilt og fartsgrenser kun for informasjonsformal. Enheten garanterer ikke trafikksikkerhet og er ikke en
enhet som gir beskyttelse mot bater. Vi anbefaler pa det sterkeste at du felger kjgrereglene, uavhengig av trafikksituasjonen. Fareren av kjoretayet er fullt ansvarlig
for de avgjerelsene han tar pa veien.
Kobler til applikasjonen
Applikasjonen gir muligheten til & se og lagre videofiler pa en mobilenhet, oppdatere databasen, samt tilgang til & administrere videoopptaker-innstillingene. Lenken
til applikasjonen i App Store og Google Play-butikkene finner du ved & skanne QR-koden pa enhetsboksen. En detaljert beskrivelse av prosessen med & koble til
applikasjonen og dens funksjoner finnes i den fullstendige brukermanualen, som ogsa er tilgjengelig pa nettstedet.
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Databaseoppdatering

Folg disse trinnene for & oppdatere videoopptaker-databasen:

1. Last ned gjeldende databasefil pa enhetssiden pa prestigio.com.

2. Skriv filen til microSD-kortet med en minnekortleser (inkludert).

Merk. Det anbefales a bruke et formatert microSD-kort.

3. Med den eksterne strammen til videoopptakeren slatt av, sett inn microSD-kortet i enheten i retningen som er angitt pa kroppen til det klikker.

Databaseoppdateringen starter automatisk etter at strammen er slatt pa og microSD-kortet er initialisert.

Du kan ogséa oppdatere databasen ved & bruke applikasjonen pa din mobile enhet.

MERK FOLGENDE! Oppdateringsprosessen kan ta litt tid. Ikke koble enheten fra stremkilden og ikke sla av bilens tenning fer oppdateringsprosessen er fullfgrt.

Regler for sikker bruk

Plasser enheten i kupeen slik at den ikke hindrer farerens sikt eller hindrer kollisjonsputer i & utleses. Mens du kjerer, ikke la deg distrahere av indikasjonen pa

radardetektoren for & unngé en nadsituasjon. For 8 unnga brann eller elektrisk stat, ikke utsett dette enheten for regn eller fuktighet. Ikke utsett enheten for brann.

Hold enheten unna kilder med sterk elektromagnetisk straling. For & lade enheten fra bilens sigarettenner, bruk kun den originale strem adapteren som felger med

i leveransen. Produsenten er ikke ansvarlig for eventuelle konsekvenser, direkte eller indirekte, som oppstar ved bruk av bilstramadapteren til andre formal eller for

& forsyne stram eller lade opp en enhet som ikke er inkludert i denne pakken.

Reparasjon av enheten kan kun utferes ved spesialiserte Prestigio-servicesentre.

Feilsgking

MERK FOLGENDE! Hvis det er et problem med enheten, koble den umiddelbart fra stramkilden. Ikke forsek & reparere enheten selv, da dette kan skade den.

. Enheten slar seg ikke pa. Sjekk om enheten er koblet til en strgmkilde.

. Kan ikke ta opp videofil. Kapasiteten til minnekortet er fylt med filer som er beskyttet mot & bli overskrevet eller slettet. Slett unedvendige filer giennom
opptaksvisningsmenyen eller formater minnekortet (les hvordan du gjer dette i dpne kilder).

. Videoer blir ikke sett. Kortet er defekt. Hastigheten eller kapasiteten til minnekortet oppfyller ikke minimumskravene til videoopptaker. Bruk et microSD-kort
(SDHC/SDXC) med en lese-/skrivehastighet pa minst 10 MB/s opptil 128 GB (klasse 10 eller hagyere anbefales).

. Nar du spiller av en video, vises en inskripsjon: "Filfeil". MicroSD-kortet er defekt. Slett videofilen som spilles av fordi den ble skadet under opptaksprosessen.
Hvis ingen av de innspilte filene spilles av, formater microSD-kortet og sjekk det for darlige sektorer (les i apne kilder).

. Det resulterende bildet er ikke klart. Kontroller at kameralinsen er ren. Huvis linsen er skitten, rengjer den. Pass pa at videoopptaksopplasningen er satt il
maksimum i innstillingene.

. GPS fungerer ikke som det skal. Det kan veere interferens med enheten. GPS fungerer kanskje ikke ordentlig i lukkede rom som tunneler og innenders. | biler
med metallisert frontrute belegg kan det oppsta problemer med driften av GPS-modulen og dens desorientering.

. Enheten reagerer ikke pé kontrollknapper. Operativsystemet til videoopptakeren fungerer ikke som den skal. Start enheten pa nytt. Hvis driften av enheten ikke
gjenopprettes, kontakt et spesialisert servicesenter.

Merk. All informasjon i dette dokumentet kan endres uten forvarsel til brukerne. Oppdatert informasjon og en detaljert beskrivelse av enheten, samt

tilkoblingsinstruksjoner, sertifikater, informasjon om selskaper som aksepterer kvalitetskrav og garantier, er tilgjengelig for nedlasting pa prestigio.com/use. Alle

varemerker og deres navn som er nevnt tilhgrer deres respektive eiere. Informasjon om produsent og leverandgrer er angitt pa emballasjen. Produsent: Prestigio

Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kypros), prestigio.com. Laget i Kina.
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Specyfikacja

Wyswietlacz: 3", IPS, 640x360. Sensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 Mp). Kat widzenia: 136°. Przystona: 1,8. Rozdzielczo$¢ wideo: Full HD
1920x1080 przy 60 klat/sek. Maksymalna czestotliwo$¢ odéwiezania: 60 klat/sek. Tryb nagrywania: cykl (1/3/5 min). Kodek wideo: H.264. Format
cyfrowego zapisu wideo: TS. Rozdzielczos¢ zdjec: 2 Mp Liczba soczewek w obiektywie: 6. Liczba filtrow IR: 1. Pamie¢ wewnetrzna: 16 MB.
Obstuga kart pamieci: microSD (SDHC/SDXC) do 128 GB. Procesor: NTK96675. Modut GPS: wbudowany. Ciepty start: maks. 1 min. Zimny start:
maks. 5 min. Filtr CPL: wyjmowany. Baza danych kamer wideo: tak. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Moc promieniowania modutu Wi-Fi:
13~17 dBm. Pobor mocy przez Wi-Fi: 190 mW (tryb gotowosci), 650 mW (tryb pracy). Czujnik ruchu: tak. Tryb nocny: tak. Elektroniczna
stabilizacja obrazu: brak. G-sensor: tak. Gtosnik: wbudowany. Mikrofon: wbudowany. Zasilanie: adapter zasilania samochodowy (wejscie: 12—
24V (DC), wyjscie: 5V/20A (24A dla urzadzen Apple) (DC); 2 gniazda). Superkondensator (niewymienny): 2x2,7V, 33 F. Zywotnos¢
superkondensatora: 1 min cykli, czyli 30 000 godz. Ochrona przeciwprzepieciowa: tak. Warunki pracy: temperatura —20...+70 °C, wilgotnos¢ wzgledna
15-65 % (bez kondensacji). Warunki przechowywania: temperatura -30...+80 °C, wilgotno$¢ wzgledna 15-65 %. Kolor: czarny. Materiat korpusu:
plastik ABS + szkto hartowane. Typ mocowania: uchwyt magnetyczny na przyssawce. Wymiary (dt. xszer.xwys.): 97x56,7x35 mm. Waga: 105,5 g

Funkcje

Kompaktowe urzadzenie PCDVRR440GPS taczy w sobie funkcje rejestratora wideo i informatora GPS z baza danych wspétrzednych kluczowych
punktow kontrolnych. Odbiornik GPS ustala wspotrzedne najblizszego punktu kontrolnego i zgodnie z aktualng baza danych wyswietla informacje o
dozwolonej predkosci i dodatkowych kontrolach. Urzadzenie jest rowniez wyposazone w modut Wi-Fi do podtaczenia do urzadzenia mobilnego

W zestawie

Wideorejestrator PCDVRR440GPS z wbudowanym GPS, magnetyczny uchwyt na przyssawke ze ztaczem USB Typ-C, samochodowy zasilacz
sieciowy (2 gniazda wyjsciowe USB Typ-A), kabel USB Typ-C (dtugosc kabla 3,6 m), filtr CPL, akcesoria do montazu kabli, czytnik kart pamieci,
Sciereczka do czyszczenia ekranu, etui tekstylne, skrocona instrukcja obstugi, karta gwarancyjna

Gwarancja

2 lata

Okres uzytkowania

2 lata

Instrukcja obstugi

Instalowanie karty pamieci

Zachowujac prawidtowa orientacje karty microSD (brak w zestawie), zainstaluj ja w wideorejestratorze, gdy zasilanie zewnetrzne jest wytaczone. Naciska¢, az do
charakterystycznego klikniecia

Instalowanie wideorejestratora

oUAwWN =

. Wybierz miejsce montazu wideorejestratora

. WHoz uchwyt magnetyczny na przyssawce do szczeliny montazowej.

. Usun folie ochronna z lepkiej powierzchni uchwytu na przyssawke.

. Poluzuj mechanizm przytrzymujacy przyssawke. Zatdz przyssawke i zaci$nij mechanizm.

. Podtacz kabel fadowarki samochodowej (w zestawie) do gniazda zasilania USB Type-C w wideorejestratora.
. Podtacz tadowarke do zrédta zasilania w pojezdzie (gniazdo zapalniczki samochodowe).

Aby na state umiesci

¢ wideorejestrator w tym samym miejscu, nalezy uzy¢ uchwytu 3M-folii samoprzylepnej.

Uzywanie wideorejestratora
Po uruchomieniu silnika samochodu wideorejestrator automatycznie rozpocznie cykl nagrywania wideo trwajacy 1/3/5 min (czas trwania jest ustawiany przez uzytkownika
w ustawieniach urzadzenia). Wskaznik LED stanu urzadzenia bedzie $wiecic ciagtym niebieskim swiattem. Po wylaczeniu silnika wideorejestrator zapisuje ostatni plik wideo

i zatrzymuije sie. Pon:

adto dtugie naciéniecie przycisku zasilania umozliwia reczne wtaczenie/wytaczenie wideorejestratora (przy wtaczonym zasilaniu zewnetrznym).
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Notatka. Na karcie microSD urzadzenia przechowywane sa filmy o wybranym czasie trwania, posortowane wedtug daty. Gdy pamie¢ na karcie sie wyczerpie,
urzadzenie automatycznie usuwa najstarszy plik wideo, a nastepnie nagrywa nowy.
Ustawianie tryb6w pracy wideorejestratora
Aby przejs¢ do ustawien trybu urzadzenia, wykonaj ponizsze czynnosci:
. Naciénij przycisk M, aby przejé¢ do menu gtéwnego.
. Za pomoca przyciskow =/~ wybierz zadany tryb ustawien:

* Dostosuj ustawienia nagrywania wideo: obraz, znacznik czasu i daty, predkos¢ itd.

* Ustawienia wideorejestratora: cykl nagrywania, wersja oprogramowania, czujnik ruchu, G-sensor itd.
. Wprowadz zmiany i aktywuj je, naciskajac przycisk OK.
4. Naciénij przycisk M, aby powrdci¢ do nagrywania wideo. Nagrywanie bedzie kontynuowane automatycznie.
Blokowanie pliku wideo przed nadpisaniem lub usunieciem
Aby zablokowac biezacy plik wideo przed nadpisaniem lub usunieciem, w trybie nagrywania nacisnij przycisk blokady pliku. W prawym gornym rogu ekranu pojawi
sie wskaznik blokady w postaci ktédki. Aby anulowa¢ blokade, nacisnij ponownie przycisk blokady plikow. Mozna takze zablokowa¢ mozliwo$¢ usuniecia lub
nadpisania istniejacego pliku wideo. Aby to zrobi¢, wybierz zadany plik i przytrzymaj przycisk M, a nastepnie wybierz opcje ,Chron”.
Ogladanie plikéw wideo
Nagrania wideo mozna oglada¢ na samym urzadzeniu PCDVRR440GPS (przy wiaczonym zasilaniu zewnetrznym).
Mozliwe jest réwniez ogladanie na komputerze z zainstalowanymi kodekami do odtwarzania plikéw w formacie TS zakodowanych w H.264. W tym celu nalezy wyjac¢
karte pamieci z urzadzenia i podtaczyc jg do komputera za pomoca czytnika kart pamieci (w zestawie).
Modut GPS
Potaczenie GPS jest nawigzywane automatycznie po wigczeniu urzadzenia. Ustanowienie stabilnego potaczenia z satelitami moze zajac troche czasu. W samochodach
z metalizowana przednia szyba moga wystapic problemy z modutem GPS i jego dezorientacjg. Urzadzenie rejestruje aktualne wspétrzedne GPS i predkos¢ ruchu
samochodu, jednoczesnie nagrywajac plik wideo. Informacja ta jest wyswietlana w dolnej czesci ekranu podczas ogladania filmu.
Tryby informacyjne
Urzadzenie PCDVRR440GPS jest dostepne w dwoch trybach informacji: petnym (wyswietlanie petnych informacji o wtasciwosciach naruszen) i zredukowanym
(wyswietlanie tylko najwazniejszych funkgji). Tryb mozna wybrac i skonfigurowa¢ jego ustawienia na samym wideorejestratorze lub w aplikacji na urzadzeniu
mobilnym.
Notatka. Urzadzenie PCDVRR440GPS bedzie ostrzegac o znakach drogowych i ograniczeniach predkosci wytacznie w celach informacyjnych. Urzadzenie nie
gwarantuje bezpieczenstwa na drodze i nie jest urzadzeniem chronigcym przed mandatami. Zdecydowanie zalecamy przestrzeganie przepiséw ruchu drogowego,
niezaleznie od sytuacji na drodze. Kierowca pojazdu ponosi wytaczng odpowiedzialnos¢ za decyzje, ktore podejmuje na drodze.
Podtaczanie do aplikacji
Aplikacja umozliwia przegladanie i zapisywanie plikow wideo na urzadzeniu mobilnym, aktualizacje bazy danych oraz dostep do ustawien rejestratora. Link do
aplikacji w App Store i Google Play mozna znalez¢, skanujac kod QR znajdujacy sie na opakowaniu urzadzenia. Szczegdtowy opis procesu podtaczania aplikacji i
funkcji mozna znalez¢ w petnej instrukgji obstugi, ktora jest rowniez dostepna na stronie internetowe;.
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Aktualizowanie bazy danych
Wykonaj ponizsze kroki, aby zaktualizowac baze danych rejestratorow wideo:
1. Pobierz plik aktualnej bazy danych ze strony urzadzenia na prestigio.pl.
2. Zapisz plik na karcie microSD za pomocg czytnika kart pamieci (w zestawie).
Notatka. Zaleca sie uzywanie sformatowanej karty microSD.
3. Przy wytaczonym zasilaniu wideorejestratora wtoz karte microSD w kierunku pokazanym na pudetku, az usiyszysz klikniecie.
Aktualizacja bazy danych rozpocznie sie automatycznie po podtaczeniu zasilania i zainicjowaniu karty microSD.
Baze danych mozna rowniez aktualizowac za pomoca aplikacji na urzadzeniu mobilnym.
UWAGA! Proces aktualizacji moze zajac troche czasu. Do czasu zakonczenia procesu aktualizadji nie nalezy odigczac urzadzenia od zrodta zasilania ani wytaczac zaptonu pojazdu.
Zasady bezpiecznego uzytkowania
Umiesci¢ urzadzenie w taki sposob, aby nie zastaniato kierowcy widoku ani nie utrudniato rozwiniecia poduszek powietrznych. Podczas jazdy nie rozpraszaj sie
wskazaniem detektora radaru, aby unikna¢ sytuacji awaryjnej. Aby unikna¢ pozaru lub porazenia pragdem, nie nalezy wystawiac urzadzenia na dziatanie deszczu lub
wilgoci. Nie nalezy narazac urzadzenia na dziatanie ognia. Nie nalezy dopuszczac¢ do kontaktu urzadzenia ze zrodtami silnego promieniowania elektromagnetycznego. Do
tadowania urzadzenia z gniazda zapalniczki samochodowej nalezy uzywac wylacznie oryginalnego zasilacza sieciowego dostarczonego w zestawie. Producent nie
ponosi odpowiedzialnosci za zadne skutki, bezposrednie lub posrednie, wynikajace z uzycia zasilacza samochodowego do celdéw innych niz te, do ktérych jest
przeznaczony, lub do zasilania, lub fadowania urzadzenia nieobjetego zakresem dostawy.

Urzadzenie moze by¢ naprawiane wyfacznie przez Specjalistyczne Centra Serwisowe Prestigio.

Rozwiazywanie probleméw

UWAGAL! Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo, nalezy natychmiast odtaczyc je od zrodta zasilania. Nie nalezy podejmowac prob samodzielnej naprawy urzadzenia,

poniewaz moze to spowodowac jego uszkodzenie.

. Urzadzenie nie wigcza sie. Sprawdz, czy urzadzenie jest podtgczone do zasilania.

. Plik wideo nie moze zosta¢ nagrany. Pojemnos¢ karty pamiecijest petna plikow, ktdre sa chronione przed nadpisaniem lub usunieciem. Usun niepotrzebne pliki
za pomoca menu przegladania zapisu lub sformatuj karte pamieci (informacje na temat tego sposobu mozna znalez¢ w otwartych zrédtach).

. Nagrania wideo nie sa dostepne do ogladania. Karta jest uszkodzona. Szybkosc lub pojemnos¢ karty pamieci lub pojemnos¢ karty pamieci, lub pojemnos¢ karty
pamieci nie spetnia minimalnych wymagan czarnej skrzynki. Uzyj karty microSD (SDHC/SDXC) o szybkosci odczytu/zapisu co najmniej 10 MB/s i pojemnosci do
128 GB (zalecana klasa 10 lub wyzsza).

. Podczas odtwarzania filmu wideo pojawia sie komunikat ,Btad pliku”. Karta microSD jest uszkodzona. Usuna¢ odtwarzany plik wideo, poniewaz zostat on uszkodzony podczas
nagrywania. Jedli zaden z nagranych plikow nie jest odtwarzany, sformatuj karte microSD i sprawdz, czy nie ma na niej uszkodzonych sektorow (przeczytaj w zrodtach otwartych).

. Uzyskany obraz nie jest wyrazny. Sprawdz, czy obiektyw aparatu jest czysty. Jesli soczewka jest zabrudzona, nalezy ja wyczysci¢. Upewnij sie, ze w ustawieniach
wybrano maksymalna rozdzielczos¢ nagrywania wideo.

. System GPS nie dziata prawidtowo. By¢ moze wystepuja zaktocenia w urzadzeniu. System GPS moze nie dziata¢ poprawnie w zamknietych pomieszczeniach,
takich jak tunele i pokoje. W pojazdach z metalizowana powtoka przedniej szyby moga wystapi¢ problemy z modutem GPS i jego dezorientacja.

. Urzadzenie nie reaguje na przyciski sterujgce. System operacyjny urzadzenia nie dziata prawidtowo. Nalezy ponownie uruchomic urzadzenie. Jesli urzadzenie nie
zostanie przywrocone, skontaktuj sie ze specjalistycznym centrum serwisowym.

Notatka. Wszystkie informacje zawarte w niniejszym dokumencie moga ulec zmianie bez wczesniejszego powiadomienia uzytkownikéw. Aktualne informacje i

szczegotowy opis urzadzenia, a takze instrukcje podtaczenia, certyfikaty, informacje o firmach przyjmujacych reklamacje jakosciowe i gwarancje sg dostepne do

pobrania na stronie prestigio.pl/use. Wszystkie wymienione znaki towarowe i nazwy marek sa wtasnoscia ich wtascicieli. Informacje na temat producenta i dostawcow
mozna znalez¢ na opakowaniu. Producent: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cypr), prestigio.pl. Wyprodukowano w Chinach.
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[J8] Informatii generale

Specificatii Afisaj: 3", IPS, 640x360. Sensor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Unghi de vedere: 136°. Deschidere: 1,8. Rezolutie video: Full HD 1920x1080
la 60 fps. Frecventa maxima a cadrelor: 60 fps. Mod de inregistrare: ciclic (1/3/5 min). Codec video: H.264. Format video digital: TS. Rezolutie
foto: 2 MP. Numarul de lentile din obiectiv: 6. Numarul de filtre IR: 1. Memorie interna: 16 MB. Suporta carduri de memorie: microSD
(SDHC/SDXC) de péana la 128 GB. Procesor: NTK96675. Modul GPS: incorporat. Pornire la cald: max. 1 min. Pornirea la rece: max. 5 min. Filtru
CPL: detasabil. Baza de date a camerei video: da. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Puterea de emisie a modulului Wi-Fi: 13~17 dBm.
Consumul de energie Wi-Fi: 190,0 mW (mod standby), 650,0 mW (mod de functionare). Senzor de miscare: da. Mod noapte: da. Stabilizare
electronica a imaginii: nu. Senzor G: da. Difuzor: incorporat. Microfon: incorporat. Alimentare: adaptor de alimentare auto (intrare: 12-24 V
(DQ), iesire: 5V / 2,0A (2,4 A pentru dispozitivele Apple) (DC); 2 prize). Supercapacitor (inamovibil): 2x2,7V, 3,3 F. Durata de viata a
supercondensatorului: 1 milion de cicluri sau 30.000 de ore. Protectie la supratensiune: da. Conditii de functionare: temperatura -20...+70 °C,
umiditate relativd 15-65 % (fard condensare). Conditii de depozitare: temperatura -30..+80 °C, umiditate relativa 15-65 %. Culoare: negru.
Material carcasa: plastic ABS + sticla calita. Tip de fixare: suport magnetic pe ventuza. Dimensiuni (LxIxA): 97x56,7x35 mm. Greutate: 105,5 g
Functii Dispozitivul compact PCDVRR440GPS combina functiile unuiinregistrator video si ale unui informator GPS cu o baza de date cu coordonatele
punctelor cheie de control. Receptorul GPS determina coordonatele celui mai apropiat punct de control si, in functie de baza de date curenta,
afiseaza informatii privind viteza permisa si controalele suplimentare. De asemenea, este echipat cu un modul Wi-Fi pentru conectarea la un
dispozitiv mobil
Continutul Inregistratorului video PCDVRR440GPS cu GPS incorporat, suport cu ventuza cu conector USB Type-C, adaptor de alimentare pentru
de aprovizionare | automobile (2 prize de iesire USB Type-A), cablu USB Type-C (lungime cablu 3,6 m), filtru CPL, accesorii de montare a cablului, cititor de
carduri de memorie, carpa de curatare a ecranului, husa textila, scurt ghid de utilizare, certificat de garantie
Garantie 2 ani
Durata deviata [ 2 ani

Instructiuni de utilizare
I unui card de
Respectand orientarea corectd a cardului microSD (nu este inclus), introduceti-l in inregistratorului video, cu alimentarea extema oprita. Apasati pana cand auziti un clic distinctiv.
Instalare DVR
. Alegeti un loc pentru a monta DVR-ul.
. Introduceti suportul magnetic de pe ventuzd in fanta de montare.
. Indepartati folia protectoare de pe suprafata lipicioasa a suportului cu ventuza.
. Desfaceti mecanismul de fixare a ventuzei. Montati ventuza si fixati mecanismul.
. Conectati cablul inregistratorului video auto (inclus) la priza de alimentare USB Type-C a inregistratorului video.
. Conectati incarcatorul la o sursa de alimentare a vehiculului (priza brichetei din masina).
Pentru a plasa permanent inregistratorului video in acelasi loc, utilizati suportul de fixare adeziv 3M.
Operarea inregistratorului video
Inregistratorului video auto va incepe automat un ciclu de inregistrare video de 1/3/5 minute atunci cand motorul masinii este pornit (durata este setatd de utilizator
in setarile dispozitivului). LED-ul de stare al dispozitivului se va aprinde constant in albastru. Cand motorul este oprit, DVR-ul va salva ultimul fisier video si va inceta
sa functioneze. De asemenea, prin apasarea lunga a butonului de pornire, puteti porni/ opri DVR-ul manual (cu alimentarea externa pornita).
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Nota. Cardul microSD al dispozitivului stocheaza clipuri video cu durata selectata, sortate in functie de datd. Cand memoria de pe card se epuizeaza, dispozitivul
sterge automat cel mai vechi fisier video si inregistreaza unul nou.

Setarea modului DVR

Urmati pasii de mai jos pentru a trece la setarile modului dispozitiv:

. Apésati butonul M entru a trece la meniul principal.

Utilizati butoanele == pentru a selecta modul de setare dorit:

e Reglati setarile de inregistrare video: imagine, stampila de data si ora, viteza etc.

e Setari DVR: ciclu de inregistrare, versiune software, senzor de miscare, senzor G etc.

Efectuati modificarile si activati-le apasand OK.

4. Apasati butonul M pentru a revenila inregistrarea video. inregistrarea va continua in mod automat.

Blocarea unui fisier video pentru a nu fi suprascris sau sters

Pentru a bloca ﬂsweru\ video curent sa nu fie suprascris sau sters, apasati butonul de blocare a fisierului in modul de inregistrare. in coltul din dreapta sus al ecranului
apare un indicator de blocare sub forma unui lacat. Pentru a anula blocarea, apasati din nou butonul de blocare a fisierelor. De asemenea, puteti impiedica stergerea
sau suprascrierea unui fisier video existent. Pentru a face acest lucry, selectati fisierul dorit si tineti apasat butonul M, apoi selectati "Protect".

Vizualizarea fisierelor video

Puteti vizualiza inregistrarile video chiar pe PCDVRR440GPS (cu alimentarea externa pornita).

De asemenea, este posibila vizualizarea pe un PC cu codecuri instalate pentru a reda fisiere in format TS codificate in H.264. Pentru a face acest lucru, scoateti cartela
de memorie din inregistratorului video si conectati-o la un PC cu ajutorul cititorului de carduri de memorie (inclus).

Modul GPS

Conexiunea GPS este stabilita automat la pornirea dispozitivului. Este posibil s dureze ceva timp pana la stabilirea unei conexiuni stabile cu satelitii. Vehiculele cu
parbriz metalizat pot avea probleme cu modulul GPS si cu dezorientarea acestuia. Dispozitivul inregistreaza coordonatele GPS si viteza curentd a vehiculului in
acelasi timp cu inregistrarea unui fisier video. Aceste informatii sunt afisate in partea de jos a ecranului atunci cand vizionati un videoclip.

Moduri de informare

Cand lucrati cu DVR-ul PCDVRR440GPS, sunt disponibile doua moduri de informare: complet (afisarea informatiilor complete despre proprietatile de incalcare) si
redus (afisarea doar a caracteristicilor cheie). Puteti selecta un mod si configura setarile acestuia fie de pe inregistratorului video, fie din aplicatia de pe dispozitivul
dvs. mobil.

Nota. inregistratorului video PCDVRR440GPS va va avertiza cu privire la indicatoarele rutiere si la limitele de viteza doar in scop informativ. Dispozitivul nu garanteaza
siguranta rutiera si nu este un dispozitiv care ofera protectie impotriva amenzilor. Va sfatuim cu tarie sa respectati regulile de circulatie rutiera, indiferent de situatia
din trafic. Soferul unui vehicul este singurul responsabil pentru deciziile pe care le ia pe sosea.

Conectarea la apli
Aplicatia va permite sa vizualizati si sa salvati fisiere video pe dispozitivul dumneavoastra mobil, sa actualizati baza de date si sa accesati controlul setarilor DVR-
ului. Linkul catre aplicatie din App Store si magazinele Google Play poate fi gasit prin scanarea codului QR de pe cutia dispozitivului. O descriere detaliata a procesului
de conectare a aplicatiei si a functiilor sale poate fi gasita in manualul complet al utilizatorului, care este disponibil si pe site-ul web.
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Actualizarea bazei de date

Pentru a actualiza baza de date DVR, urmati acesti pasi:

1. Descarcati fisierul bazei de date actuale de pe pagina dispozitivului de pe prestigio.ro.

2. Scrieti fisierul pe un card microSD utilizand un cititor de carduri de memorie (inclus).

Nota. Se recomanda sa utilizati un card microSD formatat.

3. Cuinregistratorului video oprita, introduceti cardul microSD in directia indicata pe cutie pana cand auziti un clic.

Actualizarea bazei de date va incepe in mod automat atunci cand se aplica alimentarea cu energie electrica si cardul microSDeste initializat.

De asemenea, puteti actualiza baza de date cu ajutorul unei aplicatii de pe dispozitivul dumneavoastra mobil.

AVERTISMENT! Procesul de actualizare poate dura ceva timp. Nu deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare si nu opriti contactul vehiculului pana cand

procesul de actualizare nu este finalizat.

Reguli de utilizare in conditii de siguranta

Pozitionati dispozitivul astfel incat sa nu obstructioneze vederea soferului si sa nu impiedice desfasurarea airbagurilor. in timpul conducerii, nu va lasati distras de

indicatia detectorului radar pentru a evita un accident. Pentru a preveni incendiile sau socurile electrice, nu expuneti dispozitivul la ploaie sau umiditate. Nu expuneti

d\spozmvul la foc. Nu permiteti ca dispozitivul sa intre in contact cu surse de radi: ie\ectromagnet\ce puternice. Pentru a incarca dispozitivul de la bricheta masinii,

utilizati numai adaptorul de alimentare original inclus in livrare. Producatorul nu este raspunzator pentru nicio consecinta, directa sau indirectd, care rezulta din

utilizarea adaptorului de alimentare a vehiculului in alte scopuri decat cele pentru care este destinat sau pentru alimentarea sau reincarcarea dispozitivului care nu

este inclus in continutul de livrare.

Dispozitivul dumneavoastra poate fi reparat numai de catre centrele de service specializate Prestigio.

Depanare

AVERTISMENT! Daca dispozitivul nu functioneaza corect, deconectati-I imediat de la sursa de alimentare. Nu incercati sa reparati singur dispozitivul, deoarece

acest lucru ar putea cauza daune.

1. Dispositivul nu porneste. Verificati daca dispozitivul este conectata la sursa de alimentare.

2. Fisierul video nu poate fi inregistrat. Capacitatea cardului de memorie este plina de fisiere care sunt protejate impotriva suprascrierii sau stergerii. Stergeti fisierele
inutile prin meniul de navigare a inregistrarilor sau formatati cardul de memorie (consultati sursele deschise pentru informatii despre cum sa faceti acest lucru).

3. Nu sunt vizualizate inregistrari video. Cartela este defecta. Viteza sau capacitatea cardului de memorie nu corespunde cerintelor minime ale inregistratorului
video. Utilizati un card microSD (SDHC/SDXC) cu o viteza de citire/scriere de cel putin 10 MB/capacitatea pana la 128 GB (se recomanda clasa 10 sau superioara).

4. La redarea unui videoclip, apare mesajul “File Error". Cartela microSD este defecta. Stergeti fisierul video care este redat deoarece a fost deteriorat in timpul

inregistrarii. Daca niciunul dintre fisierele inregistrate nu este redat, formatati cardul microSD si verificati daca exista sectoare deteriorate (cititi sursele deschise)

Imaginea rezultatd nu este clara. Verificati daca obiectivul camerei este curat. Dacd obiectivul este murdar, curatati-l. Asigurati-va ca rezolutia maxima de

inregistrare video este setata in setari.

. GPS-ul nu functioneaza corect. Este posibil sa existe interferente cu dispozitivul. Este posibil ca GPS-ul sa nu functioneze corect in spatii inchise, cum ar fi tuneluri

si camere. Autovehiculele cu parbriz metalizat pot avea probleme cu modulul GPS si cu dezorientarea acestuia.

Dispozitivul nu raspunde la butoanele de control. Sistemul de operare a inregistratorului video nu functioneaza corect. Reporniti dispozitivul. Daca dispozitivul

nu poate fi repus in functiune, solicitati verificarea acestuia de catre un distribuitor specializat.

Nota. Toate informatiile continute in acest document pot fi modificate fara o notificare prealabila a utilizatorilor. Informatii actualizate si o descriere detaliata a

dispozitivului, precum si instructiuni de conectare, certificate, informatii despre companiile care accepta revendicari de cahtate si garantii, sunt disponibile pentru

descércare la prestigio.ro/use. Toate marcile comerciale si numele de marca mentionate sunt proprietatea proprietarilor respectivi. Informatiile despre producator si fumizori

se gasesc pe ambalaj. Producator: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cipru), prestigio.ro. Fabricat in China.
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g VSeobecné informacie

Specifikacia Displej: 3", IPS, 640x360. Senzor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 Mp). Uhol pohladu: 136°. Clona: 1,8. Rozliéenie videa: Full HD 1920x1080 pri
60 snim/sek. Maximalna snimkova frekvencia: 60 snim/sek. ReZim nahréavania: Cyklus (1/3/5 min.). Video kodek: H.264. Format digitalneho videa:
TS. RozliSenie fotografii: 2 Mp. Pocet SoSoviek v objektive: 6. Pocet IR filtrov: 1. Internd pamat: 16 MB. Podporuje pamatové karty: microSD
(SDHC/SDXC) do 128 GB. Procesor: NTK96675. Modul GPS: zabudovany. Teply $tart: max. 1 min. Studeny $tart: max. 5 min. CPL filter: odnimatelny.
Databéza videokamier: 4no. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Emisny vykon modulu Wi-Fi: 13~17 dBm. Spotreba energie Wi-Fi: 190 mW
(pohotovostny rezim), 650 mW (prevadzkovy rezim). Snimac¢ pohybu: ano. Nocny rezim: ano. Elektronicka stabilizacia obrazu: Ziadna. G-senzor:
&no. Reproduktor: zabudovany. Mikrofon: zabudovany. Napajanie: napéjaci adaptér do auta, (vstup: 12-24 V (DC), vystup: 5V /2,0 A (2,4 A pre
zariadenia Apple) (DC); 2 zasuvky). Superkondenzator (nevymenitelny): 2x2,7 V, 3,3 F. Zivotnost superkondenzatora: 1 min cyklov alebo
30 000 hod. Prepatova ochrana: ano. Prevadzkové podmienky: Teplota -20..+70 °C, relativna vihkost' 15-65 % (bez kondenzacie). Podmienky
skladovania: teplota -30...+80 °C, relativna vlhkost' 15-65 %. Farba: Cierna. Material puzdra: ABS plast + tvrdené sklo. Typ upevnenia: Magneticky
drziak na prisavke. Rozmery (DxSxV): 97x56,7x35 mm. Hmotnost: 105,5 g

Funkcie Kompaktné zariadenie PCDVRR440GPS kombinuje funkcie videorekordéra a GPS informatora s databazou stradnic klticovych kontrolnych bodov.
Prijima¢ GPS ur¢i stradnice najblizSieho kontrolného bodu a podla aktuélnej databazy zobrazi informacie o povolenej rychlosti a dalsich
kontrolach. Zariadenie je tiez vybavené modulom Wi-Fi na pripojenie k mobilnému zariadeniu

Obsah balenia | Videorekordér PCDVRR440GPS so zabudovanym GPS, magneticky drziak s konektorom USB typu C, napéjaci adaptér pre automobilovy priemysel
(2 vystupné zasuvky USB Typ-A), kabel USB Typ-C (dizka kabla 3,6 m), filter CPL, prislusenstvo na upevnenie kabla, citacka pamatovych kariet,
handricka na Cistenie obrazovky, textilné puzdro, stru¢ny ndvod na pouzitie, zarucny list

Zaruka 2 roky

Zivotnost’ 2 roky

Navod na obsluhu

Instalacia pamétovej kal

Dodrzte spravnu orientaciu karty microSD (nie je sicastou dodavky) a vloZte ju do videorekordéra s vypnutym externym napajanim. Stlacajte, kym nebudete pocut’
zretelné cvaknutie.

Intalacia videorekordéra

. Vyberte miesto montéaze videorekordéra.

. VlozZte magneticky drZiak na prisavke do montazneho otvoru.

. Odstrante ochrannt féliu z lepivého povrchu drziaka prisavky.

. Uvolnite mechanizmus drZiaci prisavku. Nasad'te prisavku a upnite mechanizmus.

. Pripojte kabel nabijacky do auta (je sicastou balenia) k zasuvke USB Typ-C na videorekordéru.

. Pripojte nabijacku k zdroju napéajania vozidla (zasuvka cigaretového zapalovaca v aute).

Ak chcete videorekordér trvalo umiestnit' na rovnaké miesto, pouzite drziak z 3M-lepiacou paskou.

PouZzivanie videorekordéra

Videorekordér do auta automaticky spusti cyklus nahréavania 1/3/5 mindt po nastartovani motora auta (trvanie nastavi pouzivatel v nastaveniach zariadenia).
Indikator stavu zariadenia bude svietit' nepretrzite modrou farbou. Po vypnuti motora videorekordér ulozi posledny videostibor a zastavi sa. Dlhym stlacenim tlacidla
napajania méZzete videorekordér zapnat/vypnUt aj manualne (pri zapnutom externom napajant).
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Poznamka. Karta microSD zariadenia uklada videozaznamy zvoleného trvania, ktoré su zoradené podlia datumu. Ked sa pamat na karte vycerpa, zariadenie
automaticky vymaze najstarsi videostbor a potom nahréa novy.

am
Ak chcete prepnlt na nastavenia rezimu zariadenia, postupuijte podla nasledujtcich krokov:
. Stlacenim tlacidla M prejdite do hlavnej ponuky.
2. Pomocou tlacidiel = /& vyberte pozadovany rezim nastavenia:

e Upravte nastavenia nahravania videa: obraz, ¢asov(i a datumovu peciatku, rychlost atd.

* Nastavenia videorekordéra: cyklus nahréavania, verzia softvéru, senzor pohybu, G-senzor atd’.
3. Vykonajte zmeny a aktivujte ich stla¢enim tlacidla OK.
4. Stlacenim tlacidla M sa vratite k nahrévaniu videa. Nahravanie bude pokracovat automaticky.
Zablokovanie suboru videa pred prepisanim alebo vymazanim
Ak chcete uzamknUt’ aktualny videosibor pred prepisanim alebo vymazanim, stlacte v rezime nahravania tlacidlo uzamknutia siboru. V pravom hornom rohu
obrazovky sa zobrazi indikator uzamknutia v podobe zamku. Ak chcete zrusit uzamknutie, znova stlacte tlacidlo uzamknutia stiboru. MézZete tiez zablokovat’
odstranenie alebo prepisanie existujiceho videosiiboru. Ak to chcete urobit; vyberte pozadovany stibor, podrzte stlacené tlacidlo M a potom vyberte polozku ,Protect”.
Prezeranie videostiborov
Videozaznamy si mozete prezerat' na samotnom zariadeni PCDVRR440GPS (pri zapnutom externom napajani).
Prehréavanie je mozné aj na pocitaci s nainstalovanymi kodekmi na prehravanie stiborov vo formate TS kédovanych v H.264. Ak to chcete urobit, vyberte pamatovd
kartu z videorekordéra a pripojte ju k pocitacu pomocou citacky pamatovych kariet (je sticastou dodavky).
Modul GPS
Pripojenie GPS sa vytvori automaticky po zapnuti zariadenia. Vytvorenie stabilného spojenia so satelitmi moéze trvat urcity cas. Vozidla s metalizovanym celnym
sklom mézu mat problémy s modulom GPS a jeho dezorientaciou. Zariadenie zaznamenava aktualne siradnice GPS a rychlost vozidla sticasne so zaznamenavanim
videosuboru. Tieto informacie sa zobrazuju v spodnej Casti obrazovky pri prezerani videa.
Informacné rezimy
Videorekordér PCDVRR440GPS je k dispozicii v dvoch informacnych rezimoch: Uplny (zobrazenie Gplnych informacii o vlastnostiach porusenia) a Redukovany
(zobrazenie len klticovych vlastnosti). Rezim mozete vybrat a nakonfigurovat jeho nastavenia bud na samotnom videorekordéri, alebo v aplikacii v mobilnom
zariadeni.
Poznamka. Zariadenie PCDVRR440GPS vas upozorni na dopravné znacky a obmedzenia rychlosti len na informacné ucely. Zariadenie nezarucuje bezpecnost na
cestach a nie je zariadenim, ktoré poskytuje ochranu pred pokutami. Dérazne odporti¢ame dodrziavat' pravidla cestnej premavky bez ohladu na dopravn situaciu.
Vodic vozidla je vylu¢ne zodpovedny za rozhodnutia, ktoré urobi na ceste.
Pripojenie k aplikacii
Aplikacia umoznuje zobrazovat' a ukladat’ videostbory v mobilnom zariadeni, aktualizovat  databazu a pristupovat k ovladaniu nastaveni videorekordéra. Odkaz na
aplikaciu najdete v App Store a Google Play naskenovanim QR kodu na obale zariadenia. Podrobny opis procesu pripojenia aplikacie a jej funkcii najdete v Gplnej
pouzivatelskej prirucke, ktora je k dispozicii aj na webovej lokalite.
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Aktualizacia databazy

Ak chcete aktualizovat’ databazu videorekordéra, postupujte podla nasleduijtcich krokov:

1. Stiahnite si aktualny subor databézy zo stranky zariadenia na prestigio.sk.

2. Subor zapiste na kartu microSD pomocou citacky pamatovych kariet (sticastou balenia).

Poznamka. Odporuca sa pouzivat naformatovanu kartu microSD.

3. Ked jenapajanie videorekordéra vypnuté, vlozte kartu microSD v smere zobrazenom na skrinke, kym neuslysite cvaknutie.

Aktualizacia databazy sa spusti automaticky po pnpojenl napajania a inicializacii karty microSD.

Databazu mézete a vat’ aJ pomocou ap cie v mobilnom zariadeni.

POZOR!Proces aktualizacie moze trvat urcity cas. Neodpéjajte zariadenie od zdroja napajania ani nevypinajte zapalovanie vozidla, kym sa proces aktualizacie

neskonci.

Pravidla bezpeéného pouzivania

Zariadenie umiestnite tak, aby nebranila vodicovi vo vyhlade a nebranila aktivacii airbagov. Pocas jazdy sa nenechajte rozptylovat zobrazenim radarového senzora,

aby ste predili nehode. Aby ste zabranili vzniku poZiaru alebo Grazu elektrickym pridom, nevystavujte zariadenie dazdu ani vihkosti. Spotrebi¢ nevystavujte ohriu.

Nedovolte, aby sa zariadenie dostalo do kontaktu so zdrojmi silného elektromagnetického Ziarenia. Na nabijanie spotrebica z cigaretového zapalovaca vo vozidle

pouzivajte iba originalny dodany napéajaci adaptér. Vyrobca nezodpoveda za ziadne priame ani nepriame désledky vyplyvajlce z pouzitia napéajacieho adaptéra

vozidla na iné (cely, nez na ktoré je urceny, alebo na napajanie Ci dobijanie spotrebica, ktoré nie st sicastou dodévky.

Vase zariadenie mozu opravovat iba Specializované servisné strediska spolocnosti Prestigio.

Riesenie problémov

POZOR! Ak zariadenie nefunguje spravne, okamzite ho odpojte od napajanla Nepokusajte sa zariadenie opravovat sami, pretoze by mohlo dojst k jej poskodeniu.

. Zariadenie sa nezapina Skontro\ujte e zariadenie pripojeny k napajaniu.

. Video sUbor nie je mozné nahrat. Kapaclta pamatovej karty je plna suborov, ktoré su chranené proti prepisaniu alebo vymazaniu. Odstrarnte nechcené stbory
prostrednictvom ponuky Zobrazenie zaznamu alebo naformétujte pamatovi kartu (informécie o tom, ako to urobit, najdete v otvorenych zdrojoch).

. Videozaznamy nie je mozné prezerat. Karta je chybna. Rych\ost alebo kapacita pamatovej karty nespifia minimalne poziadavky videorekordéra. Pouzite kartu
microSD (SDHC/SDXC) s rychlostou Citania/zapisu aspof 10 MB/s do 128 GB (odporica sa trieda 10 alebo vysia).

4. Pri prehravani videa sa zobrazi napis: ,Chyba suboru”. Karta microSD je chybna. Odstrante prehravany videostbor, pretozZe bol pocas nahravania poskodeny. Ak
sa ziadny zo zaznamenanych stiborov neprehrava, naformatujte kartu microSD a skontrolujte, ¢i neméa poskodené sektory (Citajte otvorené zdroje).

. Vysledny obraz nie je jasny. Skontrolujte, ¢i je objektiv fotoaparatu Cisty. Ak je objektiv zneCisteny, vycistite ho. Skontrolujte, Ci je v nastaveniach nastavené
maximalne rozlidenie nahravania videa.

. GPS nefunguje spravne. Moze dojst k ruseniu zariadenia. Systém GPS nemusi fungovat' spravne v uzavretych priestoroch, ako st tunely a miestnosti. Vo vozidlach
s metalizovanou povrchovou tpravou celného skla mézu nastat problémy s modulom GPS a jeho dezorientaciou.

. Zariadenie nereaguje na ovladacie tlacidla. Operacny systém videorekordéra nefunguje spravne. Restartujte zariadenie. Ak pristroj nemozno uviest do prevadzky,
nechajte ho skontrolovat' u $pecializovaného predajcu.

Poznamka. Vsetky informécie uvedené v tomto dokumente sa mozu zmenit bez predchadzajuceho upozornenia pouiivate\'ov Aktuélne informacie a podrobny

popis zariadenia, ako aj pokyny na pripojenie, certlflkaty, informéacie o spolocnostlach akceptujucich naroky na kvalitu a zaruky st k dispozicii na stiahnutie na odkaze

prestigio.sk/use. Vsetky uvedené ochranné znamky a nazvy znaciek si majetkom prislusnych vlastnikov. Informacie o vyrobcovi a dodavateloch najdete na obale.

Vyrobca: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Cyprus), prestigio.sk. Vyrobené v Cine.
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&1 Splosne informacije
Specifikacije Zaslon: 3", IPS, 640x360. Senzor: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 MP). Vidni kot: 136°. Zaslonka: 1,8. Locljivost videa: Full HD 1920x1080 pri 60 fps.
Najvecja hitrost slicic na sekundo: 60 fps. Nacin snemanja: cikli¢cno (1/3/5 min). Video kodek: H.264. Format digitalnega snemanja videa: TS.
Locljivost fotografij: 2 MP. Koli¢ina lec v objektivu: 6. Kolicina filtrov IR: 1. RAM: 16 MB. Podpira pomnilniske kartice: microSD (SDHC/SDXC) do
128 GB. Procesor: NTK96675. Modul GPS: vgrajen. Topel zagon: najvec 1 min. Hladni zagon: najvec 5 min. Filter CPL: odstranljiv. Podatkovna zbirka
videokamer: da. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). Emisijska moc¢ modula Wi-Fi: 13~17 dBm. Poraba energije Wi-Fi: 190 mW (nacin pripravljenosti),
650 mW (nacin delovanja). Senzor gibanja: da. Nacin noc¢nega snemanja: da. Elektronska stabilizacija slike: ni. G-senzor: da. Zvocnik: vgrajen.
Mikrofon: vgrajen. Napajanje: avtomobilski napajalnik (vhod: 12-24 V (DC), izhod: 5V / 2,0 A (24 A za naprave Apple) (DC); 2 prikljucka). Superkondenzator
(vgrajen): 2x2,7V, 3,3 F. Zivljenjska doba superkondenzatorja: T min ciklov ali 30.000 ur. Prenapetostna zaiita: da. Delovni pogoji: temperatura
-20..+70 °C, relativna vlaznost 15-65 % (brez kondenzacije). Pogoji skladiscenja: temperatura -30..+80 °C, relativna vlaznost 15-65 %. Barva: ¢ma.
Material ohigja: ABS plastika + kaljeno steklo. Vrsta pritrditve: magnetno dr7alo s sesalno posodo. Velikost (Dx$xV): 97x56,7x35 mm. Teza: 105,5 g
Funkcije Kompaktni snemalnik PCDVRR440GPS zdruzuje funkcije videorekorderja in informatorja GPS s podatkovno zbirko koordinat klju¢nih kontrolnih
tock. Sprejemnik GPS doloci koordinate najblizje kontrolne tocke in glede na trenutno zbirko podatkov prikaze informacije o dovoljeni hitrosti in
dodatnih kontrolah. Naprava je tudi opremljena z modulom Wi-Fi za povezavo z mobilno napravo

Vsebina PCDVRR440GPS video snemalnik z vgrajenim sistemom GPS, drzalo s sesalno posodo s prikljuckom USB Type-C, avtomobilski napajalnik

kompleta (2 izhodna konektorja USB Type-A), kabel USB Type-C (dolZina kabla 3,6 m), filter CPL, pribor za namestitev kabla, bralnik pomnilniskih kartic, krpa
za CiScenje zaslona, tekstilna prevleka, hitri uporabniski priro¢nik, garancijska kartica

Jamstvo 1 leto

Zivljenjska doba | 1 leto

Navodila za uporabo

Namestitev pomnilniske kartice

Upostevaijte pravilno usmeritev kartice microSD (ki ni vkljucena v paket), jo namestite v DVR z izkloplienim zunanjim napajanjem. Pritisnite, dokler ne zaslisite znacilnega klika.
Namestitev videorekorderja

. |zberite mesto za namestitev videorekorderja.

. Vstavite magnetno drzalo na sesalni posodi v prikljucek za pritrditev.

. Odstranite zascitno folijo z lepljive povrsine drzala s priseskomna sesalni posodi.

. Odvijte mehanizem, ki drZi sesalno posodo. Namestite sesalno posodo in pritrdite mehanizem.

. Kabel avtomobilskega polnilnika (prilozen) prikljuite v vticnicprikljucite na napajalni prikljucek USB Type-C v DVR.

. Polnilnik prikljucite na vir napajanja avtomobila (vti¢nica za vZigalnik avtomobila).

Ce zelite DVR trajno postaviti na eno mesto, uporabite drzaco na 3M lepljivo trako.

Izkoris¢anje DVR video snaminika

Ko se avtomobilski motor zazene, bo DVR samodejno zacel snemati video datoteke s trajanjem 1/3/5 min (trajanje nastavi uporabnik v nastavitvah naprave). Hkrati
bo LED lucka statusa naprave zasvetila modro. Ko se motor izklopi, DVR rekorder shrani zadnjo video datoteko in se ustavi. Z dolgim pritiskom na gumb za vklop
lahko vklopite/izklopite DVR rocno (ob vklopljenem zunanjem napajanju).

Opomba. Na kartici microSD naprave so shranjeni videoposnetki izbranega trajanja, razvrsceni po datumu. Ko zmanjka pomnilnika na kartici, naprava samodejno
izbrise najstarejSo video datoteko in nato posname novo.
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nacinov vid korderj:
Ce zelite preklopiti na nastavitve nacina naprave, sledite spodnjim korakom:
1. Pritisnite gumb M da preidete v glavni meni.
2. Z gumbi R/T izberite zeleni nacin nastavitve:
« Prilagodite nastavitve snemanja videoposnetka: sliko, ¢asovni in datumski Zig, hitrost itd.
* Nastavitve DVR: cikel snemanja, razli¢ica programske opreme, senzor gibanja, G-senzor itd.
3. Izvedite spremembe in jih aktivirajte s pritiskom na OK
4. Pritisnite gumb M, da se vrnete na snemanje videoposnetka. Snemanje se bo samodejno nadaljevalo.
Zaklepanje video pred p: i jem ali brisanj
Ce zelite zakleniti trenutno video datoteko pred ponovnim snemanjem ali brisanjem, v nacinu snemanja pritisnite gumb za zaklepanje datoteke. V zgornjem
desnem kotu zaslona se prikaze indikator zaklepanja v obliki klju¢avnice. Ce Zelite zaklepanje preklicati, znova pritisnite gumb za zaklepanje datotek. Blokirate
lahko tudi ponovno snemanje ali prepisovanje obstojece video datoteke. To storite tako, da izberete Zeleno datoteko, pridrzite gumb M in izberete

Ogled video datotek

Videoposnetke si lahko ogledate na samem PCDVRR440GPS (ob vklopljenem zunanjem napajanju).

Ogled je mogoc tudi na racunalniku z namescenimi kodeki za predvajanje datotek formata TS, kodiranih v H.264. To storite tako, da odstranite pomnilnisko kartico
iz snemalnika in jo s ¢italnikom pomnilniskih kartic (prilozen) povezete z racunalnikom.

Modul GPS

Povezava GPS se vzpostavi samodejno ob vklopu naprave. Vzpostavitev stabilne povezave s sateliti lahko traja nekaj casa. Pri vozilih z metaliziranim vetrobranskim
steklom se lahko pojavijo tezave z modulom GPS in njegovo dezorientiranostjo. Naprava hkrati belezi trenutne GPS koordinate in hitrost vozila med snemanjem
video datoteke. Te informacije so prikazane na dnu zaslona med ogledom videoposnetka.

Na obvescanja

Pri delu z videorekorderjem PCDVRR440GPS sta na voljo dva nacina obvescanja: polni (prikaz vseh informacij o lastnostih naprave za spremljanje krsitev) in zmanjsan
(prikaz samo kljucnih funkcij). Nacin lahko izberete in njegove nastavitve konfigurirate na samem videorekorderju ali v aplikaciji v mobilni napravi.

Opomba. Naprava PCDVRR440GPS vas bo opozorila na prometne znake in omejitve hitrosti samo v informativne namene. Naprava ne zagotavlja varnosti v cestnem
prometu in ni naprava za zaCito pred globami. Svetujemo vam, da upostevate cestnoprometne predpise ne glede na prometne razmere. Voznik vozila je izklju¢no
odgovoren za odlocitve, ki jih sprejme na cesti.

Povezovanje z aplikacijo

Aplikacija omogoca ogled in shranjevanje videoposnetkov v mobilno napravo, posodabljanje podatkovne zbirke in dostop do nadzora nastavitev videorekorderja.
Povezavo do aplikacije v trgovinah App Store in Google Play najdete s skeniranjem QR kode na 3katli naprave. Podroben opis postopka povezovanja aplikacije in
njenih funkcij je na voljo v celotnem uporabniskem priro¢niku, ki je prav tako na voljo na spletnem mestu.
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je zbirke podatk

Za posodob\tev podatkovne zbirke DVR sledite spodnjim korakom:

1. Prenesite datoteko trenutne baze podatkov na strani naprave na spletnem mestu prestigio.com.

2. Datoteko zapisite na kartico microSD s pomocjo Citalnika pomnilniskih kartic (prilozen).

Opombea. Priporocljivo je uporabiti formatirano kartico microSD.

3. Ko je zunanje napajanje DVR izklopljeno, vstavite kartico microSD v napravo v smeri, ki je navedena na njenem ohisju, dokler ne klikne.

Posodobitev podatkovne zbirke se bo zacela samodejno, ko se vklopi napajanje in se inicializira kartica microSD.

Podatkovno zbirko lahko posodobite tudi z aplikacijo v mobilni napravi.

POZOR!Postopek posodabljanja lahko traja nekaj casa. Dokler postopek posodobitve ni koncan, naprave ne izkljucite iz vira napajanja in ne izklopite vZiga

avtomobila.

Pravila za varno uporabo

Napravo namestite tako, da ne ovira voznikovega pogleda in ne ovira sprozitve zracnih blazin. Med voznjo naj vas zaslon radarskega detektorja ne moti, da se

izognete izrednim razmeram in nesrecam. Da preprecite pozar ali elektri¢ni udar, naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi. Naprave ne izpostavljajte ognju. Ne

dovolite, da naprava pride v stik z viri mocnega elektromagnetnega sevanja. Za polnjenje naprave iz vZigalnika cigaret v vozilu uporabljajte samo originalni prilozeni
napajalnik. Proizvajalec ni odgovoren za nobene neposredne ali posredne posledice, ki bi nastale zaradi uporabe napajalnika za vozila v druge namene, kot je
namenjen, ali za napajanje ali polnjenje naprave, ki ni vkljucena v obseg dobave.

Vaso napravo lahko popravijo le specializirani servisni centri Prestigio.

Odpravljanje tezav

POZOR! Ce pride do tezav z napravo, jo takoj izkljucite iz napajanja. Naprave ne poskusajte popraviti sami, to lahko povzroci skodo.

. Naprava se ne vklopi. Preverite, ali je naprava priklju¢ena na napajanje.

. Video datoteke ni mogoce posneti. Na pomnilniski kartici je polno datotek, ki so zascitene pred ponovnim snemanjem ali brisanjem. Nezazelene datoteke izbrisite
v meniju ogleda posnetka ali formatirate pomnilnisko kartico (za informacije o tem glejte odprte vire).

. Videoposnetkov si ni mogoce ogledati. Kartica je okvarjena. Hitrost ali zmogljivost pomnilniske kartice ne ustreza minimalnim zahtevam DVR. Uporabite kartico
microSD (SDHC/SDXC) s hitrostjo branja/snemanja vsaj 10 MB/s do 128 GB (priporocljiv razred 10 ali visji).

. Med predvajanjem videoposnetka se prikaze sporocilo "Napaka datoteke". Kartica microSD je okvarjena. Izbrisite predvajano video datoteko, ker je bila med
snemanjem poskodovana. Ce se nobena od posnetih datotek ne predvaja, formatirajte kartico microSD in preverite, ali so na njej poskodovani sektorji (preberite
odprte vire).

. Nastala slika ni jasna. Preverite, ali je objektiv kamere ¢ist. Ce je objektiv umazan, ga ocistite. Prepricajte se, da je v nastavitvah nastavljena najvecja locljivost
snemanja videoposnetkov.

. GPS ne deluje pravilno. Lahko pride do motenj v delovanju naprave. GPS morda ne bo pravilno deloval v zaprtih prostorih, kot so predori in sobe. Pri vozilih z
metaliziranim premazom vetrobranskega stekla se lahko pojavijo teZave z modulom GPS in njegovo dezorientiranostjo.

. Naprava se ne odziva na gumbe za upravljanje. Operacijski sistem video snemalnika ne deluje pravilno. Znova zaZenite napravo. Ce delovanje naprave ni
obnovljeno, se obrnite na specializiran servisni center.

Opombea. Vse informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila uporabnikom. Najnovejse informacije in podroben opis naprave ter

navodila za prikljucitev, certifikati, informacije o podjetjih, ki sprejemajo reklamacije za kakovost, in garancije so na voljo za prenos na spletni strani prestigio.com/use.

Vse navedene blagovne znamke in njihova imena so last njihovih lastnikov. Podatki o proizvajalcu in dobaviteljih so navedeni na embalazi. Proizvajalec: Prestigio

Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Ciper), prestigio.com. Izdelano na Kitajskem.
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Cneyndrkaumje

EkpaH: 3", IPS, 640x360. CeHzop: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 Mn). Yrao rneaatba: 136°. OTOp 61eHae counsa: 1,8. Pesonyumja suaea: Full HD
19201080 y3 60 fps. MakcumanHa 6p3uHa kagposa: 60 fps. Pexum cHiumatba: Lukanynm (1/3/5 MuH). Buaeo koaek: H.264. ®opmat gurutantor
CHWMakba Buaea: TS. Pesonyumja potorpaduje: 2 Mn. Bpoj coumsa y objektuy: 6. bpoj VILL duntepa: 1. nTepHa memopuja: 16 MB. Mogpiuka 3a
Memopujcke kaptuue: microSD (SDHC/SDXC) ao 128 GB. Mpouecop: NTK96675. GPS moays: yrpaheH. Tonm cTapr: Hajsuwe 1 MuH. XnagaH crapr:
Hajsuwe 5 muH. CPL puntep: oagojue. basa nojataka kamepa 3a BUAeO cHumMatbe: Aa. Wi-Fii IEEE 802.11 b/g/n (2,4 GHz). CHara 3pauerba Wi-Fi
mogyna: 13~17 dBm. Motpowwtba cHare Wi-Fi: 190 mW (y npunpaeHocty), 650 mW (y paay). CeHsop nokpera: ga. HohHu pexxnm: sa EnekTpoHcka
cTabunmsauyja cavke: He. G-ceH3sop: Aa. 3By4HUK: yrpaheH. MukpodoH: yrpaheH. Hanajatbe: agantep 3a aytomobun (ynas: 12-24 V (DC), u3nas:
5V /2,0A (24 A 3aApple ypehaje) (DC); 2 npuksmyuka). CynepkoHaeH3aTop (Heoasojusw): 2x2,7 V, 3,3 ®. YnoTpe6HU Bek CynepkoH/aeH3aTopa:
1MH yuinyca win 30.000 catn. 3aiwTuTa of npeHanoHa: Aa. PagHu yoioeu: Temnepatypa —20 °C...+70 °C, penatiBHa BAaxHoOCT 15 %65 % (6e3
KOHZleH3aLje). YcnoBu cknaguiuTerba: Temnepatypa —30 °C...+80 °C, penatvBHa BnaxHocT 15 %-65 %. boja: upHa. Matepujan kyhuwra:
ABC nnacTuka + KasbeHo Crakno. Bpcra npuuspluhuvBakba: MarHeTHW Apyay Ha YCUCHO] vawuvuy. Benvuvta ([ xLLx B): 97x56,7x35 Mmm. Texkura: 105,5

DyHKUmje

KomnaktHu ypehaj PCDVRR440GPS kombuHyje dyHKLMje Biuaeo pekopaepa n GPS nHdopmatopa ca 6a3om nogataka KOOpAWHAaTa rAaBHUX
NYTHVX KOHTPOAHWX Tauaka. GPS npujeMHVKk ogpehyje koopaMHaTe Hajbmke KOHTPO/HE Tauke W, MpeMa TPeHyTHOj 6a3n nojataka, Npukasyje
MHdOopMaLiMje 0 A03BO/bEHO] BP3VHM 1 JOAATHUM BpCTama KoHTpose. Y pehaj je onpemsbeH n Wi-Fi MoaynoM 3a nose3unBake ca MoBUIHUM ypehajem.

O6um ncnopyke

Buaeopekopaep PCDVRR440GPS ca yrpaheHum GPS-oM, MarHeTHu Apxauy ca yCUCHOM YalinuoM 1 KoHekTopoM USB Type-C, ayTomo6uncku
apanTep 3a Hanajatbe (2 M3nasHux koHektopa USB Type-A), USB Type-C ka6 (ayxuHe 3,6 M), CPL punTep, onpema 3a MOHTaxy ka610Ba, uutau
MeMOpUjckMX KapTuLa, canseTa 3a Ymwhetbe ekpaHa, TopburLa o4 TKaHWHe, KpaTku KOPUCHNYKM BOAWY, TapaHTHI MCT

lapaHuvja

2 roguHe

Ynotpe6bHu pok

2 roguHe

Ynytcreo 3a kopuwhete

UHcr

VicnpasHo ycmepeHy microSD »(;pwﬁgy (HUje yK/byueHa y MakeT UCMIOpyKe), YMETHUTE je y BUACOPEKOPAEP Ca UCK/bYYeHUM CNObHUM HanajakbeM. MpuTicHuTe 40
KapaKTepUCTUYHOT KAnKa.
MoHTaxa Buaeopekopaepa

ovswn

. V3abepwute MecTo 3a MOHTMpate DVR-a.

YMETHUTE MarHeTHM ApXay Ca YCUCHOM YalliLIOM Y MPUK/bYYaK 3a MOHTaxy.

. YKNOHWTE 3aWWTUTHI GUAM Ca NerVbUBE MOBPLLMHE YCUCHE YallnLe.

OTnyCcTUTe MexaH13aM Koju APXK YCUCHY YalumLly. HamecTute ycucHy YalunLy v CTerHUTe MeXaHu3am.

MoBexwuTe kabn Nyrbaya 3a ayTomobun (13 naketa ucnopyke) Ha USB Type-C npuk/byyak 3a Hanajakbe Ha BAEOPEKOPAEPY.
. ToBexwuTe Myrbay Ca N3BOPOM Hamajarba y ayTOMOGWAY (KOHEKTOp ynajbaya 3a Lurapere).

Ako xenuTe aa ypehaj 6yae CTaNHO MOHTUPAH Ha UCTOM MECTY, KOPUCTUTE ApXay ca 3M Ner/bUBOM TPakoM.

Kopuwhetse Bugeopexopaepa

Kapa ce moTop ayromo6una ynaau, DVR hie ayToMaTcki MOKPEHYTH LAKMUHO CHIMake BUAEO AaTOTeKa y Tpajatby 04 1/3/5 MuH (Tpajatbe NoCTae/ba KOPUCHUK Y
nogelasatbima ypehaja). VictoepemeHo LED uHavkaTop ypehaja he 3acBetntv nnaso. Kaga ce motop yracu, DVR cauysahe nocneary BUgieo Aatoteky v npekuHe
CHUMatbe. Takohe, AyruM NPUTMCKOM Ha Ayrme 3a Hamajarbe Moryhe je ykbyuntn/muckmbyuntin DVR pyuHo (ako je eKCTepHO Hamajatbe yKibyuyeHo).

© Prestigio Plaza Limited
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Hanomena. MicroSD kaptuua ypehaja uysa Buaeo cHumke usabpaHor Tpajatea 1 copTvpaHe no AaTymy. Kaga noHectaHe memopuje Ha kaprvuy, ypehaj he
ayTOMaTCK U3BpuUCaT HajcTapujy BUAEO AaTOTEKY, @ 3aTUM CHUMUTU HOBY.
Mopewasare pe>xxuma DVR-a
,Cl,a NpUCTynuTe NojelasatbiMa pexxuma ypehaja, ypaaute creaehe:
. Mputuchure ayrme M p,a Cy npe6aLiuTe y rasHn MeHu.

2. Kopuctute ayrmag 2% ga usabepeTe pexumM nNoTpebaH 3a Nogellasatrbe:
o Mpunaroaute onumje CHUMakba BUAEA: CAIKY, O3HaKy BPEMeHa 1 AaTyma, 6p3nHy UTA,
* DVR nogelaBarba: UUKNYC CHMatba, Bep3nja copTepa, CeH30p NokpeTa, G-CceH3op uta.
3. YHecuTe n3MeHe v akTuBmpajTe vx nputickom Ha gyrme OK
4. Mpvruchure ayrme M aa ce BpatuTe cHuMatby BUAEO AaToTeke. CHUMakbe he ce HaCTaBIUTY ayTOMATCKA.
b BUAEO A; oa nnm 6pucarba

/[la 3ak/byyare TpeHyTHY BIAEO AaTOTeKy O/ MOHOBHOT CHUMaakba MW 6pncarba, NPUTUCHUTE AyrMe 3a 3ak/byyaBabe AaTOTeKe Y PeXUMY CHUMatba. Y ropHem
JleCHOM YTy ekpaHa nojaBuhe ce MHAMKATOP 3ak/byyaBatba y 06/MKy Bpase. [la GuCTe OTKa3aiW 3akbyyaBatbe, MOHOBO MPUTUCHUTE AyrMe 3a 3aK/byyasarbe
patoreke. Takohe MoxeTe 610kupaTit noctojehy BUACO AATOTEKY OZ BpUCatba MM NOHOBHOT CHUMAatba. [lato ypaauTe usabepure XesbeHy aatoreky 1 apxure M
AyrMe, a 3aTM usabepuTe "3alwTuTK".

Mperneaate BMAEO AaToTeka

Bugeo aatoteke ce Mory nperneaatv Ha camom ypehajy PCDVRR440GPS (ako je eKCTepHO Hanajakbe YK/by4eHo).

Takohenx MOXeTe Aa rnejate Ha pauyHapy ca WHCTaMpaHUM KOZeLViMa 3a npukasviBatee aatoteka y TS ¢popmarty, koanpaHux y H.264. [la To ypaante Tpeba Aa
13ByYeTe MEMOPUJCKY KapTuLly 13 pekopAepa 1 NoBexeTe je ca payyHapoM nomohy unTaua MeMOPHjCKIX KapTuLa (yKibydeH y naker).

GPS moayn

GPS Be3a ce ycnocTas/ba ayTOMaTCKu HakoH LWITO ce ypehaj yk/byun. Moxe noTpajaTv HeKO Bpeme Aa Ce ycnocTasyu CTabunHa Besa ca catenvTma. Boswna ca
MeTa/HM NpeMa3oM Ha BETPOGPaHCKUM CTakauMa Mory Wmati npo6snema ca GPS MoaynoM CBe A0 HeroBor Ae3opujeHTucakba. Ypehaj ucToBpemeHo cHuMa
TpeHyTHe GPS koopauHaTe 1 6p3vHy Bo3una y3 CHUMatkbe BiAeo aaToTeke. OBe MHpOPMaLIMje ce NPpUKa3yjy Ha AHY eKpaHa Kaja r1eaTe BiAeo.

Pe>xumn nipopmucara

Mpunvkom kopuiwhetba PCDVRR440GPS Braeopekopaepoa A0CTynHa Cy BaM ABa pexvuma UHGOpMUCatba: MOTMyH (MprkasuBakbe LIeNOKYMHIUX UHGopMaLvja o
cBojcTBIMa ypehaja 3a KOHTPONY Npekpiaja) 1 ckpaheH (MPUKas caMo K/bYUHUX KapakTepucTika). MoxeTe a usabepeTe pexiM 1 Aa KoHdUrypuLueTe terose
napameTpe Kako Ha CaMOM PeKOpAepy Tako 1y anaukaLuju Ha MobuaHoM ypehajy.

Hanomena. PCDVRR440GPS Bugeopekopzep Bac obaBeluTaBa O NyTHM 3HakOBMMa U OrpaHuyerMa 6p3uHe caMmo y UHpopmMaTuBHe cepxe. Ypehaj He rapaHTyje
6e3beaHocT caobpahaja v Huje ypehaj koju obesbehyje 3awTuTy 0a kasHu. Mck/byunBo npenopyudyjemMo Aa ce NpujpxaeaTe NpaBuna LiecToBor caobpahaja 6e3
063upa Ha caobpahajHy cutyauwjy. Bosay je y NoTnyHOCTU OATOBOPaH 3a OANyKe Koje OHOCK Ha MyTy TOKOM BOXHoe.

MosesuBarse ca anavkauujom

Anavkaumja npyxa MoryhHOCT nperneja v Yysatba BUAEO AaToTeka Ha MOGWAHOM ypehajy, axypupatba 6ase nogataka, Kao W MPUCTYN 3a ynpae/batbe
nozeluasarbiiMa BUAEO pekopaepa. MosesHuuy Ao anavkauuje y App Store n Google Play npogasHuuama MoxeTe npoHahu ckeHnparsem QR Koga Ha KyTujun
ypehaja. [leTa/baH ONMC NOCTyMKa NOBE3UBakba Ha anauKaLmjy v HeHux GyHKUMja cagpxaH je y NyHOM KOPUCHUYKOM MPUPYYHIKY, KO je Takohe aocTynaH
Ha cajTy.
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Axypupatbe 6ase noaaraka

lMpaTute oBe kopake kako 6ucTe axypupanv 6asy nogataka 3a pekopaep:

1. Mpey3muTe TpeHyTHy AaToTeky 6a3e noaataka Ha CTpaHuLM ypehaja Ha Be6 nokauwju prestigio.rs.

2. MpebauwTe aatoteky Ha microSD kapTuLy kopuctehu untay MeMopujckix KapTiua (Mcnopyde).

HanowmeHa. Mpenopyuyje ce ynotpeba ¢popmatvpare microSD kapruue.

3. ¥3 Uck/byuyeHo crnosbHo Hanajatbe DVR-a ymeTHWTe microSD kapTully y ypehaj y npaBLy HasHaueHOM Ha HeroBoM Kyhuiiny ok He KAUKHe.

Axypupatbe 6a3e nojaTaka ayTOMaTcku NOKPEHe HaKOH yK/byulBatba Hamajatba U MHULMjaan3aLmje microSD KapTuLie.

Takohe MoxeTe axypupaTi 6asy nogaraka kopuctehu anavkauvjy Ha cBom Mo6uaHoM ypehajy.

MAXHA!MpoLiec axyprpakba Moxe notpajatu. He oacnajajte ypehaj 3 3Bopa Hanajakba 1 He UCK/byuyjTe Na/berbe ayToMobia oK Ce MPOLIEC aXyprpakba He 3aBpLUM.

MpaBuna curypxe ynotpe6e

Hamectute ypehaj y nyTHUUKOj KabUHM TaKo Aa He OMeTa Mor/ies BO3auy HUTW CrIpeyn aKTVBMpatbe BasdyllHWX jacTyka. /oK BO3uTe HeMojTe a BaC omeTa

VHAVKauvja pajap AeTekTopa kako 6ucte usberau caobpahajHe Hecpehe. [la ce n3berHe noxap wam CTpyjHK yaap, He unaxuTe oBaj ypehaj kuwv unm snasn. He

wznaxTe ypehaj satpu. [ipxute ypehaj Aasbe oA U3B0pa jakor eleKTPOMarHeTHOT 3pauetba. 3a nytetbe ypehaja 13 ynasbaya 3a uurapeTe y ayroMobuny kopucture

CaMo OpUrMHafHW aZanTep 3a Hamajakbe KOju je yK/byueH y ncmopyky. poussohay Huje OATOBOpPaH HU 3a Kakse MoCieavue, AVPEKTHE UMW WHAVPEKTHE,

y3poKoBaHe ynoTpe6oM ajanTepa 3a Hanajarbe ayToMobuAa y Apyre CBPXe WAV 3a HaMajarbe OAHOCHO Mytbetbe ypehaja Koju HUje YKibyUeH y OBaj NakeT 1Cnopyke.

MNonpagka ypehaja ce Moxe 06aBUTK camo Y CrieLiujann30BaHnM Prestigio cepBUCHUM LieHTpUMa.

PewaBate npobiema

MAXHA! Ako ce youu npobaem ca ypehajem, oamax ra oacnojute 3 n3sopa Hanajarba. He nokylasajte camv Aa nonpasuTte ypehaj, jep To MOXe Ja ra owTeTy.

. Ypehaj ce He ykbyuyje. lMposepute aa v je ypehaj cnojeH Ha M3BOp Hanajakba.

. CHUMatbe BUAEO AaToTeke He ycnesa. BonymeH mMemopwjcke kapTulie je mpenyH AaToTeka 3awwTuheHuX Of MOHOBHOM CHUMatba UAu Gpucatba. V36puwinTe
HenoTpebHe AaToTeke NPeKO MeHUja 3a Nperaes CHUMaka uan GopmaTupajre MEMOpWjcKy KapTuly (MpouuTajTe Kako ce TO PaAy y OTBOPEHUM M3BOPWMA).

. Mpernepasatbe Buaea je oHemoryheHo. KapTuua je noksapeHa. BpavHa wan KanauureT Memopujcke KapTvLie He 3a0BO/baBajy MWUHUMasHe 3axTeBe
Bngeopekopaepa. Kopuctute microSD kaptuuy (SDHC/SDXC) ca 6p3vHOM uuTatba/CHWMakba o Hajmatbe 10 MB/c kanauuteta go 128 GB (npenopyuyje ce
knaca 10 vav Buwa).

4. Mpunavkom n3Bohera Buaea nojaBbyje ce HaTNMC "lpellika AaToTeke". MicroSD kapTuua je mokBapeHa. V36puiiute BuAeO AaToTeky Koja ce U3BOAW jep je
owTteheHa NPUAVKOM CHUMakba. AKO Ce HUje/iHa O/ CHUMJ/bEHUX JaToTeka He 13BoaM, GopmaTipajTe microSD KapTuLly 1 NpoBepuTe Aa A UMa oluTeheHux
CeKTOpa (4nTajTe y OTBOPEHUM 13BOPUMA).

. [lo6ujeHa cavika Huje jacHa. MposepuTe YMCTONy courBa kamepe. AKO je COUMBO NpP/baBo, OUMCTUTE ra. YBepuTe Ce Aa je pe3oayLinja CHUMaka Bijea nojetieHa
Ha MaKCUMyM y NojetliaBatbiMa.

. GPS He paav ucnpasHo. BepoBaTHO Aa UMa CMeTM 3a paj ypehaja. GPS Moxzaa Hehe UCMPaBHO PaaUTU Ha 3aTBOPEHOM, HMP. Y TYHeAVUMa U 3aTBOPEHUM
npocTopujama. Y BO3wIMMa Ca MeTa/IM30BaHMM Mpemasom BEeTPOBpaHCKor CTakna Moske Aohu 4o npo6aema ca pagom GPS Mogyna cse A0 Herose AesopujeHTatmje.

. Ypehaj He pearyje Ha KOHTpO/IHe TacTepe. OnepaTUBHYM CUCTEM BUACOPEKOPAEPa He paau UcmpasHo. PecTapryjTe ypehaj. Ako ce pas ypehaja He ycnocrasm,
obpaTuTe Ce CreLmjaM308aHOM CEPBICHOM LIEHTPY.

Hanomena. CBe uHOpPMaLinje cagpxaHe y OBOM JOKyMEHTY MOTy 6UTH axypupaHe 6e3 NpeTxoaHor obaBellTersa KOPUCHUKA. AXypHe UHpOopMaLmje 1

fAeTasbaH onuc ypehaja, Kao 1 ynyTcTea 3a nosesusare, cepTuduKaTy, MHPOpPMaLMje O KoMMNaHujamMa Koje NMpuMajy pekamauuje 3a KBaauTeT v rapaHuuje,

JOCTYMHU Cy 3a Npey31Marbe Ha prestigio.rs/use. CBM HaBEAGHN 3aLITUTHI 3HAKOBY 1 HoUXOBU Ha3WBI Cy CBOjMHA HUXOBUX BAacHMKa. Mogauy o nponssohauy

1 fobaB/bady HaBeAeHU Cy Ha nakoBatby. [powssohau: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kunap), prestigio.rs.

MpounsseaeHo y Kuuu.

W
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PCDVRR440GPS

(VI 3aranbHa indpopmauis

Xapakrepuctvku

Aucnneir: 3", IPS, 640x360. CeHcop: 1/2,8", Sony Starvis 307 (2 Mn). Kyt oraaay: 140 °. [liapparma: 1,8. Po3ainbHa 3aaTHicTs: Full HD 1920x1080
npu 60 kaap/c. MakcmanbHa yactota Kaapie: 60 Kaap/c. Pexxum 3anucy: umkniuHuii (1/3/5 xB). Biaeokogek: H.264. ®opmat umdposoro siaeo: TS.
Po3ainbHa 3aTHiCTb doto: 2 Mn. KinbkicTe NiH3 B 06'ekTyBi: 6. KinbkicTb [4-dinbTpis: 1. BRyTpilHa nam'ate: 16 Mb. MiaTpymka Kapt nam'aTi: microSD
(SDHC/SDXC) ao 128 T'b. Mpouyecop: NTK9I6675. GPS-Moaynb: BOyaoBaHuiA. Tenauii crapt: He 6inbwe 1 x8. XonoaHni cTapt: He 6inbwe 5 xs. CPL-
inbTp: 3HIMHWIA. Ba3a AaHUX kamep Bigeodikcayii: Tak. Wi-Fi: IEEE 802.11 b/g/n (2,4 TTw). MoTyxHicTb BUNpoMiHioBaHHA Moayns Wi-Fi: 13~17 abm.
CnoxwueaHa noTyxHicTb Wi-Fi: 190 MBT (pexum ouikyBaHHs), 650 MBT (po6ounii pexim). [laTunk pyxy: Tak. Pexxum HiuHoi 3iiomku: Tak. EnekrpoHHa
ctabinisalyia 306paxkeHHs: Hi. G-ceHcop: Tak. [luHamik: B6yaoBaHMA. MikpodoH: BOyAOBaHUIA. EnekTpoxxueaeHHs: aBTOMOGiINbHMIA aaanTep
XuBneHHs (Bxia 12-24 B (DC), Buxia: 5B /2,0 A (24 A ana npuctpois Apple) (DC); 2 po3'emu). CynepkoHaeHcaTop (He3HIMHWIA): 2x2,7 B, 3,3 ®. TepMiH
cnyx6u cynepkoHzeHcatopa: 1 MAH Lykaie, abo 30 000 roa, 3axucT Bia NepeHanpyru: Tak. YMoBu ekcryatalyi: Temnepatypa —20...+70 °C, BigHOCHa
BOJIOTiCTb 15-65 % (6€3yTBOPEHH: KOHAEHCaTy). YMOBW 36epiraHHs: Temnepatypa —30...+80 °C, BigHocHa BosoricTb 15-65 %. Konip: YopHuid. Matepian
Kopnycy: ABC-naacTvik + 3arapToBaHe ckn0. TUN KPinieHHs: MarHiTH1ii yTpuMyBead Ha npucocyi. Poamip ([1x LU xB): 97x56,7x35 Mm. Bara: 105,5 r

DyHKuii

KomnakTHuin npuctpiii PCDVRR440GPS noeaHye dyHKLi BigeopeecTpatopa i GPS-iHdopmaTopa 3 6a30t0 AiaHX KOOPAVMHAT OCHOBHUX TOYOK JOPOXKHBOTO
KOHTPOO. GPS-NpuiiMay BiM3Hauae KOOPAVHATY HaBAXKUOI TOUKM KOHTPOSIHO Ta, 3iAHO 3 akTya/bHOK 6a3010 AaHMX, BUBOAWTS Ha eKpaH iHpopMaLyito Npo
J03BONEHY WBWAKICTb Ta JOAATKOBI BUAW KOHTPOAKO. TaKoX MPUCTPIi ocHalweHnid Mmogynem Wi-Fi gns nigkaroueHHs 40 MOBGiIbHOrO NPUCTPOLD

Komnnekt
nocTayaHHs

Bigeopeectpatop PCDVRR440GPS 3 B6yaoBaHUM GPS-MOgynem, MarHiTHMiA Tpumau Ha npucocui 3 pos'eMom USB Type-C, aBTOMOGiNbHMIA
apanTep XuBaeHHs (2 BuXiaHi pos'emn USB Type-A), kabenb USB Type-C (aoBxwHa kabento 3,6 M), CPL-dinbTp, akcecyapu ans MOHTaxy kabento,
NPUCTPIii ANA YNTaHHA KapT Nam'aTi, CEpBETKA ANA OUMLLEHHA eKpaHy, YOXOJ, KOPOTKWIA NOCIGHUK KOPUCTYBaYa, rapaHTIiiHWiA TaNoH

apaHTis

1 pik

TepMiH cnyx6u

1 pik

IHCTpyKUinA 3 ekcnayaTauii

BcTaHOB/IEHHA KapT Nam'ATi

JloTpyMytoumnck NpaBuAbHOI OpieHTaLii KapTi microSD (He BXOAWTb A0 KOMMAEKTY), BCTAHOBITL ii Y BijeopeecTpaTop Npy BUMKHEHOMY 30BHILLIHbOMY SKVBEHHI.
HaTucHiTb 40 XapaKTepHOro KnauaHHs.

oUuAwN -

. Bunbepitb Micue ana kpinneHHs BiaeopeecTpaTopa.

BcTaBTe MarHiTHWiA TpUMay Ha NPUCOCLLI B THI3A0 ANA KPINAEHHS.

. BuganiTe 3axucHy nisky 3 IMNKOI NOBEPXHi TpUMaya.

. Mocnabre MexaHi3M, AKUA yTpUMYE NPUCOCKy. BCTaHOBITE NPUCOCKY Ta 3aTUCHIT MeXaHi3M.

Nia'eaHaiite kabenb aBTOMOBINBLHOTO 3aPAAHOTO MPUCTPOIO (BXOAWTL A0 KOMM/EKTY) A0 Po3'eMy XueneHHs USB Type-C BigeopeecTpaTopa.
. Mia'eaHaiiTe 3apagHNIA NPUCTPIN A0 Akepena XUBAeHH: (THI3A0 NpUKyproBaya aBTOMOGiNs).

[lna nocTiliHoro po3MilLieHHs BifjeopeecTpaTopa B OAHOMY MiCLLi BUKOPUCTOBYIATe KpinieHHs Ha 3M-CcKoTui.

Excnnyarayis Bigeopeecrparopa

Mpwn 3anycky ABUryHa aBTOMOGINA Bi€OpPEECTpPaTOp aBTOMAaTUYHO MOYHE LMKNIYHWIA 3anuc Bigeodaiinis Tpueanictio 1/3/5 XB (TPUBANICTb BCTaHOB/HOETLCA
KOpUCTyBaYeM B Ha/alTyBaHHAX NPUCTPOIO). 3aCBITUTLCA CUHIN iHAMKaTOP. MY BUMUKaHHI ABUTYHa BiaeopeecTpaTop 36epexke OCTaHHil Bigeodaiin Ta NpUNHUTL
poboTy. Takox Npy TP1BaNOMy HaTWCKaHHI KHOMKM XXMBAIEHHA AOCTYMHe YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS BiAeopeecTpaTopa BpyUHy (Mpy YBIMKHEHOMY 30BHILLHbOMY XMBAEHHI).
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Mpumitka. Ha kapTi microSD npucTpoto 36epiratoThca Biaeo3anncu BUGpaHoi TpUBaNoCTi, Aki BiACOPTOBaHI 3a aToto. Koam nam'aTb Ha KapTi 3aKiHUYeTbCs, NPUCTPIii
aBTOMAaTVYHO BUJA/AE HaliCTapilWii Bigeodaiin, a NoTiM 3aNMCye HOBUIA.

HanawrysaHHa pexxumis Bigeopeecrpatopa

o6 nepeiiT A0 HAaCTPOOK PEXXUMIB NPUCTPOLO, BUKOHaITe Taki Aji:

1. HatucHite kHonky M, w06 nepeiitv 4o ronoBHoro meHio.

2. 3a ;oNOMOrok KHOMoK =E B1GepiTb NOTPIBHMIA ANA HaNaLTYBaHHA PEXMM:

* HanawrysaHHs napameTpis Bie03anuncy: 306paxeHHs, LTamn Yacy Ta AaTW, WBUAKICTb | T.4.

* HanawrysaHHs BigeopeecTpaTopa: LKk 3anucy, Bepcia M3, gaTunk pyxy, G-CeHcop Toulo.
3. BHeCiTb 3MiHU Ta aKTVBYATe X, HATUCHYBLLW KHOMKY
4. HatucHite KHonky M 106 NOBEPHYTUCA A0 3anucy B\p,eoq)avmy 3anuc 6yae NPOAOBXEHO aBTOMATUYHO.
b. y Big ne a6o
LLlo6 3abnokyBaTu nomunw Biaeodaiin Bia nepesanvcy abo BUAANEHHA, HATUCHITL KHOMKY 6/10KYBAHHA Gaiinis y pexumi 3anucy. Y BepXHBOMY Npasomy
KyTi eKpaHa 3'ABUTbCA iHAMKATOP 610KyBaHHA y BUrAAAI 3amMKa. LLLo6 ckacyBaTy 610KyBaHHS, LLie pa3 HaTUCHITL KHOMKY 610KyBaHHA (aiinis. MoxHa Takox
3a610KyBaTV Bigeodaiin, Akt BXe icHye BiA BuAaNeHHs abo nepesanucy. s Lboro Bubepitb NoTpiGHWIE daiin i yrpumyiite kHonky M, a notim Bubepits
AYHKT «3axncT».
Mepernsp sigeodaiinis
Mepernag Biaeo3anucis MoxanBKiA Ha camomy npuctpoi PCDVRR440GPS (npy yBiMKHEHOMY 30BHILIHEOMY XUBAEHHI).
Takox MoxVBUiA nepernag Ha MK i3 BCTaHOBNEHUMU KOAeKaMu ANs BiATBOPeHHs daiinis y dopmari TS, kogoBaHux y H.264. 1A 1jbOro HeobXiaHO BUIHATU KapTy
nam'sTi 3 Bijeopeectpatopa i BcraBuTy i 4o MK 3a 40NOMOroo NPUCTPOIO YUTaHHA KapT Nam'aTi (BXOAWTbL A0 KOMMEKTY MOCTauaHHs).
Mogaynb GPS
GPS-3€HaHHA BCTAHOB/IOETLCA ABTOMATVMHO MICAA YBIMKHEHHA MPUCTPOIO. BCTaHOBEHHA CTaGINbHOTO 3€AHAHHA i3 CyNyTHMKAMM MOXe TPWBATH AefKMiA uac.
¥ aBTOMOGiAAX 3 MeTani30BaHIM NOKPUTTAM NOBOBOTO CKA1a MOXYTb BUHMKHYTY Npo6nemi B poboTi Moaynst GPS Ta iioro aesopieHTaulis. ¥ npuctpoi ogHouacHo 3
3anvcom Bigeodaiiny BeAeTbCA 3aMNC NOTOUHIMX GPS-KOOPAVHAT i WBNAKOCTI pyxy aBTOMO6iNA. LiA idopmalia Bid06paxaeTbca B HIXHIA YaCTUH expaHa nia yac
nepernszy siaeo.
Pexxumu inpopmyBaHHA
Mia yac po6oty 3 Biaeopeectpatopom PCDVRR440GPS A0CTynHi ABa pexumu iHGOpMyBaHHS: NOBHWIA (BUBOAWTLCA MOBHa iHOPMaL|iA MPO BAACTUBOCTI Npunasy
KOHTPOIIO MOpYLLIEHb) Ta CKOPOUYEHUiA (BUBOAATLCA TiNbKU KIHOUOBI 0COBAMBOCTI). BUBpaTh pexknm i HafaluTyBaTv HOro napamMeTpu MOXHa ik Ha BiieopeecTpaTopi,
TaK i B nporpami Ha Mo6ilbHOMY NPUCTPOI.
Mpumirtka. Bigeopeectpatop PCDVRR440GPS cnosiluae npo A0poxHi 3Haku Ta WBMAKICHI 06MeXeHH: BUKIFOUHO 3 iHhopMaLLiliHOo MeToto. MpUCTPIii He rapaHTye
6e3nekn JOPOXHBLOTO PyXy | He € MPUAAZOM, WO 3abe3neyye 3axucT Big WTpadis. HanonerMBo pekomMeHayeMo AOTPUMYBaTUCh NPaBUA AOPOXHBLOTO PyXy
He3aNexHO BiJl JOPOXHbLOI cUTyaLlii. Boaiii TpaHcnopTHoro 3acoby BiANOBiAaE 3a pilueHHs, AKi BiH NpUiMae Ha 40pPOo3i.
MiakntoueHHn 4o AoAaTKa
[loAaToK Hajae MOX/MBICTL Mepersisgy Ta 36epexeHHs Bigeodaiinis Ha MOGIILHOMY MPUCTPOI, OHOB/EHHS 6a3n AaHWX, @ TakoX AOCTYN A0 KepyBaHHA
HanalwTyBaHHAMN Bifeopeectpatopa. UK: MocunaHHa Ha gojaTok y marasuHax App Store i Google Play MoxHa 3HaiiT, BiackaHyBaBlwm QR-kog Ha Kopobuji
NpUCTPOIO. [leTabHuiA ONUC NPOLLECY MIAKNKOUEHHS A0 A0AaTKa Ta Oro GyHKL MiCTUTLCA B NOBHOMY NOCIBHIKY KOPUCTYBaYa, AKUIA TakoX AOCTYNHUIA Ha CaiiTi.
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OHoOBNEHHA 633K AaHNX
[lns oHOBNEHHA 6a3u AaHVX BieopeecTpaTopa BUKOHaiATe Taki Aji:
1. 3aBaHTaxTe paiin aKTyanbHOI 6a3n JaHNX Ha CTOPIHLII YCTPOIO Ha caiTi prestigio.ua.
2. 3anuwiTb daiin Ha kapTy microSD 3a JONOMOro NPUCTPOID AN YNTAaHHA KapT Nam'aTi (BXOAWNTb O KOMMNIEKTY MOCTayaHHs).
MpumiTka. PeKOMeHZy€eTLCA BUKOPUCTOBYBaTY GpopMaToBaHy kapTy microSD.
3. Tpy BUMKHEHOMY 30BHilLIHBOMY XMB/IEHHI Bil€OpeECTpaTOpa BCTaBTe KapTy MicroSD y NpUCTpiid y BkasaHOMY Ha KOPMYCi HaNPAMKY A0 XapaKTePHOTO KAaLjaHHs.
OHoBNeHHA 6a3n JaHVX PO3MOYHETLCA aBTOMATUYHO NiC/IA NoAauyi XVBAEHHA Ta iHillianizaulii kapTku microSD.
TaKoX MOXHa OHOBUTM 6a3y AaHVX 3a 4OMOMOTOI0 10AaTKa Ha MOGiIbHOMY NPUCTPO.
YBATAITpoLiec OHOBAIEHHA MOXe TPUBATU AeAKWiA Yac. He BUMWKaiiTe MPUCTPIN B AKepena XWBAEHHS Ta He BUMUKAIiTE 3ana/loBaHHs aBTOMOGINS, AOKN He
3aBEPLINTLCA OHOB/IEHHS.
I'Ipasmla 6e3neuHoro BUKOPUCTaHHA
Po3raluoByiiTe NpUCTpiii B CanoHi Tak, o6 He 06MeXyBaTh Or/IAj BOAIA Ta He NepeLIKoKaTy CnpaLoBaHHIo noayiiok 6e3nekw. Mig Yac pyxy He Bigsonikaiitecs
Ha iHAVKaLlito pajap-AeTekTopa, Wob YHUKHYTV aBapiliHoi cuTyallii. LLio6 3ano6irti 3aiiMaHHIO abo ypaXeHHIO eNeKTPUYHUM CTPYMOM, He NigZaBaiiTe NpucTpiit
8n/mBY folity a6o Bosoru. He nigaasaiite npucTpiii Bnamsy BorHio. He gonyckaiite KOHTaKTy MPUCTPOLO 3 AXKepenamit eNeKTPOMArHITHOro BANPOMiHIOBaHHS. [lns
3apA/KaHHA NpUnazy Bi4 NPUKypIOBaya aBTOMOGINA BUKOPUCTOBYIATE AINLLE OPUTiHaNbHUIA aanTep XMBNEHHS, LLO BXOAUTL 10 KOMMEKTY NOCTauaHHs. BUpo6HMK
He Hece BIANOBIAANbHOCTI 3a ByAb-AKi HacAiAKM, MPAMI YN HeMpAMI, L0 BMHUKaOTb BHACAIAOK BUKOPUCTaHHA aBTOMOBINBHOTO ajanTepa >KVWBAEHHA He 3a
NpU3HaYeHHAM abo ANs nojayi kKuBeHHs abo nepesaps/kaHHs NPUAaZY, WO He BXOAUTL A0 KOMMAEKTY NoCTauaHHs.
PeMOHT NpucTporo MOXe 3A4iCHIOBATUCL NLe Y CrieLiani3oBaHNx CepBiCHX LieHTpax Prestigio.
YCyHeHHﬂ HecrnpaBHOCTEN
YBATA! fikwjo y Bac BuHukan npobaemu, HeraiiHo BiA'eaHaliTe 1Oro Bij AXepena X1BAeHH:. He Hamaraiitecsi caMOCTIiliHO NONaroAnTV NPUCTPIiA, Lie MoXe cTaTh
NPUYNHOIO MOWKOAXKEHHSA NPUCTPOIO.
MpucTpiii He BMUKaeTbCA. MepeBipTe, Un Mijg'eAHaHO NPUCTPIA A0 AXepena KNBAEHHS.
2. HemoxuBO 3anucatu Bigeodaiin. O6car kapTv nam'aTi 3anoBHeHO daiinamy, 3axviLeHUMK Big nepesanicy abo BUuAaneHHs. Buganite HenoTpi6Hi daiinn uepes
MeHI0 neperasagy 3anucis abo Biapopmatyiite kapTy nam'aTi (Mo Te, AK Lie 3pobuTY, UnTaiiTe y BIAKPUTUX JKepenax).
3. He nepernspatotbca Bigeosanucu. Kapta HecnpaBHa. LIBuakicte abo obcar kaptu nam'aTi He BigMoBiZa€ MiHiMaibHAM BUMOraM BifeopeecTpaTopa.
BukopucTosyiite kapTy microSD (SDHC/SDXC) 3i wiemaKicTIO unTaHHs/3anucy He Huxye 10 MB/c o6'emom o 128 I'b (pekomeHayeTbea knac 10 abo suue).
Mia yac BiaTBOPeHHS Bifeo3anwcy 3'ABNAETbCA Hanuc: «Momuaka daiiny». HecnpasHa kapTa microSD. BuaaniTe Biaeodaiin, Lo BiATBOPIOETLCA, OCKiNbKM BiH 6yB
NOWKOKEHWN y MpoLieci 3anucy. SKWO XOAeH i3 3anucaHux Qaiinis He BIATBOPIOETbCA, BiadopmaTyiite KapTy microSD Ta nepesipTe ii Ha HasBHICTb
MOLIKOAXKEHX CEKTOPIB (YnTaiiTe Y BIAKPUTIAX AkepenaX).
OpnepskyBaHe 306paxeHHs HeuiTke. NepesipTe YACTOTY NiH31 Kamepy. FIKILO NiH3a 3abpyAHeHa, OUNCTITS ii. MepekoHaiiTecs, IO B HafaLITyBaHHAX BCTAHOBAEHO
MaKCUMasbHY PO3iNbHY 3AaTHICTb BiA€O.
GPS npatytoe HekopeKTHO. MOX/IMBO € Nepewikoau Ans NPUCTPoio. GPS MOXe NpaLtoBaTh HEKOPEKTHO B 3aKPUTUX MPOCTOPaX, Taknx AK TyHei Ta NpUMILLLeHHs.
B aBTOMOGiNAX 3 MeTa/i30BaHNM NOKPUTTAM I06OBOTO CKNa MOXYTb BUHWKHYTV Npobaemu B po6oTi GPS-Moayns Ta /oro Ae3opieHTalyis.
MpucTpiii He pearye Ha KHOMKW KepyBaHHA. OnepalliiiHa cucTeMa BieopeecTpaTopa NpaLitoe HeKopekTHO. Mepe3anycTiTb NPUCTPIiA. Alkwio poboTa Npunagy He
BiiHOB/IeHa, 3BEPHITBCA A0 CMeLliaNi3oBaHOro CepBICHOTO LIeHTPY.
Mpumitka. Bca iHpopmaLyis, WO MICTUTBCA B LbOMY AOKYMEHTi, Moxe 6yTu 3MiHeHa 6e3 nonepeaHbOro MOBIAOMAEHHA KOPUCTYBaYiB. AKTyabHi BigoMOCTi Ta
AOKNAAHMIA ONIC NPUCTPOIO, @ TaKOX IHCTPYKLiT 3 NiAKNIOUeHHS, cepTudikaTH, BiJOMOCTI NPO KOMMaHii, Lo NpuiiMatoTe NpeTeHsii oo AKOCTi Ta rapaHTii, A0CTynHi
ANA 3BaHTaXeHHA 3a NOCUNAHHAM prestigio.ua/use. Bci 3a3HaueHi TOPro.i Mapku Ta ix Ha3BU € BAACHICTIO BIAMOBIAHUX BAACHWKIB. IHGOpMaLlia Npo BUPOBHWKa Ta
nocTavanbHYKiB BKa3aHa Ha NakoBaHHI. BupobHuk: Prestigio Plaza Ltd, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus (Kinp), prestigio.ua. Bupo6neHo B Kurai

»
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[N Recycling information
his symbol indicates that you must follow the Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste Battery and Battery Regulations when
disposing of the device, its batteries and accumulators, and its electrical and electronic accessories. According to the rules, this equipment must
be disposed of separately at the end of its service life.

mmmm Do not dispose of the device, its batteries, and accumulators, or its electrical and electronic accessories together with unsorted municipal waste,
as this will harm the environment.
To dispose of this equipment, it must be returned to the point of sale or turned in to a local recycling facility.
You should contact your local household waste disposal service for details.

Y Mupopmaums 06 yruausauum

ITOT CMMBO/ O3HAYAET, YTO MPU YTUAN3ALAN YCTPOIACTBA, ero Gatapeii U akkyMy/STOPOB, a Takxe ero 3NeKTPUYECKNX 1 INEKTPOHHBIX akceccyapos, HEOBXOAUMO
CneaoBaTh npasunam o6palieHns C OTXOAaMU MPOM3BOACTBA 3NEKTPUYECKOTO W 3/eKTPOHHOTO o6opyaoBaHus (WEEE) u npasunam obpalieHns C oTxoaamu
6aTapeii 1 akkyMynaTopos. CoracHo npasunam, AaHHOe 060py/AOBaHe MO OKOHUAHUN CPOKa CAYXKEbI MOANEXIT PasaenbHOM yTAU3aLMM.

He ponyckaetcs yTWAW3MpoBaTh YCTPOACTBO, ero 6atapeu W akkyMyisTOpbl, @ Takke ero 31eKTpUYeckMe 1 3/IeKTPOHHbIe aKCeccyapsl BMecTe C
HEOTCOPTVPOBaHHbIMU GbITOBBIMU OTXOAAMY, NOCKOLKY 3TO HaHeCeT Bpes OKpy>Katolueii cpese.

[AN8 yTMAM3aLMM AaHHOTO 060PY/A0BaHMA ero HeobX0AMMO BEPHYTL B MyHKT MPOAAXW WM CAATb B MECTHBIV MYHKT C60pa OTX0A0B 1 NepepaboTki.

N5 NonyyeHus NOAPOGHLIX CBEAEHWI CnellyeT 06PaTUTLCA B MECTHYHO CAIKBY MKBIAALIMN BbITOBLIX OTXOA0B.

calsdl) el stea R
& 5 AL 43 Uy s leal o (it sic 4df o 38 iny
5 ol Sale Y AL e 5 AL il ad) s e Jualal

3215 (WEBE) a5 A1 5 3 568l Colamal) 1) il go Jolell 2018 L1 om0 401 ) ) (m S 5 32l LA
Teionn 5 58 3 b il IS Lt (alall Cilanall 538 quadd cac) il

Al b e Cyn Adimall e Ay puimal) U gn A Y g iy g0 A ) pansS) (0 S i) Ble Y ALy AL 4y Uy Slend (0 palily ans Y
a5 ] LA s Al AR ) sl 5 gl A 1) L) con el 038 (0 il
") il Ul (e Galaal A Aesd D e all oy edaalid) e geaall

8 Vnpoy 3a L

TO31 CUMBOA O3HAYaBa, Ye NPY U3XBBP/AHETO Ha YCTPOCTBOTO, HEroBUTE GaTepun 1 akyMynaTopy, KakTo W Ha eNeKTPUYECKUTE 1 eNeKTPOHHITE My aKcecoapy,
TpsiGBa Aa cna3sate pa3nopeAbuTe 3a OTMaAbLMTE OT eNEKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO obopyasaHe (WEEE) 1 3a oTnagbuuTe ot 6atepuu v akymynatopu. CbraacHo
HOPMAaTUBHUTE U31CKBAHWA TOBa 060PY/iBaHe TPABBA Aa Ce N3XBbPAA OTAENHO B KPas Ha eKCM/I0aTaLMOHHIA My CPOK.

He u3xsbpnsiite ypeaa, Herosute GaTepun U akyMynaTOpu, KakTo M eNeKTPUYECKUTe 1 eNeKTPOHHUTE My MPUHAANEXHOCTU 33eAHO C HECOPTUPaHN GUTOBK
oTnagbLy, Thit kaTo TOBa 611 6UNO BPeAHO 3a OKO/IHATa CpeAa.

3a fja u3xBBLPANTE TOBA 06OPY/ABAHE, TO TPAGBA A3 Gbjle BbPHATO B TOUKaTa Ha Npogax6a UK NpeaaZeHo B MeCTEH MyHKT 33 PeLiUKAMpaHe U CbbupaHe Ha oTnazbLin.
3a noapo6HOCTY TPABBa Aa Ce 06bPHETE KbM MeCTHaTa C/lyx6a 3a U3XBBPASHE Ha GUTOBY OTMNAAbLN.
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[B Informacije o odlaganju
Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora, te njegovih elektricnih i elektronickih dodataka, morate slijediti propise o otpadu
elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o otpadu baterija i akumulatora. Propisi zahtijevaju da se ova oprema odvojeno odlaze na kraju njenog upotrebnog roka.

Uredaj, njegove baterije i akumulatori, te njegov elektricni i elektronski pribor ne smiju se odlagati zahedno sa nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer Ce to Stetiti okolidu.
Z uredno odlaganje takve opreme treba je vratiti na prodajno mjesto ili odnijeti u lokalnu ustanovu za prikupljanje i reciklazu otpada.
Za detalje obratite se lokalnoj sluzbi za odlaganje komunalnog otpada.

Informace o recyklaci

Tento symbol znamena, zZepii likvidaci zafizeni, jeho baterii a akumulator(i a jeho elektrického a elektronického prislusenstvi je treba fidit se pravidly nakladani s
odpady vyroba elektrickych a elektronickych zafizeni (WEEE) a pravidel nakladani s odpady baterii a akumulatord. Pfedpisy vyzaduji, aby toto zafizeni bylo na konci
své Zivotnosti zlikvidovano oddélené.

Zafizeni, jeho baterie a akumulatory a jeho elektrické a elektronické pfislusenstvi se nesmi likvidovat s netfidénym komunalnim odpadem, protoZe to poskozuje
Zivotni prostredi.

Chcete-li toto zafizeni recyklovat, musite je vratit do mista prodeje nebo predat mistnimu sbérnému a recyklacnimu mistu.

Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba pro likvidaci komunalniho odpadu.

[0 Oplysninger om genanvendet
Dette symbol betyder, at du skal falge WEEE-reglerne (Waste Electrical and Electronic Equipment) og bestemmelserne om affald af batterier og batterier, nar du
bortskaffer enheden, dens batterier og akkumulatorer samt dens elektriske og elektroniske tilbeher. I henhold til lovgivningen skal dette udstyr bortskaffes separat
ved slutningen af dets levetid.

Du ma ikke bortskaffe apparatet, dets batterier og akkumulatorer eller dets elektriske og elektroniske tilbehgr sammen med usorteret kommunalt affald, da dette
ville vaere skadeligt for miljget.

For at bortskaffe dette udstyr skal det returneres til salgsstedet eller afleveres pa et lokalt genbrugs- og affaldsindsamlingssted.

Du bar kontakte din lokale affaldsservice for at fa naermere oplysninger.

[ Informationen zum Recycling

Dieses Symbol weist darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung des Geréts, seiner Batterien und Akkumulatoren sowie seines elektrischen und elektronischen Zubehérs
die Vorschriften fiir elektrische und elektronische Altgerate (WEEE) und fiir Altbatterien und Altakkumulatoren befolgen miissen. GemaB den Vorschriften missen
diese Gerate am Ende ihrer Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein elektrisches und elektronisches Zubehor nicht zusammen mit unsortiertem Siedlungsabfall, da dies
umweltschadlich ist.

Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es an die Verkaufsstelle zuriickgegeben oder bei einer értlichen Recycling- und Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Naéhere Informationen erhalten Sie bei Ihrem Grtlichen Hausmiillentsorger.

98 © Prestigio Plaza Limited



PCDVRR440GPS Prestigio

ELLy @opisg yra ™mv OKA

AUT6 To o'uuBvo onpaivet 6Tt T(pET(EI Vo aKo)\ouencsrs Toug KCtVOVlU],lOUC ylta amopAnTa n)\EKTleou Kot NAEKTPOVIKOU eEomhiopov (WEEE) kat T amopAnTa
HTTOTOPLGY KL OUOOWPELTWY OTAV OTIOPPITITETE T GUOKELN, TIG WTTOTAPIEG KL TOUG CUOOWPEVTEG TNG KAL TAL NAEKTPIKA KOt NAEKTPOVIKY EAPTARATS TG,
TOUPWVA HE TOUG KAVOVIOHOUG, O eE0TIALOUOC OUTOG TIPETIEL VO ATTOPPITITETON XWPLOTA 0TO TEAOG TNG SdpKelag WG Tou.

Mnv TIETATE TN CUOKELT, TIG UTTATAPIEG KOt TOUG GUCOWPEVTEG TNG 1) TA NAEKTPIKA KOt NAEKTPOVIKE EEXPTAHATA TNG padi PE To ASLOXWPLOTA AOTIKA ATTOPPLHHOTS,
KoBwg owTd Ba HTaV TPBAABEC yiot TO TEPBAAAOVY.

o val amoppiPeTe auTOV Tov €E0MAIOUO, TIPETIEL VA TOV ETIOTPEPETE OTO ONUEI0 TIWANGONG I} VO TOV TIAPASWOETE OF £VA TOTIKO ONpED avaKOKAWONG Kal
GuAAOYrG aTOBATWY.

O TIPETEL VO EMUKOWVWVNAOETE UE TNV TOTIK UTINPECIAl SIAOETNG OLKLKWY OTIOPPIUHATWY YL AETITOHEPELEG.

[ Informacién sobre el reciclaje
Este simbolo significa que debe seguir la Directiva de residuos de aparatos eléctricos y electronicos (WEEE) y sobre residuos de pilas y baterias al eliminar el aparato,
sus pilas y acumuladores y sus accesorios eléctricos y electronicos. Segun la directiva, estos equipos deben eliminarse por separado al final de su vida de servicio.

No elimine el dispositivo, sus pilas y acumuladores, ni sus accesorios eléctricos y electronicos junto con los residuos urbanos no clasificados, ya que esto seria
perjudicial para el medio ambiente.

Para desechar este dispositivo, debe devolverlo al punto de venta o entregarlo al punto de recogida y recwc\aje local.

Debe ponerse en contacto con el servicio local de eliminacion de residuos domésticos para obtener mas informacion.

[ Teave ringlussevétu kohta
SET stimbol téhendab, et seadme, selle patareide ja akude ning elektriliste ja elektrooniliste tarvikute kérvaldamisel tuleb jérgida elektri-ja elektroonikaseadmete
jaatmete (WEEE) ning patarei- ja akujaatmetETeskirju. Vastavalt ETskirjadele tuleb nETd seadmed nende kasutusaja |6ppedes eraldi korvaldada.

Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja elektroonilisi lisaseadmeid koos sortETrimata olmejaatmetega, sest sET oleks keskkonnale
kahjulik.

Selle seadme korvaldamiseks tuleb sET tagastada mugikohas voi anda kohalikule ringlussevétukeskusele.

Téapsemate iiksikasjade saamiseks peaksite vétma Gihendust oma kohaliku olmejaatmete korvaldamise tETnusega.

atystiedot
Tama symboli tarkoittaa, etté sinun on noudatettava sahké- ja elektroniikkalaiteromua (WEEE) ja paristo- ja akkujatteitd koskevia saannoksia, kun havitat laitteen,
sen paristot ja akut seka sahkaiset ja elektroniset lisdvarusteet. Maaraysten mukaan nama laitteet on havitettava erikseen kayttoikansa lopussa.

Al4 havitd laitetta, sen paristoja ja akkuja tai sahkaisia ja elektronisia lisdvarusteita lajittelemattoman yhdyskuntajitteen mukana, koska se olisi ympéristélle haitallista.
Jos haluat havittaa taman laitteen, se on palautettava myyntipisteeseen tai toimitettava paikalliseen kierrétys- ja jatteenkeréyspisteeseen.
Lisatietoja saat paikalliselta kotitalousjatteen kasittelylaitokselta.
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[R Informations sur I'élimination

Ce symbole signifie que vous devez respecter la réglementation relative aux déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et accumulateurs
usagés lorsque vous mettez au rebut I'appareil, ses piles et accumulateurs et ses accessoires électriques et électroniques. Conformément a la réglementation, cet
équipement doit étre éliminé séparément a la fin de sa durée de vie.

Ne jetez pas I'appareil, ses piles et accumulateurs ou ses accessoires électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés, car cela serait nuisible a
I'environnement.

Pour I'élimination de cet équipement, il doit étre retourné au point de vente ou remis & un point local de recyclage et de collecte des déchets.

Vousdevez contacter votre service local d'élimination des déchets ménagers pour plus de détails.

(I Informacije o odlaganju

Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih baterija i akumulatora te njegovog elektricnog i elektronickog pribora morate slijediti propise o
zbrinjavanja otpada elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju otpadnih baterija i akumulatora. U skladu s propisima ova oprema prikuplja se
odvojeno na kraju uporabnog roka.

Uredaj, njegove baterije i akumulatori, te elektricni i elektronicki pribor ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim komunalnim otpadom, jer e to nastetiti
okolisu.

Za uredno odlaganje ove opreme treba je vratiti na prodajno mjesto ili predati vasem lokalnom centru za prikupljanje i recikliranje otpada.

Za detaljne informacije obratite se lokalnoj sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

[V Artalmatlanitasi informaciék

Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a késziilék, annak elemei és akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus tartozékai artalmatlanitisakor be kell tartania az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és akkumulatorhulladékokra vonatkozo el6irasokat. Az eléirasok szerint ezt a berendezést
élettartama végeén kulon kell artalmatlanitani.

Ne dobja ki a késziiléket, annak elemeit és akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan kommunélis hulladékkal egyiitt, mivel ez
kéros a kornyezetre.

A berendezés artalmatlanitasa érdekében a késziiléket vissza kell vinni az eladasi helyre, vagy el kell juttatni a helyi Gjrahasznositasi és hulladékgydjté pontra.

A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezeld szolgalathoz.

[T Kapere rcapary Typanbi aknapar

Byn TaHGaHb! 6iN4pes, OHbIH aKKyMyNATOPAaPbl MEH akKyMyAATOPAapbiH, COHAA -ak OHbIH AEKTPAIK XaHE 3N1eKTPOHABI Kepek -apakTapbiH KOKbiCKa TacTay
Ke3iHAe 3NEKTPAIK XSHE 3NeKTPOHABI KOHABIPFbINapAbIH kanablkrapelt (WEEE), 6atapes MeH akkyMynaTop KandelKTapblHblH epexenepiH caktayael bingipesi.
HopmaTuBTik KyKaTTap 6y XKabApiKTbl NaiiaanaHy Mep3iMi askTasfaHHaH kelliH 6enek XuHayabl Tanan eteai.

KypbinFbiHbl, OHbiH 6aTapesnapbl MeH aKkyMynATOpAapblH, COHAAMA -ak OHbIH 3NEKTPAIK K3HE 3/eKTPOHALI Kepek -KapaKTapblH CypbinTaiMaraH Kajsajblk
KanablkTapmeH Gipre TacTamaHbi3, cebebi 6y KopLuaFaH opTaFa 3UAH Turisegi.

Byn x%abAblKTbl TacTay YLLiH OHbI CaTy OPHbIHa HeMece XepriNikTi KaiiTa eHAey opTabifbiHa KaiiTapy Kaxer.
TonbiK aknapar ay YLuiH XeprifikTi TYpMbICTbIK KaablKTapabl WhiFapy Kbi3MeTiHe xabapackiHpi3.
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m Informacija apie perdirbima
Sis simbolis reiskia, kad $alindami prietaisa, jo baterijas ir akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote laikytis Elektros ir elektroninés jrangos
atlieky (WEEE) ir Baterijy ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus, pasibaigus sios jrangos naudojimo laikui, ji turi bati utilizuojama atskirai.

Negalima iSmesti su prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su nerasiuotomis komunalinémis atliekomis, nes tai
buty kenksminga aphnka\

Norint atsikratyti Sios jrangos, ja reikia grazinti j pardawmo vietg arba atiduoti j vietinj perdirbimo centra.

Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis  vietos klienty aptarnavimo atlieky salinimo.

& Informacija par parstradi

Sis simbols nozimé, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un akumulatoriem, ka arf tas elektriskajiem un elektroniskajiem piederumiem, jaievéro elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu noteikumi. Noteikumi paredz, ka $is iekartas, beidzoties to kalposanas laikam, ir jalikvide
atseviski.

Neizmetiet ierici, tas baterijas un akumulatorus, ka arf elektriskos un elektroniskos piederumus kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas kaitétu videi.
Lai atbrivotos no 3o iekartu, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas vai nodot vietéjo uz parstradi.
Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties ar vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.

[ informatie over recycling

Dit symbool betekent dat bij het verwijderen van het apparaat, de batterijen en accu's, als mede de elektrische en Elektronische accessoires, de regels voor het
afvalbeheer van elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) en de regels voor het afvalbeheer van batterijen en accu' s moeten worden gevolgd. Volgens de
regels is deze apparatuur aan het einde van de levensduur apart te verwijderen.

Het is niet toegestaan om het apparaat, de batterijen en accu's ervan, evenals de elektrische en elektronische accessoires samen met ongesorteerd huishoudelijk
afval te verwijderen, omdat dit schadelijk is voor het milieu.

Als u zich van deze apparatuur wilt ontdoen, moet u deze inleveren bij het verkooppunt of afgeven bij een plaatselijk inzamelpunt voor recycling en afval.

Neem voor meer informatie contact op met uw lokale afvalverwerkingsdienst.

[ Informasjon om avhending
Dette symbolet betyr at nar du kaster enheten, dens batterier og akkumulatorer, og dens elektriske og elektroniske tilbehgr, ma du falge forskriftene for avfall av
elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE) og batteri- og akkumulatoravfall. Forskrifter krever at dette utstyret skal avhendes separat ved slutten av levetiden.

Enheten, dens batterier og akkumulatorer og dets elektriske og elektroniske tilbehgr ma ikke kastes sammen med usortert husholdningsavfall, da dette vil skade
miljget.

For & resirkulere dette utstyret, ma det returneres til salgsstedet eller overleveres til ditt lokale innsamlings- og resirkuleringssted.

For detaljer, vennligst kontakt din lokale husholdningsavfallstjeneste.
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[ Informacje o recyklingu

Ten symbol oznacza, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriow elektrycznych i elektronicznych nalezy przestrzega¢ przepisow
dotyczacych zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz zuzytych baterii i akumulatoréw. Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej
utylizacji po zakonczeniu okresu uzytkowania.

Nie nalezy wyrzuca¢ urzadzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i elektronicznych razem z niesegregowanymi odpadami komunalnymi,
poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla $rodowiska.

Aby pozby¢ sie tego urzadzenia, nalezy zwrdci¢ je do punktu sprzedazy lub dostarczy¢ do lokalnego punktu zbiorki surowcow wtérnych i odpadow.

W celu uzyskania szczegotowych informacji nalezy skontaktowac sie z lokalnymi stuzbami zajmujacymi sie usuwaniem odpadéw z gospodarstw domowych.

X8 Informatii privind reciclarea

Acest simbol inseamna faptul ca trebuie sa respectati Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si electronice (WEEE) si Regulamentul privind
deseurile de baterii si acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si electronice ale acestuia. Conform
reglementarilor acest echipament trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de viata.

Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice si electronice impreuna cu deseurile municipale nesortate, deoarece acest lucru ar fi
daunator pentru mediu.

Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de vanzare sau predat la un centru de reciclare local.

Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

X Informacie o recyklacii
Tento symbol znameng, Ze pri likvidacii zariadenia, jeho batérii a akumulatorov a jeho elektrického a elektronického prislusenstva musite dodrziavat' predpisy o
odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z batérii a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie musi po skonceni Zivotnosti
zlikvidovat' oddelene.

Spotrebi¢, jeho batérie a akumulatory ani elektrické a elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym odpadom, pretoze by to bolo
skodlivé pre Zivotné prostredie.

Ak chcete toto zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat' na miestnom zbernom mieste pre recyklaciu a odpad.

Podrobnosti vam poskytne miestna sluzba na likvidaciu domového odpadu.

H1 informacije o odstranjevanju

Ta simbol pomeni, da je treba pri odstranjevanju naprave, njenih baterij in akumulatorjev ter elektri¢ne in elektronske opreme upostevati pravila ravnanja z odpadki
elektri¢ne in elektronske opreme (WEEE) ter pravila ravnanja z odpadki baterij in akumulatorjev. Predpisi zahtevajo, da se ta oprema ob koncu njene Zivljenjske dobe
odstrani loceno.

Naprave, njenih baterij in akumulatorjev ter elektricne in elektronske opreme ni dovoljeno odlagati skupaj z nesortiranimi komunalnimi odpadki, saj to Skoduje okolju.
Za odstranitev te opreme jo je treba vriti na prodajno mesto ali predati lokalnemu centru za zbiranje in recikliranje odpadkov.
Za podrobnosti se obrnite na lokalno sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih odpadkov.
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H3 ndopmaumje o opnarary

Osaj cM60A 3HauM Aa Kaaa opnaxete ypehaj, tberose Gatepuje 1 akyMynaTope, Kao 1 HeroBy enekTprUHy 11 eneKTPOHCKY A0AATHY Onpemy, MopaTe Aa noluTyjeTe
nponnce o ynpae/batby OTNAaAOM eNeKTpUYHe W enekTpoHcke ompeme (WEEE) v otnagom 6atepuja u akymynatopa. lponucu 3axteBajy Aa ce oBa onpema
CeNeKTUBHO OANaxe Ha Kpajy HeHOT yNoTpebHor Beka.

Ypehaj, teerose Gatepuje 1 akyMynaTopy, Kao 1 Heros enekTpiiHa 1 eNeKTPOHCKa OfpemMa He CMejy Ce OAf1araTii ca HeCopTUpaHM KOMYHaHUM oTragoM, jep he
TO WITETUTI XNBOTHOj CPEAVHN.

3a ypeaHO oAnaHatbe onpeme Tpeba je BpaTUTU Ha NPOAAjHO MECTO WAV NPEAATI BallieM IOKa/IHOM LIEHTPY 3a NpUKyr/batbe U PeLyknaxy otnasa.

3a fleTasbe obpaTuTe ce I0KaNHOj CyX6W 3a oanararee kyhHor otnaja.

[ Indopmauia npo yTunizauiro

Lieli cumBon 0O3Haua€, WO Mpu yTWnisauii Npuctpoto, ioro 6GaTapeii i akyMmynaTopiB, a TakoX WOro eNeKTPUYHMX | eNeKTPOHHUX akcecyapis, HeobXiAHO
JOTPUMYBATUCA NPaBUA NOBOKEHHA 3 BIAXOAaMM BUPOGHMLITBA €NEKTPUYHOTO i enekTPOHHOro obnagHaHHs (WEEE) i npasun nosomkeHHs 3 Bigxogamu
6aTapeiiok Ta akyMynaTopiB. 3riAHO 3 NpaBuUamy, Lie 0baagHaHHA MiCAA 3aKiHUeHHA TepMiHy CyX6u nignarae okpemiit ytunisadii.

He ponyckaeTbca yTunizaLia NpucTpoto, ioro Gatapei Ta akymynsTopy, a Tako WOTO eNeKTPUUHMX Ta eNeKTPOHHUX akcecyapis pas’oMm i3 HeBiACOPTOBaHUMU
no6yTOBMMW BiAXOAaMW, OCKINbKY Lie 3aBAACTb LUKOAN AOBKIANO.

[Ana yTunisauii JaHoro yctaTkyBaHHs, HOro HeobXiAHO MOBEPHYTY B MyHKT NPOAAXY abo 34aTi B MICLIEBMIA MYHKT NepepobKi.

[lns oTpUMaHHA AeTanbHol iHpopMaLyii cnia 3BepHyTUCA B MicLLeBY cryx6y NikBiaaLii no6yToBuMX BiAXoAiB.
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